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Drugi 'katalog zbirke oružja Povijesnog muzeja Hrvatske posvećen
je jataganima. Ta vrsta zanimljivoga dekorativnog orijentalnog oružja
veoma se dugo upotrebljavala kod jugoslavenskih naroda.

U povodu stote obljetnice Bosansko-hercegovačkog ustanka 1875—
—1878. godine i u vezi s naoružanjem zaraćenih strana, odabrali snio
jatagane za temu prigodne izložbe oružja.

Da bi obrada predmeta bila potpuna, pročitani su i transkribirani
arapski tekstovi na sječivima jatagana. To je obavio prof. Muhamed
Ždralović, asistent Orijentalne zbirke Historijskog instituta JAZU. Tek-
stove sažetka i popisa ilustracija prevela je na njemački jez ik dr Blanka
Jakić. Njima na tome najtopli je zahvaljujemo.

J A T A G A N I

O p ć i u v o d

Jatagan je vrsta dugog noža sa zakrivljenim jednobridim sječivom.
Potječe iz srednje Azije a Turci su ga prenijeli u naše krajeve.1 Jatagan
je postao vrsta nacionalnog oružja u vrijeme osmanske 'uprave i dio
nošnje muškaraca u Srbiji, Crnoj Gori, Hercegovku i Bok i ,Ko>torskoj.2

Jatagan se često pogrešno naziva handžaroim. U starom inventaru
Povijesnog muzeja Hrvatske (u daljnjem tekstu PMH) svi jatagani su
inventirani pod imenom handžar, V. Curčić navodi da se u Crnoj Gori,
na primjer, čuje samo jatagan, u HercegoArini je običnije handžar, dok
se u Bosni sačuvalo ime dugi nož.3

U stranoj literaturi o oružju talkođer dolazi do zbrke u nazivlju.
H. Seitz smatra da je handžar zapravo bodež ili nož ali prije svega dugi
nož sličan maču s jednobridiim sječivom. Ovaj osnovni tip varira na
razne načine d u detaljima u raznim muslimanskim zemiljama, a na po-
dručju istočnog Sredozemlja naziva se 'također jataganom.4 Neki struč-
njaci kao H. N'ickel razliikuju handžar od jatagana ali ih opisom ne odre-
đuju.5 E. Wagner smatra da izraz handžar 'upotrebljavaju južni Slaveni
i 'muslimani Balkanskog poluotoka i Azije. Izraz jatagan upotrebljava se
kod sjevennoafričlkih muslimana u Ma-roku, Alžiru, Tunisu i Egiptu.6 W.
H'ummelberger razlikuje handžar od jatagana po duljini sječiva. Jatagan
je oružje do 55 om duljine a handžar je oružje od 55 om. A. Dolleczek
naziva handžarom oružje koje zapravo odgovara jataganu. Navodi da
su neke hrvatske i uskočke pomoćne čete u 30-godi'šnjem ratu bile nao-
ružane handžarom. Ovim su oružjem naoružani i Trenkovi panduri 1741.
godine, neki graničarska frajfcori kao i serežani do 1871. godine. 1869.
godine normiran je handžar za konjičke dalmatinske strijelce s ustalje-
nim oblikom koinveksno-ikonikavnog zakrivljenog sječiva i drškom od
bivoilj.eg roga.8 F. Csilla-g također navodi naziv handžar umjesto jatagana."

Ispravnu definiciju haindžara i jatagana dali su u svojim publika-
cijama D. J. Fryer 10 i G. C. Stone.11

U starijoj domaćoj literaturi o oružju -nema jasnoće u terminologiji.
M. Praunsperger smatra da je handžar perzijska a jatagan turska riječ
za jednu istu vrstu oružja.12 V. Curčić također ne razlikuje handžar od
jatagana.13 U novijoj literaturi,, stručnjaci Vojnog .muzeja JNA u Beo-



gradu umjeli su više svjetlosti u cijelu problematiku i razjasnili su poj-
move oko handžara i jatagana.14

Handžar je bodež s jakim sječivom koje je od polovine prema vršku
veoma zakrivljeno. Sječivo je oštro s obje sirane i bridovi su često oja-
čani. Po sredini sječiva nalazi se naglašeno rebro. Handžar je u Osman-
skom Carstvu pripadao naoružanju janjičara i nošen je utaknut u čiz-
mu. Pretpostavlja se da je u nas njegova upotreba bila neznatna, ogra-
ničena samo na janjičarsike posade.15

Jatagan je oružje neobičnog izgleda kako po obliku sječiva tako i
po obliku drška. Sječivo jatagana je zakrivljeno »u dva različita pravca,
najprije konkavno idući od drška ka vrhu a zatim, suprotno, postaje
konveksno približavajući se vrhu. Zbog ovakvog oblika sečiva snaga ja-
tagana leži pri vrhu prilikom uboda, a pri sečenju vrlo se lako ubada u
telo. Razlika u sečenju između krive sablje i jatagana leži u tome što
se jatagan pri udaru mora vući od drška ka vrhu, a sablja od vrha ka
dršku.«16

Prema obliku sječiva jatagani se dijele na krive i prave (krivci i
pravci). Držak jatagana -izrađen je od koštanih obloga sa većim ili ma-
njim uši'ma. Uši 'mogu u slučaju potrebe poslužiti za naslanjan]e "vatre-
nog oružja." Prema boji drška jatagani se dijele na oružje sa svijetlim
koštanim oblogama (bjelosapci) i na oružje sa tamnim koštanim oblo-
gama (crnosapci). ,Kod nekih jatagana su dršci obloženi metalom, obič-
no srebrom. Susreću se također jatagani sa dršcima od lijevane orna-
menitirane 'mjedi. Jataganima odgovaraju i korice izrađene od drveta,
obložene kožom i okovane .metalom.

U našim krajevima postojali su brojni centri za Izradu jatagana. To
su bili Travnik, Foča, Sarajevo, Hercegnovi, Kotor, Risan, Uzice, Prizren
i Skoplje.18 Jatagani su se izrađivali LIZ strogu podjelu rada. Sječivo su
izrađivali nožari. Srmadžije (imakazadžije, teldžije) ukrašavali su sječi-
vo,. bičakdžije su izrađivali koštane dijelove drška a kujundžije su izra-
đivali ukrasne dijelove: spojnicu (hašrmu),19 nastavak drška s listolikim
ukrasoim sječiva (parazvanu) i ukrase na koricama. Poseban majstor
izrađivao je korice.20

Jatagani izrađeni na našem području isključivo su obrtnički proiz-
vodi.

U Francuskoj su se proizvodili jatagani u manufakturi oružja u
Versaille-u a nazivali su se »vatagan« ili »coutelas oriental«. U nekim zem-
ljama bajometi su imali oblike slične sječivima jatagana, a proizvodili
su se i kratki mačevi za udaranje (Haudegen) sa zakrivljenim sječivomr1

U drugoj polovini 19. stoljeća u Austriji se jatagani tvornički proizvode.
Takvi su na primjer jatagani dalmatinskih streljačkih jedinica (br. 7'-)
i 80) iz 1888. godine (vidi kat. br. 143).22

Proizvodnja jatagana u Bosni i Hercegovini održala se do 1878. go-
dine. Ubrzo poslije austrijske okupacije Sarajeva okupaciona uprava
zabranila je proizvodnju i prodaju jatagana.23

J a t a g a n i u P o v i j e s n o m m u z e j u H r v a t s k e

Zbirka jatagana PMH sastoji se od 171 predmeta. Veći broj saču-
van je kompletno sa dršcima ali sa većim ili manjim oštećenjima. Ma-
nji broj jatagana sačuvan je u dobrom stanju. Kod pet predmeta (kat.
br. 2, 168, 169, 170, 171) sačuvana su samo sječiva. Kod šest predmeta
tog oružja susrećemo originalne drške (kat. br. 172, 173, 174, 175, 176)
ili sječivo (kat. br. 177). To su prerađeni primjerci koje smo ipak zbog
pojedinih originalnih dijelova uvrstili u katalog. Među tim primjercima
nalazi se vrsta ukrasnog noža Okat. br. 178) čije sječivo oblikom odgo-
vara sječivima jatagana. U katalogu je ukupno obrađeno 178 predmeta
oružja.

PMH nastojao je prigodnom izložbom obilježiti 100-godišnjicu us-
tanka u Bosni i Hercegovini 1875.—1878. godine. Izbor je pao na zbirku
jatagana. Naime, ta vrsta oružja bila je još u vrijeme ustanka u upo-
trebi. Unatoč naoružanju modernim i tehnički savršenijim vatrenim
oružjem zaraćene strane su rado upotrebljavale u borbama .na blizinu
dugi nož — jatagan. Podaci o tome susreću se u dokumentima,2'' u lite-
raturi25 i u likovnoj umjetnosti.26

S obzirom da je sječivo jatagana veoma često prekriveno arapskim
tekstovima, pristupilo se njihovom dešifriranju.27 U zbirci jatagana PMH
nalazi se 119 signiranih i 79 datiranih predmeta. Naročito je značajno i
vrijedno što se datirani predmeti javljaju u kontinuitetu od 1774. do
1878. godine. Za pojedine godine sačuvano je čak po nekoliko jatagana.
Tako na primjer iz 1799.—1800. i 1805.—1806. godine potječu po četiri
jatagana a iz 1809.-—-1810. go-dine šest predmeta. Veći nedostatak datira-
nih jatagana javl ja se 30-tih i 50-tih godina 19. stoljeća kao i između
1868. i 1878. godine. Ti podaci ne govore u prilog opadanja produkcije
jatagana već samo o karakteristikama zbirke PMH. Raspon datiranih
jatagana koji započinje godinom 1774. a završava 1878. godinom tako
važnom za daljnju sudbinu Bosne i Hercegovine, bio je dovoljan razlog
da se započne s pripremama zbirke jatagana za izložbu u povodu 100-go-
dišnjice Bosansko-hercegovačkog ustanka.

Prilikom sistematske obrade zbirke jatagana PMH došli srno do iz-
vjesnih podataka koji su zasada karakteristični samo za navedemi zbir-
ku. U slučaju obrade meke druge veće zbirke jatagana dobili bismo
mogućnost provjeravanja ili potvrđivanja dobivenih rezultata.

Prema tipološkoj analizi,, jatagani PMH -ne odstupaju od literaturom
utvrđenih primjera. Dršci su najčešće koštani, rjeđe drveni, izrađeni od
svijetle ili tamne kosti, a neki su lijevani od metala (mjedi) ili su oblo-
ženi metalnim (srebrnim) okovima. U zbirci PMH nalazi se 88 jatagana
sa svijetlim koštanim dršcima, 62 jatagana sa tamnim dršcima i 23 pred-
meta sa srebrom okovanim ili mjedenim dršcima. (Pribrojeni su i dršci
prerađenih 'primjeraka).
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Dršci s ušima i sječivom su najkarakterističniji dijelovi jatagana.
Razmotrit ćemo najprije oblike 'ušiju jatagana i sječiva a zatim način
ukrašavanja tih dijelova.

Uši su kod jatagana veće ili manje, usječene ili neusječene. Usje-
čene uši djeluju poput razmaknutih leptirovih krila koja su spremna
poletjeti. Na manjem broju jatagana nalaze se izdulj-ene polukružne uši
a kod nekih blago fasetirane. Ovisno o veličini kosti iz koje se rezbare
dršci -ovisi i veličina ušiju. Zbog toga su neke uši malene pa unatoč,
uobičajenoj duljini sječiva djeluju kao da su namijenjene malim nože-
vima. Zanimljivi su jatagani sa spojenim ušima -koje promatrane sa stra-
ne djeluju ikao ptičja glavica.

U PMH najveći broj jatagana (105 predmeta) ima veće ili manje
uši, razmaknute i usječene. Neusječene polukružne uši nalazimo na 39
predmeta. Na 14 jatagana uši su fasetirane, a na šest jatagana su polu-
kružno produljene. Svega četki jatagana imaju spojene -uši, a malene uši
poput noževa susrećemo na osam predmeta. Ponekad se na koštanim
oblogama držaka ispod ušiju nalaze rezbareni ukrasi u obliku nabora.
Takve uši susrećemo na sedam jatagana.

Duljina jatagana PMH iznosi u prosjeku 66 do 76 cm (119 pred-
meta). -Kratkih jatagana do 66 cm duljine ima u zbirci 40 komada a ja-
tagana preko 76 cm duljine 8 predmeta. (Nisu pribrojeni oštećeni i pre-
rađeni primjerci.) Najkraći jatagan te kat. br. 80 (cjel. dul j . 47 cm, sir.
sjec. 2,5 cm) a najdulji je kat. br. 166 (cjel. dulj. 89 cm, sir. sječ. 3,5 cm).
Širina sječiva kod većine jatagana iznosi oko 3 cm.

U^PMH 134 jatagana imaju zakrivljena sječiva, a 'kod 37 predmeta
su sjeciva ravna. Sjećiva jatagana su vitka i unatoč zakrivljenosti pro-
porcionalne širine. Na nekoliko predmeta sječiva se proširuju prema
vršku u obliku jezika. Takva su na primjer sječiva kod kat. br. 145, 146,
147, 166 i 177). Među oštećenim primjercima jatagana bez drška nalazi
se dosta masivno sječivo (kat. br. 168) s jakim hrptom i blagom krivi-
nom oštrice. Iako je datiranje jatagana veoma teško,, jer se oblik sje-
civa stoljećima nije mijenjao, ipak smo ovaj predmet obzirom na nalazi-
šte (Kupa kod Siska) smjestili u vrijeme 16.—17. stoljeća. Taj jatagan
je prema tome najstariji predmet ovog kataloga.

Prema ornamentici, drške jatagana PMH možemo podijeliti u tri
veće skupine:

1. na drške ukrašene filigranom i ukrasnim kamenjem na spojnici
te filigranom na nastavku drška i na listolikom ukrasu sječiva (53 pred-
meta),

2. na drške ukrašene baroknim vegetabilnim ukrasima na spojnici
i na listolikom ukrasu sječiva (49 predmeta) i

3. na drške lijevane od mjedi ukrašene baroknom ornamentikom
(17 predmeta).

U prvoj skupini razlikujemo dvije varijante filigranskog ukrasa:
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a) f i l ig ran s motivom zrna (granula)28 na nastavku drška a često i
na spojnici (10 komada),

b) filigran s motivom kolutića29 na nastavku dirška (33 predmeta).
U drugoj skupini također razlikujemo dvije varijante ukrasa:
a) motiv ljusaka na nastavku drška (31 predmet) i
b) jednostavan nastavak drška s poprečnim brazdama (11 pred-

meta).
Treća skupina držaka jatagana lijevana je od mjedi s većim ili ma-

n j i m usječenim ili neusječenim ušima. Na njima se susreće ukras barok-
nih vitica i zavoja (17 komada).

Osim navedenih ulkrasa na jataganima PMH susrećemo drške ukra-
šene na metalnim dijelovima utisnutom vegetabilnom ornamentikom (7
predmeta). Neki jatagani imaju brazdanu spojnicu i nastavak drška s
polukružnim završetkom koji je prekriven brazdama (7 komada). Po-
nekad su dršci ukrašeni zupčastim crticama (4 predmeta), dok se na
nekim dršcima nalazi ukras ukucanih čavlića i kolutića (2 komada).

Znatan broj jatagana dospio je do nas s većim oštećenjima. Najčeš-
će nedostaje listoliki ukras sječiva, -nastavak -drška ili spojnica. Zbog
tih oštećenja teško je bilo odrediti mjesto jatagana u već spomenutim
skupinama.

Neki jatagani izrađeni su bez ukrasa, jednostavno i skromno, vjero-
jatno u skladu s materijalnim mogućnostima pojedinih naručilaca i ku-
paca.

Sječiva na jataganima ukrašena su natpisima i ornamentima koji su
najčešće izvedeni tauširanom srebrnom žicom. Na četiri jatagana tekst je
izveden zlatnom žicom (kat. br. 3, 31, 58, 101). Natpisi i ukrasi javljaju se
ponekad samostalno ali se često -međusobno isprepliou. Tanka srebrna
žica započinje svoj put po sječivu kao jednostavna nit koja se poput
veza oiblikuje u stilizirane cvjetove, splet trolista ili rozete. Pri susretu s
arapskim natpisom ona ga zaobilazi-, uokviruje, spaja polja s natpisima
da bi u stanjenom dijelu sječiva u blizini vrška završila kao obična, tan-
ka, srebrna nit. Na taj način ornamentika sječiva ma koliko bila bogata
ne djeluje prenatrpano već daje dojam sklada,, ravnoteže i simetrije.

Natpisi su obično uokvireni u pačetvoirinu, pisani u jednom ili -dva
reda, flank-irani stiliziranom ornamentikom (na primjer: kat. br. 21, 26,
47, 58, 62, 69, 71, 72, 74, 94, 101, 104, 117). Neki natpisi se nalaze uklop-
ljeni u medaljon (kat. br. 31, 59, 61,, 70), a drugi u neku vrstu cvijeta
ili ornament-alnog oblika (kat. br. 10, 65, 84, 94, 97, 111). Svega na tri
jatagana susrećemo s obje strane sječiva dulji natpis (kat. br. 12, 20,
24). Gravirani natpis bez ukucane žice nalazimo na četiri jatagana (kat.
br. 81, 104, 114, 117), a jetkani natpis reljefno istaknut na točkastoj
podlozi izveden je također na četiri jatagana (kat. br. 75,, 76, 90, 92).

Tekstovi na jataganima pisani su osmanskim jezikom. Svega neko-
liko natpisa pisano je arapski, dok na jednom jataganu susrećemo nat-
pis na perzijskom jeziku (kat. br. 8).
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Natpisi najčešće sadrže molbu Bogu i njegovu poslaniku. Na jata-
ganima su česti stihovi sa poukama o životu. Na izvjesnom broju sječiva
nalaze se imena sedmorice spavača pećine kod Efeza i ime 'njihova psa
Ki.tmira. Spavači su prema Our'anu prespavali 309 godina u pećini. Li-
kovi su preuzeti iz JkršćanS'ke ikonografije.30 Prema narodnom vjerovaaijii
ta imena trebala su čuvati jatagan od 'korozije i uništenja. Od magičnih
znakova na sječivima jatagana najčešća je Salomonova zvijezda.

Većina signiranih jatagana označena je imenom majstora koj i je
izradio oružje i imenom vlasnika. Često se uz ta imena j a v l j a j u oznake
društvenog položaja kao na primjer aga ili beg (kat. br. 6, 26, 27, 32, 40,
58, 59, 62, 69, 71, 73, 74, 77). Vlasnik jednog jatagana bio je spahija
Ometr (kal. br. 50). Uz ime kovača svega jedanput nailazimo na oznaku
cehovskog položaja — kalfa (kat. br. 8), a jednom na oznaku majstor
Okat. br. 42). Najčešće se uz ime vlasnika javl ja t i tula basa (kat. br.
l, 3, 4, 5, itd.) koju ponekad nose i majstori (kat. br. 4, 90). To uka-
zuje na to da su osobe s ovim titulama bila vojna lica — janjičari.

Najveći dio obrtnika u Bosni bili su janjičari (do fermama o njiho-
vom raspuštanju 1826. godine). Pojedini cehovi organizirani su u zasebne
vojne jedinice tako da su pojedkici pripadali vojnim odjelima.31 Na tri
jatagana ('kat. br. l, 4, 22) nalazimo uz natpise brojeve umetnute u slo-
va. Kod jatagana kat. br. l susrećemo u arapskom slovu 'aki broj 79,
kod jatagana kat. br. 4 nalazi se u arapskom slovu gim broj 35, a na
kat. br. 22 stoji Guma'ad 45. Smatramo da ti brojevi označuju vojne
odjele janjičara s obzirom da se uz ime vlasnika u clva slučaja susreće
oznaka basa (kat. br. l,, 22), a na trećem jataganu Okat. br. 4) ta se
oznaka javlja i kod majstora i kod vlasnika.

_Veoma je teško odrediti ikojemu kovačkom centru pripadaju jata-
gani. Samo na tri jatagana stoje oznake mjesta proizvodnje. To su: Sa-
rajevo (ikat. br. 103), Prijedor (ikat. br. 79) i Amasi ja(?) u Turskoj ('kat.
br. 24). Ipak se može za većinu jatagana tvrditi da potječe iz naših kra-
jeva. To dokazuju i natpisi sa djelomično ispisanim frazama ili nečitlji-
vi tekstovi pisani prema predlošku. Njih su vjerojatno izrađivali domaći
majstori koji nisu znali osmanski jezik. Na takve majstore upućuju i
pravopisne pogreške kod imena Numan (kat. br. 6) i Šaban (kat. br.
53). Jedan jatagan izradio je majstor Ramo (kat. br. 37). To je ime
hipokoristik imena Ramadan, karakteristično u Bosni.

Tri su jatagana osobito raskošne izvedbe (kat. br. 26, 42, 58). Dršci
su okovani srebrom, ukrašeni koraljima i filigranom (kat. br. 26, 42) a
jedan jatagan ima koštani držak s istim ukrasima (kat. br. 58). Korice,
su ^također okovane i raskošno opremljene. Po izvedbi su ovi predmeti
slični jataganima koji potječu iz Skadra i Soluna ali su vjerojatno na-
stali na našem području.32

Za jatagan kat. br. 118 pretpostavljamo da bi mogao biti domaće
proizvodnje. Listolikl ukras na sječivu izrađen je na isti način s karak-
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terističnim izrezom u obliku kružnice kakav susrećemo i na nekim jata-
ganima sarajevske proizvodnje.33

Neki jatasani označeni su uz natpis i žigom a ponegdje se javljaju
samo žigovi (kat. br. 2, 21, 77, 80, 81, 88, 94, 97, 99, 100, 104,. 106, 108,
117). Židovi su teško čitljivi. U nekim žigovima su pročitana imena:
AJi (?) — kat. br. 81, Ibrahim — kat. br. 94, Abdi — kat. br. 97, Mehmed
— kal . br. 88, 100, Ferid — kat. br. 104 i Husein — kat. br. 108.

Za datiranje jatagana .PMH poslužila nam je kao polazna točka sku-
pina od 79 datiranih predmeta. Analizom ornamentike datiranih jatagana
ustanovili smo da se u razdoblju od 1774. do 1878. godine javl jaju 32 ja-
tagana ukrašena filigranom, 33 jatagana s baroknim ukrasima, po dva
jatagana s brazdanim polukružnim završetkom nastavka drška. Na osam
jatagana nema ukrasa. Zaključili smo da se ukras filigrana javlja na
jataganima od druge polovine 18. stoljeća do druge polovine 19. stoljeća.
Barokne ukrase na dršcima jatagana susrećemo također od druga polo-
vine 18. stoljeća, ali se od 1826.—1827. godine više ne pojavl juju. Jata-
gani s punciranom vegetabilnom ornamentikom javljaju se sredinom 19.
stoljeća (točnije oko 1845.—1S46. i oko 1857.—1858. godine). Jatagane
s jednostavnom brazdanom spojnicom i brazdanim polukružnim nas-
tavkom drška možemo datirati u vrijeme od kraja 18. stoljeća do 1833.—
—1834. godine. Jatagane s jednostavnom zupčastom ornamentikom da-
tiramo u vrijeme od kraja 18. stoljeća do kraja 19. stoljeća.

Kod uspoređivanja imena i ornamentike datiranih jatagana uooili
smo sličnosti kod slijedećih predmeta:

— majstor Ahmed kat. br. 3, 1779.—-1780. mogao bi odgovarati isto-
imenom majstoru kat. br. 9. 1789.—1790. godine,

— majstor Mehmed kat. br. 27, 1803.—1804. mogao bi odgovarati
istoimenom majstoru kat. br. 29, 1804.—1805. godine,

— majstor Ibrahim kat. br. 57, 1825.—1826. odgovara istomenom
majstoru kat. br. 59, 1826.—1827. godine,

— majstor Salih sigurno je izradio jatagane kat. br. 73, 1862.—1863.
i kat. br. 74, 1863.—1864. godine,

— majstor Mehmed sigurno je izradio jatagane kat. br. 75, 1864.—
—1865. i kat. br. 76, 1865.—1866. godine.

Uspoređivanjem imena majstora i ornamentike nedatiranih ali sig-
niranih jatagana s imenima majstora datiranih predmeta došli smo do
slijedećih pretpostavki:

—- majstor Mustafa, kat. br. 40, 1809.—1810. mogao bi odgovarati
istoimenom majstoru kat. br. 105,

— majstor Hasan, kat. br. 48, 1813.—1814. mogao bi odgovarati isto-
imenom majstoru kat, br. 106,

— majstor Husein, kat. br. 67, 1857.—1858. mogao bi odgovarati
istoimenom majstoru kat. br. 108,
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— majstor Salih, ifcat. br. 73, 1862.—1863. i kat. br. 74, 1863. 1864.
mogao bi odgovarati istoimenom majstoru kat. br. 111. Po ornamentici
spojnice drška veoma su slični ikat. br. 2 i 'kat. br. 120.

Četiri jatagana ('kat br. 87, 88, 96 i 166) izdvajamo kao izuzetke jer
se po načinu ukrašavanja drška i po kvaliteti izvedbe ukrasa ne 'ukla-
paju među predmete s uobičajenim baroknim Mi filigranskim ornamen-
tima. Zato smo kod njihovog datiranja ponegdje odstupili od utvrđen os;
vremenskog raspona. Jatagan (kat. br. 87) "s ukrasom baroknih vilica
čiji uzorak ne odgovara većini predmeta .ukrašenih 'baroknom ornamen-
tikom, datirali smo ipak u vrijeme od druge polovine 18. stoljeća cio o<ko
1830. godine. Jatagan (kat. br. 88) s kasnobaroknim (rokoko) -ukrasom
školjki i ^zavoja u preciznoj izvedbi, jedini je primjerak takve dekora-
cije u našoj zbirci. Datirali smo ga u vrijeme od druge polovine 18. sto-
ljeća do oko 1850. godine. Veoma je upadljiv po šarolikosti izmjenično
postavljenih crvenih koralja i plavih tirkiza kat. br. 96. Prema ukrasu
filigrana datirali smo ga u vrijeme od druge polovine 18. stoljeća do
druge polovine 19. stoljeća. Okov drška jatagana kat. br. 166 ističe se
kvalitetnom izvedbom jetkane i pozlaćene ornamentike. Rubovi listoliko°-
ukrasa rezani su na isti razvedeni način kao kod kat. br. 81 a sječivo je
takoreći identično sječivu kat. br. 177. Jatagan kat. br. \66 datirali smo
u 19. stoljeće.

Svi datirani, signirani i nesignirani jatagani, osim prije navedenih
izuzetaka, datirani su prema ornamentici u vremenska razdoblja ko ja
smo -utvrdili na temelju datiranih predmeta.

Jatagani ukrašeni baroknom vegetabilnom ornamentikom datirani
su u vrijeme od druge polovine 18. stoljeća do ako 1830. godine.

Jatagani ukrašeni filigranom datirani su u vrijeme od druge polo-
vine 18. stoljeća do druge polovine 19. stoljeća.

Jatagani s jednostavnom brazdanom spojnicom i brazdanim polu
kružnim završetkom nastavka drška datirani su u vrijeme od kraja 18
stoljeća do prve polovine 19. stoljeća.

Jatagani s ukrasom zupčastih crtica datirani su u vrijeme od kraia
18. stoljeća do druge polovine 19. stoljeća. • ,

Jatagani s utisnutom vegetabilnom ornamentikom datirani su iz,mp
đu 1840. i 1860. godine.

Jatagani s lijevanim mjedenim dršcima ukrašeni baroknom, orna
mentikom vitica datirani su u 19. stoljeće.

Svi ostali jatagani bez osobitih karakteristika 'datirani su također
u 19. stoljeće.

Kod prerađenih predmeta 'oružja uklopljenih u katalog sva sječiva
datirana su u 18. stoljeće (kat, br. 172, 173, 174, 175, 176) a dršci su
vjerojatno nastali krajem 18. ili u 19. stoljeću.

Vrsta ukrasnog noža (kat. br. 178) podsjeća po kvaliteti izvedbe [
po vrsti čelika na predmete koji su se proizvodili u 19. stoljeću u Is-
fahanu (Iran).
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Po svom historijatu i po dekoraciji sječiva neobično je zanimljiv
kratki mač kat. br. 175. Mač se 1846. godine nalazio u posjedu fra Grge
Martića što potvrđuje natpis na spojnici drška. Iste godine je vjerojat-
no izvršena obnova drška. 1850. godine fratar ga je darovao banu Josipu
Jelačiću. Darivanje je izvršeno posredovanjem Ignjata Alojzi ja Brlića iz
Slavonskog Broda odnosno njegova sina Andrije Torkvata.34 Ban je pri-
mio mač početkom 1852. godine, zahvalio se darovatelju pisanom a dai
uzvratio sabljom.

Sječivo mača je bogato ukrašeno sa 12 ovala (sa svake strane po
šest) u kojima su prikazani događaji iz života Josipa Egipatskog. Ispod
ovala su polja s odgovarajućim latinskim tekstovima.

Fra Grga Martić smatrao je da mač potječe iz vremena križarskih
ratova. Međutim tema i način prikazivanja karakteristični su za vrijeme
baroka. Detaljnom analizom likovnih i ornamentalnih detalja dokazali
smo da je mač nastao vjerojatno na austrijskom području u prvoj po-
lovini 18. stoljeća. Predložak kojim se majstor služio pri dekoraciji ma-
ča potječe najvjerojatnije iz druge polovine 17. stoljeća. Ostaci pozlate
na sječivu ukazuju na to da je mač pripadao osobi višeg društvenog po-
ložaja. Tko je bila ta osoba i na koji način je mač dospio u Bosnu nismo
uspjeli utvrditi. Možda će neki arhivski podatak ili obiteljska korespon-
dencija rasvijetliti i tu zagoin-etiku.33

Jatagani PMH raspoređeni su u katalogu po poglavljima na slije-
deći način:

I Datirani jatagani, kat. br. 1—79.
II Jatagani s natpisima bez datuma, kat. br. 80—119.

III Jatagani bez natpisa i datuma, kat. br. 120—167.
IV Sječiva jatagana, kat. br. 168—171.
V Prerađeni jatagani, kat. br. 172—'178.

Unutar svakog poglavlja opisi jatagana raspoređeni su po krono-
loškom redoslijedu.
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CRTEŽ JATAGANA
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motivom
ljusaka

_listoliki
ukras
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-oštrica
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okov na
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-korice

_okov na
"vršku

K A T A L O G

Crtež prema iS.v'agner, Hieb- rand Stichwaffen, i;rag, 1966
str. 437, tabla 75.



SASTAV KATALOŠKE JEDINICE

Redni broj. Naziv predmeta. Mjesto i vrijeme nastanka.
Opis predmeta (držak, sječivo).
Natpis, žig.
Korice.
Očuvanost.
Dimenzije.
Nalazište.
Način i vrijeme nabave.
Inventarni broj.
Objavljeno — literatura.

KRATICE

PMH — Povijesni muzej Hrvatske
R. M. — Ratni muzej, postojao u vrijeme II svjetskog rata u Zagrebu
kat. br. — kataloški broj
cjel. dulj. — cjelokupna duljina
dulj. sječ. — duljina sjećiva
sir. sječ. — širina sječiva
r. — recto
v. — verso
op. cit. — opus ci'tatum

TUMAČENJA

Kod transkripcije arapskog pisma nečitljiva mjesta označena su toč-
kicama.

Riječi ili slova pročitana analogijom stavljena su u zagrade.
Iza riječi, kojih je čitanje nesigurno, stavljen je upitnik u zagradama.
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J A T A G A N I

I D a t i r a n i j a t a g a n i

1. JATAGAN 1774—1775.
Držak od žućkaste 'kosti s većim usječenim ušima. Spojnica drška,
nastavalk drška i l istoliki ukras na sječivu od srebra ukrašeni fili-
granom. Na nastavku drška motiv zrna.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
srebrom tauširanl natpis, a s druge strane ornament.
Natpis: Sene 1188. Amel el-Hacc Ibrahim, sahib Salih basa. Bicak
ekle gerek diilde Subhan 79'
Prijevod: Godina 1188 (po H.).1 Izradio hadži Ibrahim, vlasnik Salih
basa. Neka je nož u rucii a na jeziku Slavni, 'ain 79.
Korice nedostaju.
Dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 66 cm, dulj. sječ. 52 cm, sir. sječ. 3 cm
Kupljeno od Š. Mosesa u Sisku 1900. godine.
Inv. br. 762
Tabla I, XX

2. JATAGAN 1776—1777.
D.ržak od žućkaste kosti s manjim ušima. Spojnica drška od srebra
sa graviranim vegetabilnim ukrasom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno. S jedne strane sječiva utisnuti
nečitljiv žig i srebrom tauširana godina: Sene 1190.
Prijevod: Godina 1190 (po H.).
Korice nedostaju.
Koštani dio drška s obje strane krpan.
Cjel. dulj. 69 cm, dulj. sječ. 57,3 cm, šlr. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 18158

3. JATAGAN 1779—1780.
Držaik od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica drška od
mjedi bez ukrasa.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
zlatom tauširani natpis, a s druge strane zlatom tauširana orna-
mentika.
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Natpis: 1193. Amel Ahmed, sahib Hiisevin basa.
Prijevod: 1193 (po H.). Izradio Ahmed, vlasnik Husein basa.
Korice drvene presvučene u voštano platno i opletene tankom mje-
denom žicom na ustima i <u većem dijelu -prema vršku.
Veoima oštećeno.
Cjel. dudj. 65,5 om, dulj. sječ. 50,5 cm, sir. sječ. 2,9 cm, korice
64,2 om
Kupljeno od poduzeća »Sljeme« 1957. godine.
Inv. br. 13090

4. SJECIVO JATAGANA 1734—1785.
Sječivo čelično, jednobrddo, zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
srebrom tauširani natpis, a s druge strane srebrom tausiraina orna-
mentika.

Natpis: Sene 1199. Amel Osman bas_a, (g 35) sahib Mehmed : bas^a.
Bicak elde' gerek dilde Subhan gerck.
Prijevod: Godina 1199. (po H.). Izradio Osman basa, v l a s n i k Meh-
med basa.
Neka je nož u ruci, neka je na je/ . iku S l a v n i .
Držak i korice nedosta ju .
Cjel. dul j . 68,5 cm, dulj. sječ. 56,7 cm, s ir . sječ. 3 cm
Ne postoji d o k u m e n t a c i j a o n a č i n u nabave.
I n v . br. 13086

5. JATAGAN
Drzak od tamne kosti s većim usječenim ušima. S p o j n i c a drška od
metala ukrašena vegetabilnim ornamentima. Nastavak drš

1737—1788.
drška od

stavan od mjedi. """ "' ix"" l"""" "''"
Sptrn^ČtdiČ»n0' Jcdnobrid°. zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
srebrom taus i rana ornamentika, a s druže strane srebrom t a u š i r a n i
natpis:
1202. Amel Musa, sahib Muhammed basa
Prijevod: 202 (po H.). Izradio Musa, vlasnik Muhamed basa.
Korice nedostaju.
Spojnica drška mjestimično oštećena. Nastavak dr«ka s jedne s t ra-
ne nedostaje.
Cjel. dulj. 72 cm, dulj. sječ. 57,4 cm, sir. sječ 3 l
-Ne postoji d o k u m e n t a c i j a o načinu nabave
Inv.br. 13099
Tabla VI

cm

6. JATAGAN 1788—1789.
Držaik od tamne .kosti s manjim ušima. Spojnica drška od metala
oi'krašena zupčastim crtama. Nastavak drška jednostavan od metala
s poprečnim brazdama.

S j e ć i v u čel ično, jec lnobrido, ravno. S jedne s t rane s jećiva natpis :
1203. Amc] Mehmcd, sahib Numan4 beg.
Pri jevod: 1203. (po H.). Izradio Mehmed, vlasnik N uman beg.
Korice drvene presvučene d j e l o m i č n o u meta] a d i j e l o m u zeleni
baršun.
Metalni di je lovi oštećeni od korozije.
Cjel. d u l j . 57 cm, d u l j . sječ. 45,2 cm, sir. s jeć. 2,8 em, korice 49 cm
Ne p o s t o j i dokumentacija o n a č i n u nabave.
Inv. br. 13060
Tabla XX

7. J A T A G A N 1788—1789.
Držak od tamnožule kost i s većim usječenim ušima. Spojnica drška
od m e t a l a ukrašena f i l ig ranom i sa šest dugoljastih ž l j e b l j e n i h kora-
l j a . Na s p o j n i c i v i d l j i v i tragovi pozlate. Nastarak drška jednostavan
od metala.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno sa dva uska žlijeba uz hr-
bat. Na s j e č i v u s j edne strane Salomonova zvijezda, a s druge stra-
ne d j e l o m i č n o č i t l j i v natpis : . . . sahib Aga n, 1203.
Prijevod: . . . v l a s n i k Agan, 1203. (po H.).
Korice drvene okovane na ustima i v r šku mjedenim l imom.
Držak učvršćen trakom od voštanog p l a t n a . P r e s v l a k a na s r e d n j e m
d i j e l u korica nedosta je .
Cjel. dul j . 72 cm, dul j . sječ. 56,7 cm, s i r . sjee. 3 em, korice 62,5 cm
Kupljeno od Rudolla Zikmundowskog, bankovnog č i n o v n i k a LI Za-
grebu 1913. godine.
Inv. br. 1919

8. JATAGAN 1789—1790.
Držak od žućkaste k o s t i s manj im us ječenim ušima. Sjiojnica drška
od metala pozlaćena, ukrašena f i l igranom i sa šest okova u koje je
bilo uloženo ukrasno kamenje. Na donjem dijelu drška s obje stra-
ne i na gornjem d i j e l u s ječiva bakrena l istol iko oblikovana pločica.
Sječivo čelično, j e c l n o b r i d o , ravno. S jedne strane s ječiva natpis na
perzijskom j e z i k u :
Amel Mehmed, s a h i b Muhammed U s u r u r i ( ? ) zade;

Ez birayi mahvi isbati hata
Hangar amid der mebanet zeyni sata
Mubarek bad, seadet bad, sene 1204.
Prijevod: Izradio Mehmed, vlasnik Muhamed Usururi (?) zađe.
Radi brisanja u č i n j e n i h grijeha
Handžar je sačinjen od l i jepog ukrasa.
Bio slavan i sretan, godina 1204. (po H.) .
Korice nedostaju.
Ukrasno kamenje na spojnic i drška nedosta je.
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Cjel. dulj. 67,5 om, dulj. sječ. 57 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13065
Tabla I, XX

9. JATAGAN 1789—1790.
Držak od žućkaste kosli s manjim polukružnim ušima i rezbarcnim
naborima na koštanim oblogama. Spojnica drška od bakra ukraše-
na fi l igranom s motivom zrna. Nastavak drška od metala s l i s t o l i -
kim ukrasom u gornjem dijelu sječiva.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivl jeno. Na s ječivu s j e d n e s t r a n e
natpis:
1204. Amel Ahmed, sahib Hiiseyin.
Prijevod: 1204 (po H.). Izradio Ahmed, v lasnik Husein.
Korice nedostaju.
Nastavak drška i spojnica oštećeni. Listoliki ukras s j e d n e s t rane
sječiva nedostaje.
Cjel. dulj. 60 cm, dul j . sječ. 48 cm, sir. sječ. 3 cm
R. M. 584/2
Inv.br 13041
Tabla III

10. JATAGAN 1791—1792.
Držak od žućkaste kosti s većim usječenim ušima. Spojnica drška
od pozlaćenog metala ukrašena f i l igranom i sa šest dugol jast ih
žl jebl jenih koralja. Nastavak drška s motivom zrna p r o d u l j u j e se u
listoliki ukras na gornjem di je lu sječiva. Na nastavku drška i l isto-
likom dijelu sječiva vidl j ivi tragovi pozlate.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, sa dva uska žlijeba uz hrbat. Na
sjećivu s jedne strane Salomonova zvijezda, a s druge strane natp i s-
Amel Agan, sahib Salih 1206.
Prijevod: Izradio Agan, v lasnik Salih, 1206. (po H.).
Korice nedostaju.
Držak raskliman, nastavak drška i listoliki ukras s ječiva oštećeni .
Cjel. dulj. 70,5 cm, dulj. sječ. 56,8 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Kupljeno od Milana Praunspersera u Zaerebu 1940. godine.
Inv. br. 13069

11. JATAGAN 1791—1792.
Držak od tamne kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica drška
od srebra ukrašena vegetabilnom viticom. Nastavak drška jedno-
stavan od srebra.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivl jeno. Na sječivu s jedne strane
srebrom tauširana ornamentika, a s druge strane natpis :
1206. Amel Mehmed, sahib Osman.

12
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Bigak elde gerek dilde Subhan.
Prijevod: 1206. (po H.). Izradio Mehmed, vlasnik Osman.
Neka je nož u ruci a na jeziku Slavni.
Korice drvene presvučene u kožu i okovane metalom.
Korice oštećene. Metalni okov na ustima nedostaje.
Cjel. dulj . 76,5 cm, dulj. sječ. 63 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 68 cm
Kupljeno od Milana Praunspergera u Zagrebu 1940. godine.
Inv. br. 3073
JATAGAN 1794—1795.
Držak od žućkaste kosti s većim usječenim ušima. Spozn.ica drška
metalna pobakrena ukrašena filigranom i sa pet sačuvanih dugolja-
stih žljebljenih koralja. Nastavak drška obložen pobakrenim meta-
lom s filigranskim ukrasom kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
U cijeloj dul j ini sječiva s obje strane natpis:
r.

*Amel el-Hacc Ibrahim zađe 1209. sahib ve malik . . .
Bicagimin ^iddetindcn ates cikar ijbu tajtan

gecin isbu bastan.
Dem ser i«k akmaktan sokur siže aya ^efeki.
v.
Daima mergub ola beyne'n-nas
Niče miicevherat bevninde cevheri elmas
Ola mazhar Hizir Ilyas
Bula dar i bekada mekani cermeti firdevs
I lahi dir irn senden tebarek, sahib in i olur miibarek.
Prijevod:
r.
Izradio hadži Ibrahim zađe 1209. (po H.), vlasnik i posjednik . . .
Od žestine moga mača vatra frca iz 'kamena,

neka prođe glavom (?)
Ubadajući vas bez milosti krv i suza će poteći.
v.
Neka je u v i j e k poželjan među ljudima
Kao među draguljima dijamant.
Neka se pojavi kao . . . Hazreti Ilijas
I nađe vječnu kuću u vrtovima raja.
Moj Bože, od tebe je život blagoslovljen, neka bude njegovu vlasniku
sretan.
Korice drvene presvučene -u kožu i okovane metalom na ustima i
vršku.
Cjel. dulj. 73 cm, dulj. sječ. 58,5 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 63 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13056
Tabla II, XXI
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13. JATAGAN 1794—1795.
Držak drven, obojen tamnom bojom, s većim usječenim ušima.
Umjesto spojnice premaz z la tne boje koja se n a l a / i i na nas tavku
drška s polukružnim brazdanim završetkom. Držak učvršćen sa če-
tiri bakrene zakovice oko ko j ih se nalaze mjedeni k o l u t i ć i .
Sjećivo čelično, jednobrido, ravno. S jedne s t r a n e s jeć iva natp i s :
1209. Amel Mustafa, sahib Yusuf basa.
TevekkulT ala halikT abduhu.
Prijevod: 1209. (po H.). Izradio M u s t a f a , v l a s n i k J u s u f basa.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob.
Korice nedostaju.
Vršak sječiva oštećen.
Cjel. dulj . 66 cm, dulj. sječ. 53 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentaci ja o nač inu nabave.
Inv. br. 13067

14. JATAGAN 1794—1795.
Držak od tamne kosti s m a n j i m us ječenim uš ima. Spojnica metalna
ukrašena vegetabilnom vi l icom. N a s t a v a k drška j e d n o s t a v a n od me-
tala.
Sječivo čelično, jednobrido, zakr iv l jeno. Na s ječivu s jedne s t rane
srebrom tauširana ornamentika, a s druge strane natnis :
Sene 1209. Amel Mehmed, s a h i b Suleyman basa.
Bicak el(d)e gerdk (di)l(d)e Subhan.
Prijevod: G o d i n a 1209. (po H . ) . Izradio Mehmed, v l a s n i k S u l e j m a n
basa.
Neka je nož u ruci a na jeziku Slavni .
Korice drvene presvučene u kožu i okovane metalom.
Spojnica drška oštećena. Okov na vršku korica nedos ta je .
Cjel. dulj. 68,5 cm, dulj. sjeć. 55,5 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 59 cm
Ne postoji dokumentaci ja o n a č i n u nabave.
Inv. br. 300

15. JATAGAN 1795—1796.
Držak od žućkaste kos t i sa fasetiranim ušima. Spojnica, nastavak
drška i l i s tol iki ukras na s ječivu od metala ukrašeni f i l igranom s
motivom zrna.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žli jebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane po cijeloj d u l j i n i srebrom tauširana orna-
mentika, a s druge strana natpis:
1210. Amel Omer, sahib Osman.
TevekkiilT ala halikt abduhu Osman basa.
Bicak elde gerek dilde Subhan, abduhu Osman.
Ya Muhammed kil |efaat ummetindir Osman aga.
Prijevod: 1210. (po H.). Izradio Omer, vlasnik Osman.
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Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob Osman basa.
Neka je nož u ruci a na jeziku Slavni, njegov rob Osman.
O Muhamede zauzmi se za svog sljedbenika Osman agu.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška napuknut i oštećen. Listoliki ukras na sječivu s
jedne strane djelomično nedostaje.a s druge strane oštećen.
Cjel. dul j . 70,5 cm, dul j . sječ. 56,5 cm, sir. s ječ. 3 cm
Ne pos'toji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 2537
Tabla XXII

16. JATAGAN 1797—1798.
Držak od žućkaste kost i s m a n j i n i u s j e č e n i m u š i m a . Spojnica drs-
ka metalna ukrašena vegetabilnim ornamentom. N a s t a v a k drška
jednostavan od metala. L i s t o l i k i ukras na s ječivu s vegetabilnom
ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu s j edne s i r a n u
srebrom tauširana ornamentika, a s druge strane natp i s :
1212. A m e l Musta fa i a h i b Mehmed basa.
Tcvekki i lTala halikT, abduhu Mehmed.
Prijevod: 1212. (po H.). Izradio Mustafa, v lasnik Mehmed basa.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob Mehmed.
Korice nedostaju.
Veoma oštećeno.
Cjel. d u l j . 63,5 em, d u l j . s j e č . 50 om, s i r . s ječ . 3 cm
R. M. 434/7
Inv. br. 13049

17. JATAGAN 1798—1799.

Držak od žućkaste kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica drš-
ka o-d metala ukrašena vegetabilnim ornamentom. Nastavak drška
jednostavan od metala koji završava na gornjem dijelu sječiva us-
kim rubom s ukrasom kosih crta.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane sječiva nat-
pis:
Sene 1213. Sahib Abdelmumin.
Prijevod: Godina 1213. (po H.). Vlasnik Abdeknumin.
Korice drvene presvučene kožom i metalom.
Donji dio drška učvršćen ovojem kože. Dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 70,5 cm, dulj. sječ. 57 cm, sir. sječ. 3,3 cm, korice 63 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao artiljerijski general Josip barun Filipović 1878. godine.
Inv. br. 296
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18. JATAGAN 1797—1798.
Držak od žute kosti sa zaobljenim ušima. Spojnica od metala ukra-
šena filigranom te sa četiri dugoljasta, brazdana i tri okrugla ko-
ralja. Nastavak drška obložen pozlaćenim metalom sa filigranskim
ukrasom kolutića nastavlja se u listoliki dio na sječivu koji je tako-
đer ukrašen filigranom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom u/, hrbat.
U cijeloj d u l j i n i sječiva s jedne strane srebrom tauširana ornamen-
tika, a s druge strane djelomično čit l j iv natpis:
J213. Amel Hiiseyin kal fa , sahib ve malik . . .
Dvije fraze su nečitljive.
Prijevod: 1213. (po H.). Izradio Husein kal fa, v lasnik i posjed-
nik ...
Korice drvene presvučene u metal i kožu.
Listoliki ukras na sječivu oštećen.
Cjel. dulj. 71 cm, dulj. sječ. 57 cm, sir. sječ. 3,3 cm, korice 61 cm
Kupljeno od Milana Praunspergera u Zagrebu 1940. godine
Inv. br. 13040
Tabla XXII

19. JATAGAN 1799—1800.
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica drška od
metala ukrašena vegetabilnim ornamentima. Nastavak drška od me-
tala ukrašen motivom ljusaka a na listolikom ukrasu vegetabilna
ornamentika.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s uskim žlijebom uz hrbat. S jed-
ne strane sječiva srebrom tauširana ornamentika, a s druge strane
natpis:
1214. Amel Mumin, sahib Htiseyin.
TevekkulTala hialikT abduhu.
Prijevod: 1214. (po H.). Izradio Mumin, vlasnik Husein.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob.
Korice drvene presvučene u kožu a na ustima i prema vršku oko-
vane metalom.
Koštani dio drška malo napuknut. Nastavak drška i l i s tol iki ukras
na sječivu popravljani.
Cjel. dulj. 73,5 cm, dulj. sječ. 58 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 66,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13100

20. JATAGAN 1799—1800.
Držak od tamne (kosti s usječenim ušima. Spojnica drška od meta-
la ukrašena vegetabilnim ornamentom. Na nastavku drška motiv
ljusaka u dva reda.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.

S obje s trane sječiva srebrom tauširani natpisi:
r.
Scne 1214. A m e l Ahmcd, sahib Osma(n) basa.
Ya Muhammed kil sefaat ummetindir Osma(n).
v.
Sinc-i adava ya rabbi bu bicagi (k i l nišan ?)
Sahib( in i ) daim muzaffer eylc olsun alisan.
Prijevod:
r.
Godina 1214. (po H.). Izradio Ahmed, vlasni'k Osman basa.
O Muhamedc, zauzmi se za tvog sljedbenika Osmana.
v.
Bože, neka je ovaj nož uperen u prsa neprijatelja i
Neka njegovu vlasniku uvijek bude pobjedonosan.
Korice drvene presvučene u kožu a na ustima i vršku okovane me-
talom. Okov na ustima sa stražnje strane s većim kolutom za pri-
vješanje.
Nastavak drška s jedne strane nedostaje.
Cjel. dulj. 65,7 cm, dulj. sječ. 52,5 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 55,5 cm
Kupljeno od Rudolfa ZikmundowskO'g, bankovnog činovnika u Za-
grebu 1913. godine.
T n v . b r . 1918

21. JATAGAN 1799—1800.

Držak od žute kosti s polukružnim glatkim ušima i rezbarenim na-
borima na koštanim oblogama. Spojnica i nastavak drška koji pre-
lazi na dio sječiva ukrasan! su vitičastom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Na gornjem dijelu hrpta vitičasta ornamentika i godina 1214. (po
H.). S jedne strane sječiva vitičasta ornamentika i šesterolatični
cvijet m kružnici, a s druge strane utisnuti žig i natpis u oKviru
flankiran ornamentom, polumjesecom i zvijezdom.
Natpis: Amel abduhu, sahib Mehmed.
Prijevod: Izradio rob, vlasnik Mehmed.
U žigu: Amel abduhu.
Prijevod: Izradio rob.
Korice drvene presvučene u kožu a na ustima i vršku okovane u
metal.
Jedno koštano uho nedostaje.
Cjel. dulj. 71 cm, dulj. sječ. 57 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 60,5 cm
Iz zbirke dra Fona u Zagrebu.
Inv. br. 290
Tabla III
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22. JATAGAN 1799—1800. Po c i je lo j d u l j i n i s ječiva s obje strane natpis :

Držak od tamne (kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od meta-
la ukrašena vegetabilnim ornamentom. Nastavak drška s ukrasima
ljusaka u tri reda. Listoliki ukras sječiva ukrašen vegetabilnom
ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
S jedne strane sječiva srebrom tauširani ornament,, a s druge stra-
ne natpis:

1214. Amel Murad, sahib Mustafa basa.w
Bicak elde gerek, dilde zikir Subhan. (Guma'ad 45)
Prijevod: 1214. (po H.). Izradio Murat, vlasnik Mustafa basa.
Neka je nož u ruci a na jeziku spominjanje Slavnoga.
Korice drvene presvučene u kožu a prema vršku okovane u metal.
Koštani držak, listoliki ukras na sječivu, kožni omot i vršak ko-
rica mjestimično oštećeni.
Cjel. dulj. 77,5 cm d u l j . sječ. 62,5 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 65 cm
Nađeno u Bosni.
Kupljeno od Eve Vi tos iz Mirkovaca 1897. godine.
Inv. br. 299
Tabla V

23. JATAGAN 1800—1801.
Držak od žute kosti s većim usječenim ušima i rezbarenim nabori-
ma na 'koštanim oblogama.
Sječivo čelično, jednobrido, zalkrivljeno. Po cijeloj duljini sječiva s
jedne strane srebrom tauširana ornamentika, a s druge strane nat-
pis:
1215. Amel Musta fa , sahib Omer basa.
Tevekku!" ala h a l i k T a b d u h u Omer munare k bad.
Bicak dde gerek dilde zikir Subhan.
Prijevod: 1215. (po H.). Izradio Mustafa, vlasnik Omer basa.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob Omer, bio sretan.
Neka je nož u ruci a na jeziku spominjanje Slavnoga.
Korice nedostaju.
Nedostaju spojnica i nastavak drška.
Cjel. dulj. 71 cm, dulj. sječ. 57 cm, s ir . s j e ć . 3 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao art i l jer i j ski general Josip barun F i l i p o v i ć 1878. godine.
Inv. br. 307

24. JATAGAN Amasija (?), 1801—1802.
Držak od tamne ikosti s manjim ušima. Spojnica l nastavak drška
od metala bez ukrasa.
Sječivo čelično-, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.

r.
Amasi (?) 1216. Arnel Hiisevin, sahib ve mal ik Salih basa.
La fata i l la A l i , l a sayfa i l la Du ll-fiqar.
Bigak elde gerek dilde Subhan.
v.
Tri nečitljiva pokistiha.
Prijevod: Amasija (?), 1216. (po H.). Izradio Husein, vlasnik i po-
sjednik Salih basa.
Nema mladića kao Alija, niti sablje kao Zulfikar.
Neka je nož u ruci a na jeziku Slavni.
Korice nedostaju.
Nastavak drška s jedne strane nedostaje.
Cjel. dulj. 67 om, dulj. sječ. 53,5 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postojj dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13063
Tabla I

25. JATAGAN 1803—1804.
Držak od l a m n o ž u t e kost i sa blago fasetiranim ušima. Spojnica od
metala ukrašena vegetabilnim ornamentom. U nastavku drška umet-
nuti kraći komadi drveta učvršćeni žicom. Li s to l ik i ukras na sječivu
od metala s vegetabilnim ornamentom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivl jeno, s usk im žli jebom uz hrbat.
U većem dijelu sječiva s jedne s trane srebrom tauširana ornamenti-
ka, a s druge strane natpis :
1218. Amel Al i , sahib Ibrahim.
Yemliha, Mekselina, Meslina, Mernus, Debermiij, Saznaš,
Kefestatayu^, Kitmir .
Prijevod: 1218. (po H.). Izradio A l i , v lasnik Ibrahim. Imena sedmo-
rice spavača pećine kod Efeza i ime n j i h o v a psa.
JCorice nedostaju.
Spojnica drška i listoliki ukras na sječivu s jedne strane nedostaju.
Cjel. dulj. 70 cm, dulj. sječ. 56,5 cm, sir. sječ. 3,3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13058

26. JATAGAN 1803—1804.
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Držak presvučen u srebro s većim fasetiranim ušima. Na ušima
ukras filigrana sa po dva koralja sa svake strane. Na spojnici ukras
filigrana i jedanaest (koralja. Na nastavku drška ukras zrna a na
listolikom dijelu sječiva ukras filigrana sa po jednim kora'ljnim
zrnom sa svake strane.
Sječivo čelično, jedmobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
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Po cijeloj dul j ini sječiva s jedne strane ornamentika, a s druge
strane natpis:
Sene 1218. Amel el-Hacc Nuh, sahib Ibrahim asa.
Ey gdniil bir can iciin her cana minnet eyleme
Isreti diinya iciin su l tana minnet ,eyleme.
Prijevod: Godina 1218. (po H.). Izradio hadži Nuh/ vlasnik Ibra-
him aga.
O srce, zbog jedne duše svakoj duši se ne zamjeraj
Zbog uživanja ovog svijeta sultanu se ne zamjeraj.
Korice drvene okovane u cijeloj duljini srebrom. Na ust ima korica
bogati filigranski ukras a na ostalom dijelu barokna ornamentika.
Na vršku korica riblja glava.
Dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 72,5 cm, dulj. sječ. 58 cm. sir. sječ. 3,5 cm, 'korice 63,5 cm
Kupljeno od Milana Praunspergera u Zagrebu 1940. eoclinc.
Inv. br. 3080
Objavljeno: M. Praunsperser, Oružje starih Hrvata, Zagreb, 1943,
tabla II/2.
Tabla IV

27. JATAGAN 1803—1804.
Držak od žute kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica od metala
ukrašena vegetabilnim ornamentom. Nastavak drška od metala s
ukrasom ljusaka koje se susreću i na dijelu hrpta. Listoli'ki ukras
na sječivu ukrašen baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobridno, zakrivljeno. S jedne strane sječiva
natpis:
Sene 1218. Amel Mehmed, sahib Ali basa.
Pri jevod: Godina 1218. (po H.). Izradio Mehmed. v l a s n i k Al i basa.
Korice drvene presvučene većim dijelom u kožu a na ust ima i vršku
okovane metalom.
Dobro sačuvano.
Cjel. dul j . 69 cm, dulj . sječ. 56,5 cm, sir. sječ. 3,3 cm, korice 60,5 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao Ivan P a j l o k , učitel j u Zagrebu.
Inv. br. 285
Tabla XXII

28. JATAGAN 1804—1805.
Držak od žute kosti s manjim usječenim ušima. Na sječivu ostaci
l istolikog ukrasa sa baroknim ornamentima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
srebrom tauširana ornamentika, a s druge strane natpis :
1219. Amel Ibrahim, sahib Ahmed baja.
Tevekkiili ala ha l ik i , abd Ahmed.
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Prijevod: 1219. (po H.). Izradio Ibrahim, vlasnik Ahmed basa.
Oslanjam se na mog tvorca, rob Ahmed.
Korice drvene s metalnim okovima na ustima i na vršku.
Držak i korice veoma o-štećene.
Cjel. dul j . 57 cm, dulj. sječ. 53,5 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 56,5 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao M. Stojanović, nadzornik pučkih škola.
Inv. br. 295

29. JATAGAN 1804—1805.
Držak od tamnožute kosti s usječenim ušima. Spojnica od metala
ukrašena vegetabilnom ornamentikom. Nastavak drška od metala
s ukrasom ljusaka koje se susreću i na dijelu hrpta. Listoiliki ukras
na sječivu ukrašen baroknom, ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz h r h a i .
Na sječivu s jedne strane srebrom tauširana ornamentika, a s dru-
ge strane natpis:
1219. A m e l Mehmed, sahib Mustafa basa.
Ya Muhammed k i l sel'aal u m m e t i n l i k .
Pr i jevod: 1219. (po H.). Izradio Mehmed, vlasnik Mustafa basa.
O Muhamede, zauzmi se za svoje s l jedbenike.
Korice nedostaju.
Spojnica i nastavak drška oštećeni.
Cjel. dul j . 69 cm, d u l j . s ječ. 55 cm, sir . sječ. 3,2 cm
Ne postoji dokumentac i ja o načinu nabave.
Inv. br. 2536

30. JATAGAN 1805—1806.
Držak od tamne kosti sa polukružno oblikovanim ušima. Spojnica
odimjedi nastavlja se na dio hrpta sječiva. Nastavak drška od mje-
di s utisnutom ornamentikom baroknih vitica.
Sječivo čelično,, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu po cijeloj du-
ljini s jedne strane srebrom tauširani ornament, a s druge strane
Šal om on ova zvijezda i natpis:
1220. Amel Murad, sahib Salih.
Tevekkiili ala halikT, abd Salih basa
Bicak elde gerek dilde Subhan mubarek bad.
Prijevod: 1220. (po H.). Izradio Murat, vlasnik Salih.
Oslanjam se na mog tvorca, rob Salih
O sretnice, neka je nož u ruci a na jeziku Slavni.
Korice drvene presvučene u kožu a na ustima i vršku okovane u
mjed s utisnutom ornamentikom baroknih vitica.
Dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 73,5 om, dulj. sječ. 59 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 65 cm
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Kupljeno od Vladimira Orlića u Zagrebu 1954. godine.
Inv. br. 3075
Tabla X

31. JATAGAN 1805—1806.

Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Nastavak drška od
metala jednostavne izrade.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane zlatom tauširan-i ukras u obliku cvijeta, a
s druge strane zlatom tauširani natpis u .medaljonu sa kopljastim
nastavcima:
1220. Amcl A l i , sahib Mcbmed.
Tevekkel ala Allah.
Prijevod: 1220. (po H.). Izradio A l i , v l a s n i k Mehmed.
Oslnni se na Boga.
Korice nedostaju.
Veoma oštećeno.
Cjel. dulj . 74,5 cm, dul j . sjeć. 59,5 cm, sir. s ječ
Ne postoji dokumentaci ja o načinu nabave.
Inv. br. 18137
Tabla XII, XXII

3,2 cm

32. JATAGAN 1805—1806.
Držak od žute 'kosti s usječenim ušima. Spojnica od metala ukraše-
na vegetabilnirn ornamentom. Nastavak drška od metala s ukra-
som ljusaka. Listoliki u'kras na sječivu s baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
S jedne strane sječiva srebrom tauširana ornamentika, a s druge
strane natpis:
1220. Amel el-Hacc Mehmed, sahib Osman aga.
Ya Muhammed kil sefaat ummetindir Osman.
Prijevod: 1220. (poJH.). Izradio hadži Mehmed/vlasnik Osman aga.
O Muhamede, zauzmi se za svog sljedbenika Osmana.
Korice nedostaju.
Jedno uho nedostaje. Spojnica drška prošupljena.
Cjel. dul j . 74,5 cm, dulj. sječ. 60,5 cm, sir. sječ. 3,3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 2541

33. JATAGAN 1805—1806.
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spoj.nica od metala
ukrašena vegetabi'lnim ornamentima. Nastavak drška bez metalne
obloge. Listoliki dio na sječivu ukrašem baroknim ornamentima,
a -na hrptu se nazire ukras ljusaka.

Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat .
Po c i j e lo j dul j in i sječiva s jedne strane srebrom tauš i rana ornamen-
t i k a , a s druge s t rane natpis:
Edeb b i r le hay olsun . . .
1220. Amo l Omer Bejir (?), sahib Omcr ibn DervTg basa (?)
Sine-i adava ya rabbi bu bicagj kil nišan
Šah i b i n i d a i m muzzafer eyle olsun a l i san .
I l a h i d i r i m senden tebarek
Bu bicak s a h i b i n i olsun mubarck.
Pri jevod: Neka s l i j e p i m odgojem ž i v i . . .
1220. (po H.). I/ radio Omer Šešir ( ? ) , v l a s n i k Omer s in Derviš
base (?).
Bože, neka je ovaj nož uperen u prsa neprijatelja,
I neka njegovu vlasniku uvijek bude pobjedonosan.
Bože moj, moj život je od tebe blagoslovljen,
Neka ovaj nož bude njegovu vlasniku sretan.
Korice nedostaju.
Spojnica, nastavak drška i listoliki ukras oia sječivu oštećeni.
Cjel. dulj. 71 om, dulj. sječ. 57 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13062
Tabla XXIII

34. JATAGAN 1806—1807.
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica metalna
ukrašena vegetabilnirn ornamentima. Nastavak drška s ukrasom
ljusaka koje se nastavljaju i na dio hrpta sječiva. Listoliki uikras
na sječivu s baroknim ornamentima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane srebrom
tauširana ornamentika, a s druge strane natpis:
1221. Amel Ibrahim, sahib Omer ba§a.
Bu bicak eJde gerck di lde z i k i r Subhan.
Prijevod: 1221. (po H.). Izradio Ibrahim, vlasnik Omer basa.
Neka je ovaj nož u ruci a na jez iku spominjanje Slavnoga.
Korice nedostaju.
Spojnica i nastavak drška malo oštećeni.
Cjel. dulj. 74,5 cm, dulj. sječ. 61 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoj i dokumentaci ja o načinu nabave
Inv. br. 13066

35. JATAGAN 1806—1807.
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica metalna
ukrašena vegetabilnirn ornamentima. Nastavak drška ukrašen lju-
skama a listoliki ukras na sječivu baroknim viticama.
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Sječivo čelično, jednobrido, zakrivl jeno. S jedne strane sječiva
srebrom tauširana ornamentika, a s druge strane natpis:
1221. Amel Mehmed, sahib Salih basa.
Ya Muhammed, kil sefaat ummetindir Salih.
Prijevod: 1221. (po H.). Izradio Mehmed, vlasnik Salih basa.
O Muhamede, zauzmi se za svog sljedbenika Saliha.
Korice drvene presvučene kožom a na ustima i vršku okovane me-
talom koji je ukrašen lijevanom baroknom ornamentikom.
Držak učvršćen kožnatom trakom. Metalni d i je lov i korica dosta
oštećeni.
Cjel. dulj. 76 cm, dulj. sječ. 61,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm, korice 64,5 cm
Darovao Nikola Hribar, Velika Gorica, 1937. godine.
Inv. br. 13092

36. JATAGAN 1806—1807.
Držak od tamne 'kosti s izduljenim polukružnim ušima. Spojnica od
metala ukrašena vegetabilnom ornamentikom. Na nastavku drška
ukras ljusaka koje se nastavljaju na dio hrpta sječiva. Listoliki
ukras na sječivu s baroknim ornamentima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne s t rane srebrom
tauširani ukras, a s druge strane natpis:
1221. Amel Mehmed, sahib Salih.
Prijevod: 1221. (po H.). Izradio Mehmed, vlasnik Salih.
Korice drvene presvučene u kožu a na ust ima i vršku okovane u
mjed.
Koža na koricama dosta oštećena.
Cjel. dul j . 73,7 cm, dul j . sječ. 59,2 cm, sir. s ječ. 3,2 cm, korice
61,5 cm
Nađeno u Bosni.
Iz zbirke dra Fona u Zagrebu.
Inv. br. 289
Tabla V

37. JATAGAN 1807—1808.
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica drška
od mjedi lijevana u jednom komadu s nastavkom drška na 'koje-
mu su ukrasi kosih crta izvedeni od sitnih zupčastih linija. Listo-
liki ukras na .sječivu od mjedi s baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane sječiva sre-
brom tauširani ukras, a s druge strane natpis:
1222. Amel Ramo, sahib Osman.
TevekkiilT ala halikl abduhu Osman.
Prijevod: 1222. (po H.). Izradio Ramo. vlasnik Osman.
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Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob Osman.
Korice nedostaju.
Veoma oštećeno.
Cjel. d u l j . 77 cm, dulj . sječ. 61 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Nedosta je dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13098
Tabla XXIII

38. JATAGAN 1807—1808.
Držak od tamne kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica od me-
tala ukrašena vegetabilnom ornamentikom. Na nastavku drška
ukras l jusaka koje se susreću i na dijelu hrpta. Listoliki ukras sje-
čiva s baroknim ornamentima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
srebrom tauširana ornamentika, a s druge strane natpis:
1222. Amel Mustafa, sahib Hasan.
Yemliha, Mekselina, Mcslina, (Mernus),7 Debernus, Saznus,
Kefegtatavus, Kitmir.
Prijevod: 1222. (po H.). Izradio Mustafa, vlasnik Hasan.
Imena sedmorice spavača pećine kod Efeza i ime njihova psa.
Korice nedostaju.
Veoma oštećeno; Sječivo korodirano. Srebrna tauširana žica većim
dijelom nedostaje.
Cjel. dulj . 74,5 cm, d u l j . sječ. 61,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Nađeno u Bosni.
Kupljeno od Josipa Takača u Zemunu 1897. godine
Inv. br. 293

39. JATAGAN 1808—1809.
Držak od tamne kosti s usječenim ušima. Spojnica od metala ukra-
šena vegetabilnim ornamentima. Na nastavku drška ukras ljusaka
koje se susreću l na dijelu hrpta. Listoliki ukras sječiva s barok-
nim ornamentima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
S jedne strane sječiva srebrom tauširani ornament, a s druge strane
natpis:
1223. Amel Ibrahim, sahib Ali aga.
TevekkiilTala halikT, abduhu.
Prijevod: 1223. (po H.). Izradio Ibrahim, vlasnik Ali aga.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob.
Korice drvene presvučene u kožu a na ustima i vršku ckovane u
metal. Na ustima korica preko metalnog okova vezan remen s du-
Ijom kožnom petljom.
Spojnica drška mjestimično krpana.
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Cjel. dulj. 74 cm, dulj. sječ. 60 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Nađeno u Bosni.
Iz zbirke dra Fona u Zagrebu.
Inv. br. 288

40. JATAGAN 1809—1810.
Držak od žućkaste 'kosti s usječenim ušima. Spojnica drška od me-
tala ukrašena vegetabilnhn ornamentima. Na nastavku drška ukras
ljusaka koje se susreću i na dijelu hrpta. Listoliki ukras sječiva s
baroknim ornamentima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
S jedne strane sječiva srebrom tauširani ornament, a s druge strane
natpis:
1224. sene. Amel Mustat'a, sahib Salih aga.
Bicak elde gerck dilde Subhan.
Prijevod: 1224. godina (po H.). Izradio Mustafa, v l a s n i k S a l i h aga.
Neka je nož u ruci a na jeziku Slavni.
Korice drvene presvučene u kožu koja je premazana srebrnom bo-
jom. Na ustima i vršku korica metalni okovi.
Koštani dio drška krpan. Oštećenja na s p o j n i c i i u a . i i a v k u drška
popravljana olovom.
Cje l . dulj. 69 cm,.dulj. sjeć. 54,5 cm,, sir. s j e č . 3,2 cm, korice 57,5 cm
Kupljeno od Ivana Meteljka 1953: aocline.
Inv. br. 13091

41. JATAGAN 1809—1810.
Držak od tamne ikosti s usječenim ušima. Spojnica drška, nastavak
drška i listoh'ki ukras na sječivu od metala.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani ornament, a s druge
strane natpis:
1224. Amel Mehmcd, sahib Osman basa.
TevekkulT ala halikT, abd.
Pri jevod: 1224. (po H.). Izradio Mehmed, vlasnik Osman basa.
Oslanjam se na mog tvorca, rob.
Korice nedostaju.
Spojnica drška oštećena. V i d l j i v i tragovi popravka.
Cjel. dul j . 73,5 cm, d u l j . sječ. 60 cm, sir. sjeć. 3 cm
R.M. 588/0
Inv. br. 18157

42. JATAGAN 1809—1810.
Držak presvučen u srebro s većim fasetiranim ušima. Na spojnici
drška ukras filigrana s jedanaest koralja. Na nastavku drška u'kras
zrna a na l is tolikom dijelu sječiva također ukras filigrana.

Sječivo čelično, jednobrido, zakrivl jeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Po cijeloj d u l j i n i sječiva s jedne strane ornamentika,, a s druge stra-
ne natpis:
1224. A m e l u s t a A l i , s a h i b Ibrahim i b n Omcr Faskofik (?)
Veml iha, Mekselina, M e s ] i n a , Mernus, Debcrnus, Saznus,
Kefestatavus.
P r i j e v o d : 1224. ( p o H . ) . I / r a d i o m a j s t o r A l i j a , v l a s n i k Ibrahim s in
Omera Faškovića ( ? ) .
Imena sedmorice spavača pećine kod Efeza.
Korice drvene okovane u cijeloj duljini srebrom. Na ustima korica
bogati f i l igranski ukras a na ostaiom dijelu barokna ornametika sa
cvijećem u vazama. Vršak korica završava ribljom glavom.
Dobro sačuvano.
Cjel. dulj . 70,5 cm, dulj. sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 62 om
Kupljeno od Milana Praunspergera u Zagrebu 1940. godine.
Inv. br. 2836
Objavljeno: M. Šercer, Staro oružje, Zagreb, 1971, str. 79, si. 84.
Tabla IV, XXIII

43. JATAGAN 1809—1810.
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica drška od
metala s vegetabilnim ukrasom. Na nastavku drška ukras ljusaka
koje su se nalazile i na dijelu hrpta. Listoliki ukras na sječivu s ba-
roknim ukrasima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani ukras, a s druge stra-
ne natpis:
1224. Amel Mustafa, sahib Mehmed basa.
Tevekkiili ala halikT, abduhu.
Prijevod: 1224. (po H.). Izradio Mustafa, vlasnik Mehmed basa.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob.
Korice drvene s ostacima metalnih okova na us t ima i prema vršku.
Veoma oštećeno. Kožni omot korica nedostaje.
Cjel. dulj . 68,5 cm, dul j . sječ. 55 cm, sir. sječ. 3,2 cm, korice 61 cm
R.M. 434/6
Inv. br. 13097

44. JATAGAN 1809—1810.
Držak od tamne kosti s usječenim ušima. Spojnica od metala s ve-
getabiinim ukrasom. Na .nastavku drška ukras ljusaka ikoji se na-
lazi i na dijelu hrpta. Listoliki ukras na sječivu s baroknim orna-
mentima.
Sječivo čelično,, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
srebrom tauširani ukras, a s druge strane natpis:
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1224. Amel Omer, sahib Ahmed basa
Bicak elde gerek d l l d e Subhan.
Prijevod: 1224. (po H.). Izradio Omer, vlasnik Ahmed basa.
Neka je nož u ruci a na jeziku Slavni.
Korice nedostaju.
Dijelovi drška dosta oštećeni. Koštani dio s jedne s t rane krpan.
Cjel. dulj . 74 cm, d u l j . sječ. 60,5 cm, sir. sječ. 3 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao Ivan P a j l o k , učitel j u Zagrebu.
Inv. br. 287

45. JATAGAN 1809—1810.
Držak od žute kosti sa blago fasetiranim ušima. Na ostacima metal
nog dijela nastavka drska tragovi ornamentike.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno s uskim žlijebom uz hrbat. lJ
cijeloj duljini sječiva s jedne strane srebrom tauširani tvkras. a s
druge strane natpis:
(Scnc 1224. Amel Abd, sahib Abd).
Prijevod: [Godina 1224. (po H.). Izradio Abdi ja, vlasnik Abdija].
Korice nedostaju.
Spojnica nedostaje. Metalni dio nastavka drška veoma oštećen.
Cjel. dulj. 73,5 cm, dulj. sječ. 60,5 cm, sir. sječ. 3,4 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 18151.
Tabla XII

46. JATAGAN 1811 — 1812.
Držak od žute kosti s -usječenim ušima. Spojnica od metala ukraše-
na filigranom, sa četiri dugoljasta i jednim okruglim koraljem.
Sječivo čelično, jedno'brido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane srebrom tauširana ornamentika, a s druge
strane natpis:
1226. Amel Muharem, sahib Ahmed.
TevekkiilTala halikT, abduhu.
Prijevod: 1226. (po H.). Izradio Muharem, v l a s n i k Ahmed.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob.
Korice nedostaju.
Sjeoivo iskrivljeno. Jedno koralj no zrno i nastavak drška nedostaju.
Cjel. dulj. 71 cm, dulj. sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 2,9 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao Mile Šuput, umirovljeni topnički kapetan u Bakru 1902,
godine.
Inv. br. 996

47. JATAGAN 1813—1814.
Držak od žute kosti s usječenim ušima. Spojnica od pozlaćenog
metala ukrašena filigranom i sa sedam dugoljastih koralja. Nasta-
vak drška s f i l igranskim ukrasom kolutića nastavlja se u l istoliki
dio na s ječ ivu ukrašen f i l igranom. Na l i s to l ikom dijelu po jedno
zeleno oko.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno s uskim žlijebom uz hrbat. Na
sječivu s jedne strane srebrom lansirana ornamentika, a s druge
strane natpis:
Sana tis'a iva'isrun \va miatavn wa al';.
Amel el-Hacc Mehmed, sahib Hasan basa.
Yemliha, Mcksel ina, Meslina,-Mernus, Debernus, Saznus,
Kefejtatayu|, K i t m i r .
Pr i jevod: G o d i n a 1229. (po H.). Izradio hadži Mehmed, vlasnik Ha-
san ba5a.
Imena sedmorice spavača pećine kod Efeza i ime njihova psa JCit-
mira.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška s jedne strane napuknut.
Cjel. dulj. 73,2 cm, dulj. sječ. 59 cm, sir. sječ. 3,3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13080
Tabla XXIV

48. JATAGAN 1813—1814.
Držak od tamnožute kosti s polukružnim ušima. Spojnica od bakra
ukrašena f i l igranom i sa šest dugoljastih žljebljenih koralja. Na
nastavku drška filigranski ukras kolutića. Na listolikom dijelu u/
ukras f i l igrana sa svake strane po jedno stakleno oko.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani ornament, a s druge
strane natpis:
1229. A m e l Hasan, sahib Mehmed.
T e v c k k u l T ala halikT, abduhu.
P r i j e v o d : 1229. (po H.). Izradio Hasan, v l a s n i k Mehmed.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob.
Korice n e d o s t a j u .
Jedno koštano uho napuknuto. Jedno zeleno stakleno oko nedostaje.
Cjel. dulj. 70 cm, dulj. sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 3,3 cm
R.M. 583/2
Inv. br. 13048

49. JATAGAN 1813—1814.
Držak od tammožute kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica
metalna s vegetabilnom ornamentikom. Na nastavku drška ukras
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ljusaka koje se susreću i na dijelu hrpta. Dio sačuvanog listolikog
ukrasa s baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
1229. Amel Agan, sahib Mehmed.
Prijevod: 1229. (po H.). Izradio Agan, v l a s n i k Mehmed.
'Korice nedostaju.
Spojnica, nastavak drška i listoliki ukras sječiva oštećeni.
Cjel. dulj. 68,5 cm, dulj. sječ. 55 cm,, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
In>v. br. 18149

50. JATAGAN 1813—1814.
Držak od tamne 'kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od meta-
la sa baroknim ukrasima. Nastavak drška s ukrasom l jusaka koje
se nastavljaju na dio hrpta. Na listolikom dijelu barokni ukras.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom u/, hrbat.
Na sječivu s jedne strane srebrom lansirana ornamentika, a s druge
strane natpis:
1229. Amcl ibrahim, sahib Omer spahi.
TevekkulTala halikT, abduhu Omer.
Pri jevod: 1229. (po H.). Izradio Ibrahim, v l a s n i k Omer s p a h i j n .
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob Omer.
Korice drvene presvučene u kožu, na us t ima i prema vršku okovane
u metal.
Metalni dijelovi drška i kožni omot korica oštećeni.
Cjel. dulj. 72,5 cm, dulj. sječ. 57,5 cm, sir. sječ. 3,5 cm, korice 65 cm
Iz manastira Kostajnice.
Inv. br. 9417

51. JATAGAN 1814—1815.
Držak od tamnožute kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od
motala, pozlaćena, ukrašena filigranom i sa dva koraljna zrna. Na-
stavak drška ukrašen filigranom s motivom kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani ukras u obliku cvijeta,
a s druge strane natpis:
1230. Amel Mustat'a, sahib Hiisevin.
TevekkiilT ala halikT, adbuhu.
Prijevod: 1230. (po H.). Izradio Mustafa, vlasnik Husein.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob.
Korice nedostaju.
Veći dio spojnice i ukras na sječivu nedostaju.
Cjel. dulj. 73 cm, dulj sječ. 57 cm, sir. sječ. 3,1 om
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Darovao Lj. Terček iz Zagreba.
Inv.br. 18161

52. JATAGAN 1818—1819.
Držak od tamne kosti s m a n j i m usječenim ušima. Spojnica od me-
tala s j ednostavnim nastavkom drška.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz lirbat.
Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani natpis:
1234. Amel Hasan, sahib Omer.
Prijevod: Godina 1234. (po H.). Izradio Hasan vlasnik Omer.
Korice drvene sa sačuvanim metalnim okovima na ustima i na
vršku.
Listoliki ukras na s ječivu i kožni omot korica nedostaju.
Cjel. dul j . 64,5 cm, dulj. sječ. 51,5 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 57,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13096

53. JATAGAN 1819—1820.
Držak od tamne kost i s većim usječenim uš ima. Spojnica od metala
s jednostavnim nastavkom drška.
S j e č i v o č e l i č n o , jednobrido, blago z a k r i v l j e n o s uskim žlijebom ir/
h r b a t . Na sječivu s jedne s t r a n e srebrom tauš i rana ornamentika, a
s druge strane natpis:
Sene 1235. Amel Ahmed, sahib Jjaban.'
Bicak elde gerek clilclc Subhan.
Pri jevod: G o d i n a 1235. (po H.). Izradio Ahmed, v l a s n i k Šaban.
Neka je nož u ruci a na jez iku Slavni.
Korice drvene presvučene u kožu a na us t ima i vršku okovane u
mjed. Okov na ust ima s većim kolutom za privješanje. Okov na
vršku završava kuglasto. Spojnica i nastavak drška oštećeni kao i
kožni omot na koricama.
C j e l . dul j . 71,5 cm, dul j . sječ. 57,5 cm, sir. sječ. 3,2 em, korice 67 cm
Me p o s t o j i dokumentaci ja o n a č i n u nabave.
Inv. br. 13087

54. JATAGAN 1821—1822.
Držak od tamne kosti s usječenim ušima. Spojnica od metala s ba-
roknim ornamentima. Na metalnom dijelu nastavka drška ukras
l jusaka. Na l istol ikom di je lu sječiva barokni ukras.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivl jeno s uskim žl i jebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane natpis:
1237. Sahib Salih.
Prijevod: 1237. (po H.). Vlasnik Salih.
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Korice drvene presvučene u kožu s utisnutim ornamentima sa tra-
govima pozlate. Na koricama metalni prsten sa jezičcem za učvršći-
vanje o pojas. Spojnica oštećena. Okov na ustima i vršku korica
nedostaje.
Cjel. dulj. 68,2 cm, dulj. sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 57 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. 'br. 13095

55. JATAGAN 1821 — 1822.
Držak od tamne kosti s usječenim ušima. Nastavak drška od me-
tala ukrašen ljuskama. Nastavak drška se proširuje u trokut ukra-
šen sa svake strane .rozetom. Trokut je kovanjem učvršćen na gor-
nji dio sječiva.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žli jebom u/ hrbat.
Na sječivu s jedne strane natpis:
1237. Sahib Hiisevdn.
Prijevod: 1237. (po H.). Vlasnik Husein.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška učvršćivan. Gornji dio oštrice sječiva nedostaje.
Cjel. dulj. 63 cm, dulj sječ. 50,2 om, sir. sječ. 3 cm
Kupljeno od Vladana Desnice 1948. godine. Iz zbirke u Islamu
Grčkom.
Inv. br. 9317

56. JATAGAN 1822—1823.
Drža'k od tamne kosti. Spojnica od metala -ukrašena baro'knim or-
namentima. Na nastavku drška ukras ljusaka. Listoliki dio sječiva
s baroknim ukrasom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane natpis:
1238. Sahib Mehmed.
Prijevod: 1238. (po H.). Vlasnik Mehmed.
Korice drvene presvučene u kožu, na ustima i na vršku okovane u
mjed. Okovi ukrašeni baroknim vitičastim ornamentima.
Veoma oštećeno. Nedostaju oba uha. Korice deformirane i pro-
šupljene.
Cjel. dulj. 66,5 om, dulj. sječ. 55 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 60 cm
Nađeno u Bosni.
Kupljeno od Josipa Medunića u Zagrebu 1876. sredine
Inv. br. 294

57. JATAGAN 1825—1826.
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od metala
ukrašena baroknim ornamentima. Na nastavku drška ukras ljusaka

koji se nastavl ja i na dio hrpta. Na listolikom dijelu barokna orna-
mentika.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s dva uska žlijeba uz hrbat. Na
sječivu s jedne s i rane srebrom tauširana ornamentika, a s druge
strane natpis :
1241. Amcl Ibrahim, sahib . . .
TevekkulT ala naliki, a b d u h u .
Prijevod: 1241. (po H.). Izradio Ibrahim, vlasnik . . .
Os lanjam se na mog tvorca, njegov rob.
Korice .nedostaju.
Dobro sačuvano.
C j e l . d u l j . 70 cm, dul j . sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 3,4 cm
Ne postoj i dokumentaci ja o načinu nabave.
Inv. br. 3072

58. JATAGAN 1826—1827.
Držak od žute 'kosti s usječenim ušima. Spojnica od pozlaćenog me-
tala ukrašena s osamnaest koraljnih zrna koja su usađena u okove
oblikovane na način rozeta. Nastavak drška l i j evan u jednom ko-
madu ukrašen jetkanim i pozlaćenim baroknim ukrasom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
S obje strane sječiva jcukam, djelomično pozlaćeni ukras i natpis:
r.
TevekkulT ala hal ikT, 'abduhu Emin.
Bu bicagi k i l mubarck ey kcrim-u la yezal
Sahib inL- verme ya JAabbi b'mrii oldukga zeval.
Ya Muhammed k i l scfaat u m m e t i n d i r Emin.

O

v.
Sahib ve mal ik Ernin aga. 1242.
V e m l i h a , Mckselina, Meslina, Mernus, Debernus, Saznus,
Kefe.s itatayu;j, K i l m i r .
Amel Omer.
Pr i jevod:
r.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob Emin.
O plemeniti i vječni, blagoslovi ovaj nož
Njegovu vlasniku ne dozvoli pad sve dok traje njegov živo>t.
Muhamede, izauzmi se za tvog sljedbenika Emina.
v.
Vlasnik i posjedni'k Emin aga. 1242. (po H.).
Imena sedmorice spavača pećine kod Efeza i ime njihova psa.
Izradio Omer.
Konice drvene presvučene u cijelosti u srebro bogato ukrašene na
ustima filigranom a u ostalom dijelu baroknom ornamentikom.
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Vršak 'korica u obliku riblje glave. Koštani držak s jedne strana
napuknut.
Cjel. dulj. 71 cm, dulj. sječ. 57 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 66 cm
Nađeno u Bosni.
Predao Muzej za umjetnost i obrt u Zagrebu.
Inv. br. 276
Tabla X, XXIV

59. JATAGAN 1826—1827.
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od metala
s baroknim ornamentima. Na nastavku drška ukras ljusaka. Listo-
li-ki dio na sječivu ukrašen baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno s jednim širim i jednim užini
žlijebom uz hrbat. S obje strane sječiva u medaljonima natpisi:
r.
Amel Ibrahim, sahib Mustafa aga. TevekkulT ala naliki a b d u h u 1242.
v.
Ya Muhammed ki l sefaat ummetindir Mustafa aga.
Prijevod:
r.
Izradio Ibrahim, vlasnik Mustafa asa. Oslanjam se na mog tvorca.
1242. (po H.).
v.
O Muhamede, zauzmi se za svog sljedbenika Mustafa agu.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška 'mjestimično napuknut. Sječivo potamnjelo.
Cjel. dulj. 73,5 cm, dulj. sječ. 59 cm,, sir. sječ. 3,4 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13064

60. JATAGAN 1826—1827.
Držak od tamne kosti s usječenim ušima. Spojnica metalna s ba-
roknim ukrasima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. Uz hrbait dva uska žlijeba.
S jedne strane sječiva srebrom tauširana ornamentika, a s druge
strane natpis:
1242. Amel Omer, sahib Osman.
fevekkulT ala halikT, abd.
Prijevod: 1242. (po H.). Izradio Omer, vlasnik Osman.
Oslanjam se na mog tvorca, rob.
Korice drvene presvučene u kožu, okovane na us t ima i v r šku me-
talom. Na gornjem okovu veća ušica. Jedno koštano uho nedostaje
kao i nastavak drška s l i s tol ikim ukrasom.

Cjel. dulj. 69 cm, dul j . sječ. 55 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 60,5 cm
Iz Brinja.
Darovao Euaen Fabian, posjednik i trgovac u Br in ju 1901. godine.
Inv. br. 805

61. JATAGAN 1833—1834.
Držak od tamne kosti sa fasetiranim ušima. Spojnica od metala.
Nastavak drška završava u obliku polukružnice s brazdama.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s uskim žlijebom uz hrbat. S
jedne strane s j e č i v a u medaljonu nečit l j iv natpis sa godinom 1249.
(po H.).
Korice nedostaju.
Spojnica i koštani dio drška oštećeni. Nastavak drška učvršćen
ovojem mjedene žice.
Cjel. dulj. 72,5 cm, dul j . sječ. 58,8 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 21920

62. JATAGAN 1838—1839.
Držak od žute kosti s većim -usječenim ušima i pozlaćenom metal-
nom spojnicom na kojoj je ukras filigrana i sedam dugoljastih
žljebljenih 'koralja. Na nastavku drška filigranski ukras kolutića a
na listolikom dijelu ukras filigrana.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska žlijeba uz hr-
bat. S jedne strane sječiva srebrom tauširani medaljon sa Salo-
monovom zvijezdom, a s druge strane natpis:
Amel Osman, sahib Ali aga. 1254.
Pri jevod: Izradio Osman, vlasnik Ali aga. .1254. (po H.).
Korice nedostaju.
Na l i s t o l i k o m ukrasu nedostaju dva staklena oka.
Cjel. d u l j . 77,5 cm, d u l j . sječ. 62,5 cm, sir. sječ. 3,6 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao-Ivan Pa j lok, u č i t e l j u Zagrebu.
Inv. br. 284
Tabla XI

63. JATAGAN 1840—1841.
Držaik od žućkaste kosti s usječenim ušima i pozlaćenom metal-
nom spojnicom na kojoj je ukras filigrana i šest sačuvanih žljeb-
ljenih 'koralja. Na nastavku drška filigranski ukras kolutića a na
listo'likom dijelu ukras filigrana.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska žlijeba uz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani medaljon sa Salo-
monovom zvijezdom, a s druge strane natpis:

46 47



1256. Bu bicak elde gerek dilde (Subhan).
Amel Mehmed, sahib aga9 Mehmed.
Prijevod: 1256. (po H.). Neka je ovaj nož u ruci a na jeziku
(Slavni).
Izradio Mehmed, vlasnik aga Mehmed.
Korice nedostaju.
Nedostaju dva koralja na spojnici i dva staklena oka na listoli'kom
ukrasu. Vršak sječiva iskrivljen.
Cjel. dulj. 73 cm, dulj. sječ. 58 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13061

64. JATAGAN 1842—1843.
Držak od žućkaste 'kosti s usječenim ušima. Na nastavku drška fi-
ligranski ukras 'kolutića a na listolikom dijelu uz ukras f i l igrana
i dva staklena oka.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno,, sa dva ti »k a žlijeba tiz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani medaljon sa Sa-
lo-monovom zvijezdom,, a s druge strane natpis:
Amel Mehmed, sahib Ahmed. Sene 1258.
Prijevod: Izradio Mehmed, vlasnik Ahmed. Godina 1258. (po H.).
Korice drvene presvučene u kožu i okovane mjedi na ust ima i n r.
vršku. Okov na vršku završava ribljom glavom.
Držak oštećen, raskliman. Spojnica nedosta je .
Cjel. dulj. 71 cm, dulj. sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm, korice 66 cm
Ne postoj i dokumentacija o načinu nabave
Inv. br. 2542

66. JATAGAN 1845—1846.

65. JATAGAN 1844—1845.
Držaik od žućkaste kosti s manjim fasetiranhn ušima. Spojnica od
pozlaćenog bakra ukrašena filigranom i sa šest koraljnih zrna. Na
nastavku drška filigranski ukras kolutića, a na listoliikom dijelu
sječiva uz ukras filigrana i dva zelena staklena oka.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska žlijeba uz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani ukras medaljona
sa Salomonovom zvijezdom, a s druge strane djelomično čitljiv
natpis:
Ssne 1260 sahib Ahmed.
Prijevod: Godina 1260. (po H.) f vlasnik Ahmed.
Korice nedostaju.
Jedno koštano uho i jedno koraljno zrno nedostaju.
Popravljano.
Cjel. d u l j . 61,5 cm, dulj . sječ. 48,5 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentaci ja o načinu nabave.
Jnv. br. 13088

Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od bakra
ukrašena punciranom vegetabilnom ornamentikom. Na nastavku
drška točkasti uzorak, a na listolikom dijelu puncirana vegetabilna
ornamentika.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
S jedne strane sječiva srebrom tauširani ukras, a s druge strane
natpis:
Ya Muhammed k i l sc faa l ummct indi r Mehmed i b n (?) Hasan (?)
1261 (?).
Prijevod: O Muhamedu, zauzmi se za svog s l j e d b e n i k a Mchmeda si-
na (?) Hasanovog ( ?), 1261. (po H.) (?).
Korice drvene presvučene u kožu s m j e d e n i m okovima na u s t i m a i
vršku.
Metalni d i j e l o v i drška oštećeni.
C j e l . d u l j . 72 cm. d u l j . s j e č . 57 cm, sir . s jcć . 3,5 cm, korice 60 cm
R. M. 506/3
Inv. br. 13078
Tabla VIII

67. JATAGAN 1857—1858.

Držaik od žućkaste kosti s usječenim ušima. Spojnica od bakra ukra-
šena punciranim vegetabilnim ornamentima. ,Na nastavku drška
zrnati uzorak, a -na listolikom dijelu vegetabilna ornamentika.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno,, sa dva usta žlijeba uz hrbat.
S jedne sirane sječiva srebrom tauširani ukras medaljona sa Salo-
monovom zvijezdom,, a s druge strane natpis:
Amel Hiisevin, sahib Sulevmain. 1274.
Prijevod: Izradio Husein, vlasnik Sulejman. 1274. (po H.).
Korice nedostaju.
Koštani dio drška oštećen.
Cjel. dulj. 76 om, dulj. sječ. 61, 3 cm, sir. sječ. 3,3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13075

68. JATAGAN 1860—1861.
Držak od žućkaste kosti s usječenim ušima. Spojnica od pozlaće-
nog bakra ukrašena filigranom i sa sedam dugoljastih žljebljenih
koralja. Nastavak drška ukrašen filigranom s motivom kolutića.
Sječlivo čelično, jednoibrido,. zakrivljeno, sa dva uska žlijeba uz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani medaljon sa Sa-
lomonovom zvijezdom, a sa druge strane natpis:
Amel Hiiseyin, sahib Selim. 1277.
Prijevod: Izradio Husein, vlasnik Selim. 1277. (po H.).
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Korice nedostaju.
Sječrvo popravljano. Listoliki ukras na sječivu nedostaje.
Cjel. dulj. 75 cm, dulj. sječ. 59 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13057

69. JATAGAN 1860—1861.
Držak od žute 'kosti s usječenim ušima. Spojnica od pozlaćenog ba-
kra ukrašena filigranom i sa tri sačuvana dugoljasta 'koralja. Na-
stavak drška od bakra ukrašen filigranom s motivom kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska žlijeba uz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani medaljon sa Sa-
lomonovom zvijezdom, a s druge strane u većem di je lu sječiva
natpis:
La f a t a i l l a 'AlTJa sayfa i l l a Qu*l-fiqar.
Amel S a l i h , sahib ve mal ik Mehmed aga.
Ey gontil b i r can iciin her cana minnet eyleme,
Js re t i 1 " diinva iciin s u l t a n a m i n n e t evleme.
Sene 1277.
Prijevod: Nema mladića kao što je A l i j a , n i t i sab l je kao što je
Z u l f i k a r .
Izradio Salih, vlasnik i posjednik Mehmed aga.
O srce, zbog jedne duše svakoj duši se ne zamjeraj
Zbog uživanja ovog svijeta sultanu se ne zamjeraj.
Godina 1277. (po H.).
Korice nedostaju.
Nedostaju dva koralja i 'listoliki ukras na sječivu.
Cjel. dulj. 75,5 cm, dulj. sječ. 60 cm, sir. sječ. 3,2 cm
R. M. 506/0
Inv. br. 13079
Tabla XXV

70. JATAGAN 1860—1861.
Držak od tamnožute kosti sa polukružnim ušima i rezbarenim na-
borima na ikoštanim oblogama. Spojnica od metala ukrašena fili-
granom i sa sedam dugoljastih žljebljenih koralja. Nastavak drška
s filigranskim ukrasom kolutića, a listoliki dio uz ukras filigrana
ima dva crvena staklena oka.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, sa dva uska žlijeba uz hrbat. Na
sječivu s jedne strane srebrom tauširani medaljon sa Salomono-
vom zvijezdom, a s druge strane natpis u medaljonu:
Amel Huseyin, sahib Ibrahim. 1277.
Prijevod: Izradio Husein, vlasnik Ibrahim. 1277. (po H.).
Korice nedostaju.

Nedostaje jedno koštano uho.
Cjel. dulj. 71,5 cm, d u l j . s ječ. 57,5 om, sir. sječ. 3,4 cm
Nađeno u Bosni.
Iz zbirke dra Fona u Zagrebu.
Inv. br. 279

71. JATAGAN 1361—1862
Držak od žute kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od bakra
ukrašena fi l igranom, sa četiri dugoljasta i četiri okrugla koralja.
Nastavak drška i l istO'liki ukras na sječivu od bakra ukrašeni fili-
granom. Na nastavku drška fi l igranski ukras kolutića. Na listoli-
kom di je lu po jedno zeleno stakleno oko.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska žli jeba uz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani medaljon sa Salo-
monovom zvijezdom, a s druge strane u većem dijelu sječiva nat-
pis:

Amel A b d u l l a h ibn cI-Hacc Hiisevin aga,
Sahib ve malik Sal ih beg. 1278. scne.
Ey goniil bir can iciin her cana minnet eyleme,
Isreti diinya iciin s u l t a n a minnet eyleme.
Prijevod: Izradio A b d u l l a h sin hadži Huscinasiu.
Vlasn ik i pos jednik Salih beg. 1278. godine (po H •
O srce, zbog jedne duše svakoj duši se ne zamjera j
Zbog uživanja ovog s v i j e t a su l tanu se ne zamjeraj.
Korice nedostaju.
Dobro sačuvano.
C j e l . d u l j . 77 cm, d u l j . sječ. 61,5 cm, sir. s ječ . 3,3 cm
K u p l j e n o od Milana Praunspergera u Zagrebu 1940 «-odine
Inv. br. 2837

72. JATAGAN 1863—1864.
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Držak od žućkaste kosti s polukružnim ušima i rezbarenim nabo-
rima na koštanim oblogama. Spojnica od bakra ukrašena filigra-
nom, sa četiri dugoljasta žljebljena i sa četiri okrugla koralja. Na-
stavak drška i listoliki ukras sječiva ukrašeni filigranom. Na nas-
tavku drška filigranski ukras kolutića. Na Kstolikom ukrasu po
jedno stakleno crveno oko.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska žlijeba uz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani medaljon sa Salo-
monovom zvijezdom, a s druge strane natpis:
Amel Osman, sahib ve malik Ali. 1279.
Prijevod: Izradio Osman, vlasnik i posjednik Ali ja. 1279. (po H.).
Korice nedostaju.
Koštani dio napuknut. Nastavak drška oštećen.
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Cjel. dulj. 69 cm, dulj. sječ. 55 cm, sir. sječ. 3,4 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13093
Tabla III

73. JATAGAN 1862—1863.
Držak od žute kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od pozla-
ćenog bakra ukrašena filigranom i sa pet sačuvanih koral ja . Na-
stavak drška i listoliki ukras sječiva od bakra ukrašeni filigranom.
Na nastavku drška filigranski ukras kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska zli jeba uz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani ukras medaljona
s višekrakom zvijezdom, a s druge strane natpis:
Amc] Sa l ih , sahib ve malik Mustafa aga. Tevekki.il . . . Sene 1279.
Ey goniil bir can igiin her cana minnet evleme ..."
Prijevod: Izradio Salih, vlasnik i posjednik Mustafa :ma. O s l o n i
se. ' . . Godina 1279. (po H.).
O srce, zbog jedne duše svakoj duši se ne zamjeraj . . .
Korice nedostaju.
Nedostaju dva koralja na spojnici drška i dva s taklena u k r a s a nn
listolikom dijelu.
Cjel. dulj. 76,5 cm, dul j . sječ. 61,5 cm, sir. sječ. 3,6 cm
R. M. 622/9
Ini', br. 11539
Tabla II, XXV

74. JATAGAN 1863—1864.
Držak od tamnožute 'kosti sa fasetirani mušima. Spojnica od me-
tala ukrašena filigranom i ostacima okova u kojima se nalazilo
ukrasno kamenje. Nastavak drška i listoliki ukras na sječivu od
metala s ukrasom filigrana. Na nastavku drška filigranski ukras
kolutića. ,
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska zli jeba uz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani medaljon s više-
krakom zvijezdom, a s druge strane natpis:
Amel Salih sahib ve malik Hasan aga. TevekkiilT ala . . . 1280.
Ey goniil bir can iciin her cana minnet evleme,
Isreti diinva . . .'2
Prijevod: Izradio Salih, v l a s n i k i pos jednik Hasan aga. Osloni se
n a . . . 1280. (po H.).
O srce, zbog jedne duše svakoj duši se ne zamjeraj
Uživanje svijeta . . .
Korice nedostaju.
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Ukrasno kamenje na spojnici drška i na listolikom ukrasu sječiva
nedostaje.
Cjel. d u l j . 74 cm, dul j . s ječ. 59,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Nedostaje dokumentaci ja o načinu -nabave.
Inv. br. 3071
Tabla XI, XXV

75. JATAGAN 1864—1865.
Držak od žućkaste kosti s A'ećim usječenim ušima. Spojnica od me-
tala ukrašena f i l igranom, sa četiri dugoljasta koralja i jednim tam-
nocrvenim staklenim okom. Na 'nastavku drška ukras filigrana s
motivom kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska žlijeba uz hr-
bat. Na s j e č i v u s jedne strane jetkani ukras, a s druge strane jet-
kani natpis:
Amel Mehmed, sahib ve malik Mustafa. 1281.
Prijevod: Izradio Mehmed, v lasnik i posjednik Musta fa . 1281. (po

Korice nedosta ju .
L i s t o l i k i ukras na s ječivu i okovi s ukrasnim kamenjem na spojnici
mjestimično nedostaju. Vršak sječiva iskrivljen.
Cjel. d u l j . 71,5 cm, dulj . sječ. 56,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm
I/. Muzeja Braće Hrvatskog Zmaja u Ozl ju.
Inv. br. 13083

76. JATAGAN 1865—1866.
Držak od žućkaste 'kosti s većima usječenim ušima. Spojnica od me-
tala ukrašena filigranom i sa pet dugoljastih žljebljenih koralja.
Na nastavku drška ukras filigrana s motivom -kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s jednim uskim žlijebom
uz hrbat. Na sječivu s jedne strane jetkani ukras, a s druge strane
natpis:
Amcl Mehmed, sahib ve malik Hiisevin. 1282.
Pri jevod: Izradio Mehmed, v lasnik i posjednik Husein. 1282. (po
H.).
Korice nedostaju.
Nedostaju l istoliki ukras na sječivu i dva koralja.
Cjel. dulj . 74,5 cm, d u l j . sječ. 59 cm, sir. sječ. 3,3 cm
Ne postoji d o k u m e n t a c i j a o načinu nabave.
Inv. br. 13082

77. JATAGAN 1866—1867.
Držak: od žute kosti s većim zaobljenim ušima, rezbarenim nabori-
ma i vertikalnim crtama na oblogama. Spojnica drska od metala
s ukrasom filigrana. Nastavak drška jednostavan.
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Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa ž l i j ebom u/, h rba l . Na
sječivu s jedne strane žig i srebrom tauširani ukras, a s druge stra-
ne sječiva dulji, djelomično čit l j iv natpis:
La f a ta i l la r Ali 15 sayfa i l l a Du'l-fiqar. 1283.

sahib ve malik Mustafa aga.
Tevekkulfala halikT, abdubu Mustafa.
U žigu: Abd.
Prijevod: Nema mladica kao Al i ja , n i t i sab l je kao ZuH' ikar . 1283.
(po H.).

vlasnik i posjednik Mustafa aga.
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob Mustafa.
U žigu ime Abd.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška s jedne strane napuknut. Jedno uho i l istoliki
ukras na sječivu nedostaju.
Cjel. dulj. 80 cm, dulj. sječ. 65 cm, sir. sječ. 3,5 cm
R. M. 480/47.
Inv. br. 13089

78. JATAGAN 1868—1869.
Držak od žućkaste kosti s polukružnim ušima. Spojnica od bakra
ukrašena filigranom i ukrasnim kamenjem. Nastavak drška jedno-
stavan a l istoliki ukras na sječivu ukrašen f i l igranom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim ž l i jebom uz h r b a t .
Na sječivu s jedne strane srebrom lansirana rozeta u m e d a l j o n u ,
a s druge strape natpis:
Amel el-Hacc Ibrahim, sahib Hiisevin. Sene 1285.
TevekkiilTala halikT, abduhu.
Prijevod: Izradio hadži Ibrahim, vlasnik Husein. Godina 1285. (po
H.).
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob.
Korice nedostaju.
Listoliki ukras na sječivu i jedno uho nedostaju.
Cjel. dulj. 71 cm, dul j . sječ. 56 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Nađeno prilikom oranja između Rakovice i Drežnika 1909. godine.
Kupljeno od Marijana Glavana u Zagrebu 1953. godine.
Inv. br. 13068

79. JATAGAN Prijedor, 6. 9. 1878.
Držak od žute kosti s manjim zaobljenim ušima. Spojnica od me-
tala ukrašena filigranom. Nastavak drška i listoliki ukras na sječivu
od metala također ukrašeni filigranom. Na nastavku drška filigran-
ski motiv kolutića.

Sječivo čelično, jednobrido, ravno. Na sječivu s jedne strane sre-
brom tauširana ornamentika i natpis latinicom:
Priedor, 6/9 1878, a s druge strane arapski tekst:
Amel Osman, s a h i b A l i .
P r i j e v o d : I / r a d i o O s m a n . \ l a s n i k A l i .
Korice drvene p r e s v u č e n e u k o / u , o k o v a n e na u s t i m a i na vršku
metalom.
K o / n i o m o l k o i ica m j e s t i m i č n o oš tećen.
Cjel. d u l j . 50,7 cm, d u l j . s j e č . 39,5 cm, s i r . s j e č . 2 ,9 cm
Nađeno u Bosni .
Iz zbirke dra Fona u Z a u r e b u .
Inv. br. 281
Tabla X I I I

II J a t a g a n i s i n a t p i s i m a bez d a t u m a

80. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od tamne kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica drška
od metala ukrašena baroknom ornamentikom. Nastavak drška jed-
nostavan bez listolikog ukrasa.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane žig bez teksta i natpis:
Sahib AbdT.
Pri jevod: V l a s n i k Abd i .
Korice n e d o s t a j u .
Sječivo korodirano.
Cjel. d u l j . 47 cm, d u l j . s ječ. 35 cm, sir . sječ. 2,5 cm
Nađenu u Bosni .
Iz zbirke dra Fona u Za»rebu
Inv. br. 297
Tabla X I I I

81. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od tamne kositi s usječenim ušima. Spojnica od metala ukra-
šena. Nastavak drška presvučen kožom, a listoliki ukras sječiva de-
korativno usječen i ukrašen.
Sječivo čelično, jednobrido,, zakrivljeno. S jedne strane sječiva or-
namentika s medaljonom u kojemu je Salomonova zvijezda, a s
druge strane nečitljiv natpis i žig s imenom Ali (?).
Korice nedostaju.
Spojnica oštećena. Listoliki ukras sječiva s jedne strane nedostaje.
Korodirano.
Cjel. dulj. 70 cm, dulj. sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm
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Nađeno u Bosni.
Inv. br. 303

82. JATAGAN 2. pol. 18. s i . — oko 1830.
Držak od tamne tosti s većim usječenim ušima. Spojnica od metala
ukrašena vegetabilnom ornamentikom. Na nastavku drška ukras
ljusaka koje se nalaze i na dijelu hrpta. L i s t o l i k i ukras sječiva s
baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žli jebom uz hrbat.
Na s jcčivu s jedne s t r a n e ornament, a s druge s t r a n e n a t p i s :
Amel Hasan, sahib Omer.
TevekkuITala halikT, abd.
Pr i jevod: I/.radio Hasan, v lasnik Omer.
Oslanjam se na mog tvorca, rob.
Korice nedostaju.
Držak dosta oštećen.
Cjel. d u l j . 75,5 cm, dul j sječ. 61 cm, sir. sjcč. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 18144

83. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od žućkaste ikosti s dugoljastim polukružnim ušima. Spojnica
drška i listoliki ukras sjeolva od metala ukrašeni baroknim orna-
mentima. Na nastavku drška ukras ljusaka.
Sječivo čelično, j ednobr ido, z a k r i v l j e n o . S j edne s i r a n e sječiva na; .
pis: Amel Hasan, sahib Al i .
Prijevod: Izradio Hasan, v lasnik A l i .
Korice drvene presvučene kožom a na vršku i na u s t i m a okovano
metalom.
Držak i korice dosta oštećene.
Cjel. du l j . 66 cm, dul j . sječ. 52 cm, sir. sjeć. 3 cm, korice 59 cm
Ne postoji dokumentaci ja o načinu nabave.
Inv. br. 13055.

84. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od žućkaste kosti s manjim ušima. Spojnica od metala ukra-
šena baroknim ornamentima. Nastavak drška presvučen mjedenim
ornamentiranim limom. Ostaci listolikog ukrasa na gornjem dijelu
sječiva s baroknim ornamentima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječi'vu s jedne strane natpis:
Amel Osman, sahib Mustafa.
Pr i jevod: Izradio Osman, v lasn ik Mustal'a.
Korice drvene presvučene u kožu i okovane u meta l .
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Držak krpan. Listoliki ukras popravljan. Kožni omot korica izlizan.
Cjel. dulj. 62 cm, dul j . sjcč. 49 cm, sir. sječ. 2,8 cm, korice 58,5 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao Ivan Pajlok, učitelj u Zaarebu.
Inv. br. 286

85. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od tamne kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica od
mjedi ukrašena baroknim ornamentima. Koštane obloge učvršćene
zakovicama oko kojih su koštani kolutići. Nastavak drška od mjedi
jednostavan.
Sječivo čelično, jednobrido,. zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
lansirani natpis od mjedene žice:

Sahib Ibrahim,
Pri jevod: V l a s n i k I b r a h i m .
Korice n e d o s t a j u .
Nedostaju ukras i na ušima drška, jedna zakovica i n a s t a v a k drška
s jedne s t r a n e . Sječivo potamnje lo . Tauširana mjedena žica većim
dijelom pcispadala.
Cjel. dul j . 61 cm, d u l j . sjcč. 48,5 cm, sir. sječ. 2,7 cm
Ne pos to j i d o k u m e n t a c i j a o načinu nabave.
Inv. br. 2539

86. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od tamne kosti s većini usječenim ušima. Spojnica od me-
tala ukrašena filigranom. Na nastavku drška ukras ljusaka.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane sječiva sre-
brom lansirana ornamentika, a s druge strane prikaz sablje i natpis:
Amel o senin Uzun Sal ih, sahib Bckir .
Bigak elde gerek d i l d e Subhan.
Prijevod: Izradio ovo teb i Uzun Salih, vlasnik Bekir.
Neka je nož u ruci a na j e z i k u Slavni.
Korice drvene presvučene u crvenu i smeđu kožu. Kožni omot ob-
rubljen na više mjesta dekorativnom zlatnom vrpcom. Koštani dio
drška s jedne strane napuknut. Spojnica oštećena. Listoliki ukras
na sječ'ivu nedostaje. Koža na koricama izlizana. Dekorativna vrpca
pokidana.
Cjel. dulj. 70 cm, dulj. sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm, korice 66 cm
Iz zbirke Kulmer.
Na koricama bilješka: Handžar harambaše Tadića kojega je ulovio
kao graničarski kapetan u Drežniku Miroslav b(a)r(un) Kulmer
1838.
Inv. br. 2362
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87. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držat od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica, nastavak
drška i listoliki ukras sječiva od srebra s baroknim ornamentima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane srebrom
tauširani natpis:
Amel Ibrahim, slihib Ahmed.
TevekkiilT ala halikT abduhu Ahmed.
Prijevod: Izradio Ibrahim, v l a s n i k Ahmed.
Oslanjam se na mog tvorca, n j e g o v rob Ahmed.
Korice nedostaju.
Koštand dio drška s jedne strane oštećen. Sječivo dosta korodirano.
Cjel. du'lj. 74,5 om, dulj. sječ. 60,5 cm, sir. sječ. 3 om
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 18138
Tabla XV

88. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1850.
Držak od žute kosti s manjim spojenim ušima. Spojnica od mjedi
bogato ukrašena kasnobaroknim ornamentima (školj 'ke, zavoji).
Isti ukras na nastavku drška i na listolikom ukrasu sječiva.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
žig s natpisom:
Amel Mehmed.
Prijevod: Izradio Mehmed.
Korice drvene presvučene 'kožom i okovane mjedi na ustima i na
vršku. Na gornjem okovu splet remena s duljom petljom.
Spojnica drška djelomično nedostaje.
Cjel. dulj. 75 cm, dulj. sječ. 62 cm, sir. sječ. 3,5 cm, korice 68 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao Ivan Pajlok, učitelj u Zagrebu.
Inv. br. 283
Tabla XV

89. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žute kosti s usječenim ušima. Spojnica od pozlaćenog
metala ukrašena filigranom, i sa tri dugoljasta i dva okrugla kora~-
Ija. Na nastavku drška filigranski ukras kolutića a na listolikom
dijelu ukras filigrana.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s jednim uskim žlijebom
uz hrbat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani ukras Salo-
monove zvijezde, a s druge strane djelomično čitljiv natpis:

sahib Mehmed.
Prijevod: vlasnik Mehmed.
Korice drvene presvučene u kožu, okovane na ustima i na vršku.

Koštano uho s jedne strane oštećeno. Nedostaje listoli'ki ukras s
jedne strane sječiva kao i ukrasno kamenje. Na spojnici drska ne-
dostaje jedan dugoljasti koralj. Okov na ustima korica nedostaje.
Cjel. dulj. 72 om, dulj, sječ. 58,5 cm, sir. sječ. 3,3 cm, korice 63,5 cm
Nađeno u Bosni.
Iz zbirke dra Fona u Zagrebu.
Inv. br. 278

90. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žute kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica oči bakra
ukrašena filigranom. Nastavak drška od bakra ukrašen s jedne stra-
ne f i l igranom s motivom kolutića a s druge strane jednostavan s
poprečnim brazdama.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane niz koncentričnih kružnica, a s druge
strane djelomično čitljiv natpis:

Amel Osman baja (?).
Prijevod: Izradio Osman basa ( ? ) .
Korire n e d o s t a j u .
Ukrasno kamenje na spo jn ic i drška i l i s tol iki ukras sječiva nedo-
staju. Nastavak drška s jedne strane naknadno dodan. Vršak sje-
čiva odlomljen.
Cjel. dulj. 57 cm, dulj . sječ. 45 cm, sir. sječ. 2,8 cm
Kupljeno 1929. godine.
Inv. br. 2197

91. JATAGAN 2. pol. 18. st. -- 2. pol. 19. st.
Držak od žute kosti s usječenim ušima. Spojnica od pozlaćenog
metala ukrašena filigranom. Nastavak drš'ka i listoliki ukras sje-
čiva ukrašeni filigranom i po jednim staklenim okom. Na nastavku
drška filigranski ukras kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširana ornamentika, a s
druge strane natpis:
Amel Mehmed, sahib Mustafa . . .
Pri jevod: Izradio Mehmed, v lasnik Musta la . . .
Korice nedostaju.
Koštani dio drška oštećen. Sječivo korodirano.
Cje l . d u l j . 68,5 cm, du l j . sječ. 54 cm, sir. sječ. 2,9 cm
Ne postoji dokumentac i ja o načinu nabave.
Inv. br. 13077
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92. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žutosmeđe kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica
od metala ukrašena filigranom i crvenim staklima. Na nastavku
drška ukras filigrana s mo'tivom kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebo<m u/, hr-
bat. S jedne strane sječiva nečitljiv tekst.
Korice nedostaju.
Jedno stakleno oko i listoliki ukras sjeoiva nedostaju. Sječivo ošte-
ćeno od korozije.
Cjel. dulj. 61 em, dulj. sječ. 48,8 cm, sir. sječ. 2,7 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13059

93. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žućkaste kosti s usječenim ušima. Spojnica, nastavak drš-
ka i listoliki ukras na sječivu od pozlaćenog bakra ukrašeni f i l igra-
nom. Na nastavku drška filigranski ukras ikolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska zli jeba uz hr-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširani ukras, a s druge
strane natpis.
Amel Al i , sahib Mehmed.
Prijevod: Izradio A l i , v l a s n i k Mehmed.
Fraza nečit l j iva.
Korice drvene presvučene u ci jelosti u ornamentiranu mjed .
Listol iki ukras sječiva oštećen. Ukrasno kamenje nedostaje. Metal-
ni okov korica oštećen.
Cjel. dulj . 70 cm, d u l j . sječ. 55,8 cm, sir. s j e č . 3,4 cm, korice 64,4 cm
R. M.546/1
Inv. br. 13072

94. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žute kosti s većim usječenim ušima. Spojnica bakrena
ukrašena filigranom, sa četiri okrugla i tri dugoljasta 'kamena cr-
venkastO'Smeđe boje. Na nastavku drška i na hs-tolikom dijelu
ukras filigrana. Na nastavku drška ukrasni -motiv kolutića. Na li-
stolikom dijelu nalaze se dva okrugla crvenkastosmeđa kamena.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s jednim širim i jednim
užim žlijebom uz hrbat. S jedne sirane sječiva srebrom tauširana
Salom om ova zvijezda u kružnici, a s druge strane sječiva utisnuti
žig i natpis:

Amel Ibrahim, sahib AbdT. U žigu: Amel Ibrahim.
Prijevod: Izradio Ibrahim, vlasnik Abdi ja . U žigu: Izradio Ibrahim.
Korice nedostaju.
Svi metalni dijelovi dosta korodirani.
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Cjel. d u l j . 71,5 cm, dul j . sječ. 57 cm, sir. sječ. 3,5 cm
R. M. 406/4
Inv. br. 13073
Tabla XI

95. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žute kosti s vel ikim usječenim ušima. Spojnica od pozla-
ćenog bakra ukrašena filigranom. Nastavak drška omotan .kožom, a
na l istol ikom ukrasu ornamenti'ka f i l i g r a n a i po jedno crveno oko.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivl jeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane vrsta rozete, a s druge strane natpis :

Amel M u s l a f a , s a h i b Mehmed.
TevekkiilT ala hal ikT, abduhu.
Pri jevod: I/.radio Mus la fa , vlasnik Mehmed.
Oslanjam se na inog tvorca, njegov rob.
Korice drvene re/.barenc presvučene u kožu a na us t ima i vršku
u melal .
Držak p o p r a v l j a n . Kožni omot korica ošlećcn.
Cjel. d u l j . 74,5 cm, dul j . sječ. 58,5 cm, sir. sječ. 3,5 cm, korice 75 cm
Ne p o s t o j i d o k u m e n t a c i j a o načinu nabave.
Inv. br. 18169

96. JATAGAN 2. pol. .18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žućkaste kosti sa dugoljastim polukružnim ušima. Spoj-
nica od metala ukrašena gustim nizom zrna i nizom naizmjenično
postavljenih dugoljastih koralja i tirkiza. Na nastavku drška izme-
đu kosih crta gusti niz 'kuglica, a na listolikom ukrasu sječiva iz-
među kuglica naizmjenično postavljeni koralji i tirkizi.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane sječiva u
ajdoj duljini srebrom tauširana ornamentika, a s druge strane
teško čitl j iv natpis s imenima sedmorice spavača pećine kod Efeza
i imenom njihova psa.
Korice nedostaju.
Dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 81,5 cm, dulj sječ. 67 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave
Inv. br. 3076
Tabla XVI

97. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od^ žućkaste kosti s većini usječenim ušima. Spojnica od ba-
kra ukrašena filigranom, sa tri dugoljasta i tri okrugla koralja.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s jednim užim i jednim
širim žlijebom uz hrbat. Na sječi-vu s jedne strane srebrom tauši-
rana ornamentika, a s druge strane utisnuti žig i natpis:
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Amel Abdi, sahib
Prijevod: Izradio A b d i j a , v l a s n i k
U žigu: Amel Abdi.
Prijevod: Izradio Abdija.
Korice nedostaju.
Nastavak drška i jedan ukrasni kamen na s p o j n i c i nedosta ju. . Koš-
tani dio drška s jedne strane napuknut .
Cjel. dulj. 72 cm, dul j . sječ. 57 cm, sir. sjeć. 3,5 cm
Ne postoji dokumentac i ja o načinu nabave.
Inv. br. 2540

98. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žutosmeđe kosti s usječenim ušima. Spojnica od pozla-
ćenog bakra ukrašena f i l igranom i sa sedam dugol jast ih ž l jebl je-
nih koralja. Nastavak drška s listolikim ukrasom sječiva od pozla-
ćenog bakra ukrašen filigranom. Na nastavku drška f i l igranski
ukras kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska žlijeba uz hi~-
bat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširana Salomonova zvi-
jezda, a s druge strane srebrom tauširani natpis:
Amel Agan (Ime vlasnika izbrisano).
Prijevod: Izradio Agan
Korice nedostaju.
Nastavak drška s listolikim dijelom učvršćivan i popravljan. Sje-
čivo izjedeno od korozije.
Cjel. dulj. 70 cm, dulj. sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 3077

99. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žute kosti s usječenim ušima. Spojnica od bakra ukraše-
na filigranom i ukrasnim kamenjem od kojih su sačuvana samo
dva crvena zrna. Nastavak 'drška i 'listo'liki ukras sječiva od metala
ukrašeni filigranom. Na nastavku drška filigranski ukras kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s jednim uskim žlijebom
uz hrbat. Na sječivu s jedne strane srebrom tauširana Salomonova
zvijezda u medaljonu, a s druge strane utisnuti žig i natpis u kojemu
je jedina čitljiva riječ: Amel. Prijevod: Izradio.
U žigu: Amel abduhu.
Prijevod: Izradio njegov rob.
Korice nedostaju.
Sječivo korodirano. Držak oštećen. Ukrasno 'kamenje na listolikom
dijelu i na spojnici drška nedostaje.
Cjel. dulj. 67,5 cm, dulj. sječ. 53,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm

Ne postoji dokumentaci ja
Inv.br. 13081

o načinu nabave.

100. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žute kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica od pozla-
ćenog bakra s ukrasom filigrana i sa dva sačuvana dugoljasta ko-
ralja. Na nastavku drška filigranski ukras kolutića, a na listolikom
dijelu uz^ ukras f i l igrana dva staklena oka.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno. S jedne strane sjeeiva utisnut
žig s imenom: Mehmed.
.Korice drvene presvučene u c i je los t i u metal.
Držak oštećen. Jedno .koštano uho nedostaje a drugo je prelomljeno.
Ukrasno kamenje na spojnici drška većim dijelom nedostaje.
Cjel. dulj. 67 cm, dulj. sječ. 54 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 59,5 cm
Ne postoji clokumontacija o načinu nabave.
Inv. br. 13052

101. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žutosmeđe kosti sa blago fasetiranim ušima. Spojnica
od metala ukrašena utisnutim ornamentima. Na nastavku drška
zrnati uzorak a na listolikom dijelu ukras filigrana.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s jednim -uskim žlijebom
uz hrbat. S jedne strane sječiva zlatom tauširan ornamentika, a
s druge strane (natpis:
Amcl ...... M u s i n l a . Bu bicash k i l miibarck ev kcrimii la
vezal .....
Prijevod: l / radio ..... , vlasnik Musta la . O v ječni (Bože), učini
blagoslovl jenim o v a j nož . . . . .
Korice n e d o s t a j u .
K o š t a n i dio drška s j e d n e s t rane krpan.
C j e l . d u l j . 65,5 cm, d u l j . s j e č . 51,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm

Inv. br. 13076

102. JATAGAN kraj 18. st. — 1. pol. 19. st.
Držak od tamnejkosti s većim usječenim ušima. Spojnica od meta-
la. Nastavak drška jednostavan završava u obliku polukružnice s
brazdama.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, sa dva uska zli jeba uz hrbat. Na
sječivu s jedne strane srebrom tauširani medaljon s natpisom:
Amel .. . . . . (sahib) Mustafa .
Pri jevod: I/.radio ..... , ( v l a s n i k ) Mustafa .
Korice nedostaju.
Dobro sačuvano.
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Cjel. dulj. 74 cm, dulj. sječ. 59,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Kupljeno od Š. Mosesa u Sisku 1900. godine.
Inv. br. 761
Tabla VI

103. JATAGAN kraj 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od bjelokosti s manjim dugoljastim polukružnim ušima. Dr-
žak ukrašen ukucanim 'kolutićima i glavicama 'mjedenih čavala.
Spojnica i <nastava'k drška od mjedi ukrašeni nizom zupčastih li-
nija, a izmeđ'U ušiju na spojnici niz zrnatih izbočina.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane sječiva jet-
kana ornamentika, a s druge -strane ornamentika s natpisom:
Amel Ari f, Sarav-Bosna.
Prijevod: I/radio A r i f , S a r a j e v o .
Korice n e d o s t a j u .
Dobro sačuvano.
C j e l . d u l j . 57 cm, d u l j . s j e č . 43,5 cm, s i r . s j e č . 3,2 cm
Ne postoji d o k u m e n t a c i j a o načinu nabavo.
Inv. br. 2S04
T a b l a ' X I I I

104. JATAGAN kraj 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od tamne -kosti s omanjim zaobljenim ušima ukrašen ukuca-
nim olovnim i mjedenim čavlićima, kolutićima i žutozelenim sitnim
ukrasnim pločicama. Spojnica od metala ukrašena na rubu zupčas-
tim crticama. Nastavak drška od mjedi s lis tolikim -ukrasom sje-
čiva s baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane sječiva or-
namentika sa Salomonovom zvijezdom, a s druge strane utisnuti
žig s imenom Ferid (?) i nečitljiv natpis.
Korice drvene presvučene u cijelosti u -kožu. U gornjem dijelu ko-
rica mjedeno dugme.
Dijelovi drška dosta oštećeni.
Cjel. dulj. 65 cm, dulj. sječ. 52 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 56 cm
Kupljeno od Milana Praunspergera u Zagrebu 1940. godine.
Inv. br. 3074
Tabla IX

105. JATAGAN oko 1809—1810.
D..ržak od tamne kosti s usječenim ušima. Spojnica od mjedi braz-
dana. Listoliki ukras na sječivu s baroknim ornamentima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
srebrom tauširani ornament, a s druge strane natpis:
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Amel M u s t a i a , s a h i b Bekir .
TevekkuTT ala hal ikT abduhu.
Pri jevod: I / r a d i o M u s t a i a , v l a s n i k Bekir .
Oslanjam se na mog t v o r c a , n jegov rob.
Korice n e d o s t a j u .
Veoma oštećeno. Spojnica drška djelomično nedostaje. Nastavak
drška - m a n j k a .
Cjel. du l j . 67 cm, d u l j . s ječ. 54 cm, sir. sječ. 3 cm
R. M. 524/4
Inv.br. 18143

106. JATAGAN oko 1813—1814.
Držak od žućkaste kost i s usječenim ušima. Spojnica od metala sa
sačuvanim tragovima pozlate, ukrašena filigranom i sa šest dugo-
ljastih žljebljenih koralja. Nastavak drška također ukrašen fili-
granom s motivom kolutića.
Sječivo čelično, jednobrido, blaso zakrivljeno. Na sječivu s jedne
strane žig s natpisom: Amel Hasan.
Prijevod: Izradio Hasan.
Korice drvene presvučene u kožu i okovane na ust ima i na vršku
metalom. Na gornjem okovu manja ušica. Korice opletene četvero-
prutim remenom.
Jedan koralj i listo.liki ukras na sječivu nedostaju.
Cjel. dulj. 65,5 cm, d u l j . sječ. 50,2 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 59 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao Ivan Pajlok, učitelj u Zagrebu.
Inv. br. 282

107. JATAGAN 1840—1860.
Držak -od tamne kosti sa spojenim usječenim ušima. Spojnica od
mjedi s utisnutim vegetabilnim ornamentima. Na nastavku drška
zrnati uzorak, a na listolikom dijelu utisnuta vegetabilna ornamen-
tika.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s jednim uskim žlijebom
uz hrbat. S jedne strane sječiva srebrom tauširana stilizirana zvi-
jezda, a -s druge strane nečitljiv natpis.
Korice nedostaju.
Sječivo korodirano.
Cjel. dulj. 76 cm, dulj sječ. 62 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13071
Tabla VIII
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108. JATAGAN 1840—1860.
Držak od tamne kosti s m a n j i m spojenim ušima. Spojnica od mje-
di s ut isnutim vegetabi lnim ornamentima. Na n a s t a v k u drška zrna-
ti uzorak, a na l i s t o l i k o m di je lu sječiva u t i s n u t a vegetabilna orna-
mentika.
Sječivo čelično, jednobr ido, z a k r i v l j e n o . S j e d n e s t r a n e s j e č i v a u t i s -
nut i žig s n a t p i s o m :
Amel Hlisevin.
Prijevod: Izradio Husein.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška i spo jnica oštećeni . L i s t o l i k i u k r a s s ječ iva s j e d -
ne s t r a n e nedosta je .
Cjel. dul j . 67,5 cm, d u l j . s ječ. 55 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne pos to j i d o k u m e n t a c i j a o n a č i n u nabave.
Inv.br . 18140

109. JATAGAN 1840—1860.
Držak od tamne k o s l i sa z a o b l j e n i m ušima. Spojnica od m j e d i bra/-
dana. Listol iki ukras s j e č i v a od mjedi ukrašen u t i s n u t i m rozetama.
Sječivo čelično, jednobrido, zakr iv l jeno. Na s j e č i v a s j e d n e s t rane
mjedenom žicom tauširana Salomonova zvijezda, a s druge strane-
natpis u kojemu je č i t l j i v o samo ime Ahmed.
Korice drvene većini di je lom presvučene u metal . Na k o r i c a m a
natpis latinicom: Mustafa Ahmed.
Veoma oštećeno. Kožni ili tekstilni omot korica nedostaje.
Cjel. dulj. 64 cm, d u l j . sječ. 49,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm, korice 61,5 cm
Ne postoji d o k u m e n t a c i j a o nač inu nabave.
Inv.br . 18147

110. JATAGAN 1840—1860.
Držak od svijetložute kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od
pozlaćenog bakra ukrašena u t i s n u t i m vegetabi ln im o r n a m e n t i m a .
Na nastavku drška zrnat i uzorak, a na l i s to l ikom d i j e l u ukras f i l i -
grana s rozetama. Na hrptu ukras l j u s a k a .
Sječivo čelično, jednobrido zakrivl jeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne strane ukras s ukomponiranim m e d a l j o n o m u
kojemu je Salomonova zvijezda, a s druge strane n e č i t l j i v tekst.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška s jedne strane napuknut.
Cjel. dulj. 78 cm, dul j . sječ. 61 cm, sir. sječ. 3,3 cm
Ne postoji dokumentacija o.načinu nabave.
Inv. br. 13053

111. JATAGAN oko 1862—1864.
Držak od žulosmeđe kosti s manjini usječenim ušima. Spojnica
od metala ukrašena filigranom, jednim staklenim okom i sa sedam
crvenkastih ukrasnih zrna. Nastavak drška i listoliki ^^lkras sječi-
va ukrašeni filigranom. Na nastavku drška filigranski ukras kolu-
tića. Na l i s to l ikom ukrasu sječiva sa svake strane po jedno stakle-
no oko.

Sjećivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s j e d n i m uskim ž l i j e b o m uz
hrbat . Na s j e č i v u s j e d n e s i r a n e srebrom l a n s i r a n a Salomonova
z v i j e z d a , a s druge s t r a n e n a t p i s :
A m e l S a l i h , sahib Mehmed.
P r i j e v o d : Iz rad io S a l i h , v l a s n i k Mehmed.
Korice nedosta ju.
Veoma oštećeno.
C j e l . d u l j . 7 1 , 5 cm, d u l j . s jeć. 56,5 cm, s i r . s j e č . 3 cm
R. M. 505/9
I n v . br . 18153

112. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi s manjim usječenim ušima ukrašen baroknom or-
namentikom. Isti ukras na mjedenom nastavku drška i na listoli-
kom dijelu.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane sječiva
natpis:
A m e l Ahmed, s a h i b Ha sa n beg.
Prijevod: Izradio Ahmed, vlasnik Hasan beg.
Korice drvene okovane u ci je lost i u metal.
Dosta dobro sačuvano.
Cjel. d u l j . 63 crn, d u l j . s ječ . 51 cm, sir. sjeć. 3 cm, korice 60 cm
Ne pos to j i d o k u m e n t a c i j a o nač inu nabave.
Inv. br. 304

113. JATAGAN 19. st.
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Držak od tamne kosti s manjim ušima. Spojnica od metala bez
ukrasa s jednostavnim nastavkom drška.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva šira žlijeba. Sječivo
s obje strane u cijeloj duljini jetkano. Na sječivu s jedne strane u
jednostavna ornamentiku uklopljena nepravilna kružnica u kojoj
se nalazi riječ koja bi se unogla čitati san ili šen. Na drugoj strani
sječiva nalaze se teško čitljiva bez dijakritičkih točki ispisana ime-
na sedmorice spavača pećine kod Efeza i ime njihova psa.
Korice drvene presvučene u kožu i okovane na ustima i vršku.
Dosta dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 76 cm, dulj. sječ. 62, 5 cm, sir. sječ. 3,8 cm, korice 65 cm
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Iz zbirke Kulmer u Zagrebu..
Inv. br. 2363

114. JATAGAN 19. st.
Držak od svijetložute kosti s malini iasetiranim ušima.
Sječivo čelično, jednobr ido, blago z a k r i v l j e n o . Na s j e ć i v u s j e d n o
strane gravirana ornamentika s medaljonom u k o j i je u k o m p o n i -
rana Salomonova zvijezda, a s druge s t rane je ornamentika s dugo-
ljastim poljem u kojem je nejasan žig s natpisom: V e m l i h a , Mekse-
lina, Meslina ( t r i imena spavaća pećine kod Ele/ .a) .
Korice nedostaju.
Koštani držak s jedne strane oštećen. Sjećivo potamnje lo .
C j e l . đul]. 68,5 cm, dul j . sječ. 54,5 cm, sir . s jeć. 2,8 cm
Kupljeno od V l a d a n a Desnice 1948. godine. I/, / b i r k e u l s lam;. i
Grčkom.
Inv. br. 9316

19. st.
N a s t a v a k drška

115. JATAGAN
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima
jednostavan od bakra.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S j e d n e s t r a n e s j e č i v a sre-
brom tauširani ukras, a s druge strane natpis: Amel Hiiscvin, sahib
Ahmed.
Prijevod: Izradio Husein, vlasnik Ahmed.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška s jedne strane malo n a p u k n u t .
Cjel. d u l j . 67 cm, dul j sječ. 53 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Ne posto j i d o k u m e n t a c i j a o n a č i n u nabave.
Inv. br. 18145

116. JATAGAN 19. st.
Držak od kosti sa scdefastim sjajem i d u g o l j a s t i m p o l u k r u ž n i m u š i -
ma. Spojnica jednostavna od metala. Nastavak drška od m j e d i .
Sječivo čelično, jednobrido, z a k r i v l j e n o . S jedne strane s ječiva u t i s -
nut nejasan žig.
Korice drvene-presvučene u kožu a na ust ima j vršku o k o v a n e u
mjed. Okov na vršku .završava produljenom kuglicom. Okov n;:
ustima ima privarcnu ušicu.
Dosta dobro sačuvano.
Cjel. du l j . 55 cm, dulj. sječ. 41 cm, sir. sječ. 2,8 cm, korice 52 cm
Ne postoji dokumentaci ja o načinu nabave.
Inv. br. 13047

117. JATAGAN 19. st.
Držak od crno obojenog drveta s manj im ušima. Drvene obloge
drška učvršćene sa po dvije bakrene zakovice s mjedenim kolut i-
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cima. Spojnica od ornamentiranog srebra. Nastavak drška s listo-
likim d i j e l o m od srebra, ukrašen. Okov na hrptu sječiva označen
imenima sedmorice spavača pećine kod Efeza.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
ornamentika sa s t i l i z i r a n o m Salomonovom zvijezdom, a s druge
strane u t i s n u t i žig s nejasnim imemnom i nečit l j iv natpis.
Korice drvene okovane u većem di je lu srebrnim ornamentiranim
okovom. U manjem d i j e l u korica presvlaka od tkanine nedostaje.
Metalni d i j e l o v i na dršku i koricama mjestimično oštećeni.
Cjel-., du l j . 70,5 cm, dul j . sječ. 57,3 cm, sir. sječ. 3,2 cm, korice
64,5 cm
,Kupljeno od Milana Praunspergera u Zasrebu 1940. sodine.
Inv. br. 11698
Tabla IX

118. JATAGAN
Držak s većim uš ima okovan u ci jelosti u metal s baroknim orna-
mentima. Nastavak drška jednostavan, a listoliki ukras na sječivu
s razvedenim rubovima.
Sjeeivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Na sječivu s jedne sirane srebrom tauširana ornamentika, a s dru-
ge strane natpis:
A m e l M u s t a i a , s a h i b A l i .
Tevekkii lT a l a h a l i k T abduhu.
Prijevod: Izradio M u s t a f a , v l a s n i k A l i .
Oslanjam se na mog tvorca, njegov rob.
Korice drvene presvučene u kožu i okovane na u s t i m a i v r š k u .
Okov na dršku m j e s t i m i č n o n a p u k n u t .
Cjel. dul j . 72,5 cm, dul j s jeć. 57,5 cm, sir. s j eč . 3 cm, korice 68,5 cm
Ne p o s t o j i d o k u m e n t a c i j a o n a č i n u nabave.
I n v . br. 18165
Tabla XVI

119. JATAGAN 19. st.
Držak od tamne kosti s usječenim ušima. Spojnica metalna. Dio
drška od ušiju do sječiva omotan crvenom kožom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. Na sječivu s jedne strane
srebrom tauširana ornamentika, a s druge strane natpis:
Arnel Ibrahim, sahib Huseyiii basa (?).
Bicak elde gerek di lde Subhan.
Prijevod: Izradio Ibrahim, vlasnik Husein basa (?).
Neka je nož u ruci a na jez iku Slavni.
Korice drvene presvučene u cijelosti u crvenu kožu ukrašenu s
prednje strane zmijolikom, prepletenom kožnom trakom. Na nalič-
ju korica kožna petlja.
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Sječivo korodirano. Koža mjestimično oštećena.
Cjel. dulj. 69 cm, dulj. sječ. 56 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 60 cm
Iz Primišlja (Lika).
Predao ina:. Nikola Muić iz Zagreba 1941. godine.
Inv. br. 13070

III J a t a g a n i bez n a t p i s a i d a t u m a

120. JATAGAN 2. pol. 18. st.
Držak od žute kosti sa polukružnim, dugoljastim ušima. Spojnica
od metala .s graviranom vegetabilnom viticom. Na nastavku drška
tragovi vegetabilne ornamentike.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno. S obje strane sječiva vidljivi
tragovi srebrom tauširane ornamentike.
Koštani dio drška s jedne strane prelomljen. Sječivo potamnjelo.
Cjel. dulj. 63 cm, dulj. sječ. 48,5 cm, sir. sječ. 3 om
Ne postoji dokumentacija o načinu 'nabave.
Inv. br. 10061

121. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od žute kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica i natavak
drška od metala. Na spojnici barokna ornamentika, a na nastavku
drška ukras ljusaka.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška s jedne strane napuknut. Metalni dijelovi drška
oštećeni. Listoliki ukras sječiva nedostaje.
Cjel. dulj. 66 cm, dulj. sječ. 52,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 18160

122. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od žute kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica, nastavak
drška i listoliki ukras sječiva od metala. Na spojnici i na listolikom
ukrasu barokna ornamentika. Na nastanku drška ukras ljusaka.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice nedostaju.
Sječivo oštećeno od korozije. Metalni dijelovi drška oštećeni.
Cjel. dolj. 65 cm, dulj. sječ. 52 cm, sir. sječ. 3 cm
Nađeno u Bo<sni.
Darovao M. Goršetić, gimnazijalac 1895. godine.
Inv. br. 292
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123. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od žute kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica i nastavak
drška od metala. Na spoijriici barokne vitice, a na nastavku ukras
ljusaka.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska žlijeba uz hr-
bat. Na s ječivu s jedne strane v i d l j i v i tragovi srebrom tauširane
ornamentike.
Korice nedostaju.
Nastavak drška s jedne strane nedostaje. Listoliki ukras sječiva
manjka.
Cjel. dulj. 65,5 cm, dulj. sječ. 53 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 18148

124. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od kosti sa sedefastim sjajem i manjim, dugoljastim, polu-
kružnim ušima. Spojnica od metala s ostacima barokne ornamen-
tike. Nastavak drška od metala s ukrasom ljusaka. Na listolikom
ukrasu sječiva barokna ornamentika.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa dva uska žlijeba uz hrbat.
,Korice drvene presvučene u 'kožu i okovane mjedi. Jedno koštano
uho nedostaje. Metalni dijelovi dosta oštećeni. Okov na ustima ko-
rica nedostaje.
Cjel. dulj. 62 cm, dulj. sječ. 50 om, sir. sječ. 3 cm, korice 61,5 cm
Nađeno u Bosni.
Iz zbirke dra Ljudevita Gaja
Inv. br. 291

125. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od žućkaste kosti s manjim usječenim ušima. Spojnica od
metala s baroknim ornamentima. Nastavak drška s ovoj em kože.
Listoliki ukras sječiva s baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice nedostaju.
Jedno koštano uho nedostaje. Spojnica napuknuta. Sječivo koro-
dirano.
Cjel. .dulj. 66 cm, dulj. sječ. 54 om, sir. sječ. 2,9 cm
R. M. 580/0
Inv. br. 18159

126. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od žute kosti s manjim .spojenim ušima. Držak ukrašen ni-
zom graviranih kružnica.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
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Korice drvene okovane u cijelosti u mjed s prikovanom ušicom na
hrptu.
Spojnica drška krpana. Nastavak drška naknadno dodavan. Okov
korica oštećen.
Cjel. dulj. 68,5 cm, dulj. sječ. 57 cm, sir. sječ. 3,2 cm, korice 58,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv.br. 21922

127. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od tamne kositi s usječenim ušima. Spojnica od metala ukra-
šena vegetabilnom ornamentikom, na nastavku drška motiv ljusa-
ka, a na listolikom dijelu barokni ukras.
Sječivo čelično, jedno'brido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice drvene presvučene u cijelosti u mjed sa dvije manje ušice.
Metalni dijelovi drška dosta oštećeni. Mjedeni okov korica napuk-
nut.
Cjel. dulj. 68 cm, dulj. sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 56,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 18146

128. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držaik od tamne kosti sa fasetiranim ušima. Spojnica od metala
ukrašena nizom eliptoidnih izbočiaia. Na nastavku drška ukras
ljusaka.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane sječiva tra-
govi tauširanog ukrasa.
Korice nedostaju.
Listoliki ukras sječiva nedostaje.
Cjel. dulj. 72,5 cm, dulj. sječ. 59,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao Ivan Pajlok, učitelj u Zagrebu.
Inv. br. 298

129. JATAGAN 2. pol. 18. st. — oko 1830.
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od me-
tala ukrašena vegetabilmom ornamentikom. Nastavak drška od dr-
veta prikucan čavlima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice nedostaju.
Popravljam. Listoliki ukras sječiva nedostaje. Sječivo korodirano.
Cjel. dulj. 69 cm, dulj. sječ. 55,5 om, sir. sječ. 3 cm
R. M. 434/8
Inv. br. 18142

130. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žućkaste kosti s usječenim ušima. Spojnica od bakra
ukrašena filigranom i sa pet ukrasnih crvenkastih zrna. Na nas-
tavku drška i l istol ikom ukrasu sječiva filigranski ukras s motivom
zavoja.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice drvene presvučene u kožu i okovane na ustima i na vršku
u mjed. Okov na vršku ornament Iran. Koštani dio drška s jedne
strane krpan. Dva ukrasna kamena na spojnici nedostaju. Listoliki
ukras sječiva oštećen.
Cjel. dulj. 67,5 cm, d u l j . sječ. 54 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 64,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 10062

131. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žute kosti s manjim zaobljenim ušima. Spojnica od ba-
kra s tragO'vima pozlate ukrašena filigranom i sa šest crvenih sta-
kala. Na nastavku drška ukras filigrana s motivom kružnica. Na
listolikom ukrasu sječiva ukras fi l igrana i po jedno zeleno stakle-
no oko sa svake strane.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice nedostaju.
Sječivo korodirano. Jedno koštano uho nedostaje.
Cjel. dulj. 66 cm, dulj. sječ. 55 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Kupljeno od Vladana Desnice 1948. godine. Iz zbirke u Islamu
Grčkom.
Inv. br. 9318

132. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žute kosti s većim zaobljenim ušima. Spojnica od bakra
s tragovima pozlate ukrašena filigranom i sa devet crvenkastih
ukrasnih zrna. Na nastavku drška ukras filigrana s motivom kruž-
nica. Na listolikom dijelu u'kras filigrana i po jedno zeleno stakleno
oko -sa svake strane.
Sječivo čelično,, jedno'brido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat,
Korice nedostaju.
Dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 74 om, dulj. sječ. 60 cm, sir. sječ. 3,7 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao Mile Šuput, umirovljeni topnički tapeta« u Bakru 1902.
go.dine.
Inv. br. 995
Tabla II
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133. JATAGAN 2. pol. 18. si. — 2. pol. 19. st.
Držak od žutosmeđe 'kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od
metala ukrašena filigranom, sa šest koralja i dva crvena staklena
oka. Na nastavku drška ukras filigrana s motivom kružnica. Na
listolikom dijelu ukras filigrana i po jedno crveno stakleno oko sa
svalke strane.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice nedostaju.
Metalni dijelovi drška mailo rasklimani. Sječivo potamnjelo.
Cjel. du'lj. 70 om, dulj. sječ. 56 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 3079

134. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žućkaste kosti sa zaobljenim ušima. Spojnica od metala
s tragovima pozlate ukrašena filigranom, sa pet koralja i dva crve-
na staklena oka. Na nastavku drška ukras filigrana s motivom kruž-
nica. Listoli'ki dio sječiva s ukrasom filigrana i sa po jednim crve-
nim staklenim okom.
Sječivo čelično, jednobrido, zalkfivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice drvene presvučene u kožu i okovane na ustima i na vršku
metalom.
Jedno koštano uho nedostaje. Kožni omot 'korica veoma oštećen.
Cjel. dulj. 67 om, dulj. sječ. 53,5 cm, sir. sječ. 3,2 cm, korice 58,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.

. Inv. br. 18155

135. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držaik od žutosmeđe 'kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od
metala ukrašena filigranom, sa četiri dugoljasta okova u koje je
uložena crvenkasta masa, jednim koraljem i sa tri crvenkasta zrna.
Na nastavku drška ukras filigrana s motivom zrna.
Sječivo čelično, jednobrido, -ravno. Na sječivu s jedne strane sreb-
rom tauširana ornamentika.
Korice nedostaju.
Listoiliki ukras sječiva nedostaje. Sječivo fcorodiramo.
Cjel. dulj. 73 cm, dulj. sječ. 57 cm, sir. .sječ. 3 om
Ne postoji dokumentacija o načinu oiabave.
Inv. br.18152

136. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žućkaste 'kosti s manjim zaobljenim ušima. Spojnica od
metala s ukrasom filigrana i s osam uikrasnih zrna od svjetlije mase.
Na nastavku drška s jedne strane ukras filigrana s motivo kruž-
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nica, a s druge strane jednostavna mjedena pločica s urezanim zup-
častim i ravnim crtama.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
S obje strane sječiva naziru se tragovi srebrom tauširane ornamen-
tike.
Korice nedostaju.
Držak raskliman. Sječivo potamnjelo.
Cjel. d u l j . 65,5 cm, d u l j . sječ. 52 cm, sir. sječ. 3 cm
R.M. 405/7
Inv.br. 18150

137. JATAGAN 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
Držak od žućkaste kosti sa zaobljenim ušima. Spojnica od metala
•ulkrašena sa pet ukrasnih zrna od svjetlije mase. Nastavak drška
jednostavan ukrašen dvostrukim brazdama.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice drvene okovane metalom.
Veoma oštećeno. Držak raskliman. Ukrasno kamenje mjestimično
nedostaje. Nastavak drška s jedne strane i listoliki ukras na sječivu
nedostaju. Korice veoma oštećene.
Cjel. dulj. 68 cm, dulj. sječ. 54 cm, sir. sječ. 3 cm, 'korice 55 cm
Nađeno u Bosni.
Iz zbirke dra Fona u Zas^ebu.
Inv. br. 277

138. JATAGAN 'kraj 18. st. — 1. pol. 19. st.
Držak od žućkaste kosti s manjim fasetiranim ušima. Spojnica od
metala brazdana. Nastavak drška jednostavan sa tr,i horizontalne
reljefne trake završava u obliku polukružnice s brazdama.
Sječiivo čelično, jednobrido, ravno, sa dva uska žlijeba uz hrbat.
Korice drvene presvučene <u kožu i okovane na ustima i na vršku
u metal.
Dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 61 cm, dulj. sječ. 49 cm, sir. sječ. 3 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao Ivan Pajlak, učitelj u Zagrebu.
Inv. br. 302

139. JATAGAN 'kraj 18. st. — 1. pol. 19. st.
Držak od tamne kosti sa fasetiranim ušima. Spojnica od metala
brazdana. Nastavak jednostavan omotan 'kožom završava na gor-
nj<em dijelu sječiva u obliku polukružnice s brazdama.
Sječiivo čelično, jednobrido, ravno, sa dva uska žlijeba uz hrbat.
Korice nedostaju.
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Došla dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 59,5 cm, dulj. sječ. 45,5 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13084

140. JATAGAN kraj 18. st. — 1. pol. 19. st.
Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od me-
tala brazdana. Nastavak jednostavan ukrašen sa tri koncentrične,
horizontalne, reljefne trake i polukružnim brazdanim završetkom na
dijelu sječiva.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška napuknut i učvršćen mjedenim prstenom. Sječivo
potamnjelo.
Cjel. dulj. 73 cm,.dulj. sječ. 58,5 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13085

141. JATAGAN kraj 18. st. — 1. pol. 19. st.
Držaik o:d tamne kosti s usječenim ušima. Spojnica od mjedi braz-
dana. Nastavak sa tri koncentrične, horizontalne reljefne trake i
polukružnim, brazdanim završetkom na dijelu sječiva.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice drvene presvučene u cijelosti u kožu ,s manjim okovom na
vršku.
Metalni dijelovi drška oštećeni. Sječivo potamnjelo.
Cjel. dulj. 67,5 cm, dulj. sječ. 53,5 om, sir. sječ. 3 cm, korice 60 cm
Predao Dušan Njegovan u Zagrebu 1941. godine.
Inv. br. 13094

142. JATAGAN 1840—1860.
Držak od tamne 'kosti s usječenim ušima. Spojnica od mjedi s .utis-
nutima rozetama. Nastavak drška s ukrasom rozete u poiukružnici
i s linearnim ukrasom s točkicama. Na listolikom ukrasu rozete
s geometrijskim oblicima.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s uskim žlijebom uz hrbat.
Korice nedostaju.
Metalni dijelovi drška oštećeni. Sječivo korodirano.
Cjel. dulj. 74,5 cm, dulj. sječ. 60 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Ne postoji dokumentacija -o načinu nabave.
Inv. br. 18139
Tabla VIII

143. JATAGAN dalmatinskih streljačkih odreda 1888.
Držak od tamne kosti s većim razmaknutim zaobljenim ušima. Uo-
kolo čavala s obje strane ukrasni mjedeni kolutići. Spojnica i na-
stavak drška kovani zajedno sa sječivom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno sa žlijebom uz hrbat.
S unutarnje strane spojnice oznake: 81.L.W.B.153.
Korice nedostaju.
Metalni di jelovi potamnjeli.
Cjel. dulj. 74 cm, dulj. sječ. 60 cm, sir. sječ. 3 cm
Predao Dušan Njegovan u Zagrebu 1941. godine.
Inv. br. 18154
Tabla XVII

144. JATAGAN 19.st.
Držak od žućkaste kosti s manjim usječenim ušima. Nastavak drš-
ka kovan u jednom komadu sa sječivom ukrašen Ijuskastom orna-
mentikom ispunjenom točkicama.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, ukrašeno graviranom stilizira-
nom ornamentikom u gornjem dijelu sječiva i manjom viticom
prema vršku.
(Korice nedostaju.
Držak raskliman. Sječivo potamnjelo.
Cjel. du l j . 76 cm, dulj. sječ. 63 cm, sir. sječ. 3,8 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13042

145. JATAGAN 19. s t.
Držak od žute kosti s manjim usječenim spojenim ušima. Spojnica,
nastavak drška i Ustalila ukras sječiva s vegetabilnom ornamen-
tikom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno.
Korice nedostaju.
Na metalnim dijelovima drška ornamentika u osipanju. Sječivo
korodirano.
Cjel. dulj. 68,5 cm, dulj. sječ. 55,5 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13044

146. JATAGAN 19. st.
Držak od žute kosti s manjim fasetiranim ušima. Na dršku reljef-
ne vertikalne trake. Spojnica od mjedi s precizno izvedenim barok-
nim ukrasom. Nastavak drška s linearnim ukrasom nastavlja se u
listoliki dio s baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednabrido, zakrivljeno, s dva šira žlijeba uz hrbat.
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Korice drvene presvučene u kožu i okovane na tri mjesta. Na rubo-
vima okova dekorativni niz listova. Na gornjim okovima koluti za
privješanje.
Na koštanom dijelu drška s jedne strane manje oštećenje.
Cjel. dulj. 79,5 om, dulj. sječ. 67 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 72 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 2364

]47. JATAGAN 19. st.
Držak od žute kosti s manjim fasetiranim ušima. Na dršku usječe-
ne vertikalne trake. Spojnica, nastavak drška i l i s t o l i k i ukras sječi-
va od metala. Na rubu listolikog dijela jednostavan ukras.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno.
Korice nedostaju.
Spojnica oštećena. Sječivo potamnjelo.
Cjel. dulj. 85,5 cm, dulj. sječ. 72,5 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv.br.18156
Tabla XIV

148. JATAGAN 18—19. st.
Držak od tamne ko-sti s manjim usječenim ušima. Spojnica jedno-
stavna od mjedi kao i nastavak drška.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno.
Korice drvene presvučene u ornamentiranu mjed. Na dijelu korica
s jedne strane prikaz neke fantastične ptice. Sa stražnje strane ko-
rica manja ušica.
Metalni dijelovi drška i korica dosta oštećeni.
Cjel. dulj. 61,5 cm, dulj. sječ. 49 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 53,5 cm
Nađeno u Bosni.
Darovao Ivan Pajlok, učitelj u Zagrebu.
Inv. br. 306

149. JATAGAN 19. st.
Držak od smeđeg drveta s većim razmaknutim zaobljenim ušima.
Spojnica i .nastavak drška kovani zajedno sa sječivom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, sa grubo gradiranom ornamenti-
kom.
Korice nedostaju.
Metalni dijelovi potamnjeli.
Cjel. dulj. 73 cm, dulj. sječ. 59 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Kupljeno od Vladana Desnice 1948. godine. Iz zbirke u Mamu Gr-
čkom.
Inv. br. 9320

150. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi s razmaknutim zaobljenim ušima ukrašen barok-
nim viticama. Spojnica i nastavak drška kovani zajedno sa sječi-
vom. S vanjske sirane spojnice ukras vilica. Na naslavku drška ure-
zane dvije brazde i ukras ljusaka.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno. U gornjem dijelu sjeoiva vid-
ljivi tragovi vitičaste ornamentike.
Korice drvene presvučene u ornamentiranu mjed.
Mjedene obloge drška nejednake po ornamentici i obliku ušiju.
Korice oštećene.
Cjel. dulj. 54 cm, dulj. sječ. 42 cm, sir. sječ. 3,2 cm, korice 51,5 cm
Kupljeno od Vladana Desnice 1948. godine. Iz zbirke u Islamu Grč-
kom.
Inv. br. 9325

151. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi s usječenim ušima. Spojnica kovana zajedno sa sje-
čivom. Nastavak drška obložen mjedi s trokutastom pločicom na
gornjem dijelu sječiva. Svi dijelovi drš>ka ukrašeni baroknom orna-
mentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno.
S jedne strane sječiva utisnute dvije zvijezde s nazubljenim lukom.
Korice drvene okovane ornamentiranom mjedi.
Držak raskliman. Drveni uložak uz spojnicu s jedne strane djelo-
mično izgubljen. Metalni okov korica na ustima oštećen.
Cjel. dulj. 71 cm, dulj. sječ. 57,5 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 58 cm
Kupljeno od Vladana Desnice 1948. godine. Iz zbirke u Islamu Gr-
čkom.
Inv. br. 9324

152. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi 'S usječenim ušima ukrašen baroknom ornamenti-
kom. Spojnica od mjedi, nastavak drška i listoliki ukras sječiva u-
krašeni baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, sa žlijebom uz hrbat. S obje
strane sječiva mjestimično ugravirane vitioe.
Korice drvene presvučene u kožu okovane na ustima.
Okov na vršku korica nedostaje.
Cjel. diulj. 64 cm, dulj. sječ. 52,5 cm, šiir. sječ. 3 cm, korice 58 cm
Kupljeno od Milana Praunspergera u Zagrebu .1940. godine.
Inv. br. 3081

153. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi sa .polukružnim ušima ukrašen baroknom ornamen-
tikom. Spojnica, nastavak drška i sječivo kovani zajedno.
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Sječivo čelično, jednobrido, ravno, ukrašeno u ci jeloj dulj ini uz
hrbat linearnom ornamentikom.
Korice od ornamentirane mjedi.
Jedno mjedeno uho nedostaje. Sječivo potamnjelo. Korice oštećene.
Cjel. dulj. 67 om, dulj. sječ. 55 cm, sir. sječ. 3,3 cm, korice 49,5 cm
Kupljeno od Vladana Desnice 1948. godine. Iz zbirke u Islamu Gr-
čkom.
Inv. br. 9323

154. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi sa polukružnim ušima ukrašen baroknom orna-
mentikom. Na nastavku drška tri reljefne horizontalne trake.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, ukrašeno s obje strane
grubom srebrom lansiranom ornamentikom.
Korice nedostaju.
Jedno mjedeno uho s oštećenim rubom. Sječivo potamnjelo.
Cjel. dulj. 64,5 cm, dulj. sječ. 53 cm,, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13045

155. JATAGAN 19. st.
Držak od 'mjedi s usječenim ušima ukrašen baroknom ornamenti-
kom. Nastavak drška kovan zajedno sa sječivom >u!krašen motivom
ljusaka s točkastim uzorkom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s grubom linearnom ornamen-
tikom u gornjem dijelu.
Korice drvene obložene mjedenim okovom koji je djelomično or-
namentiran.
Mjedeni okov korica oštećen.
Cjel. dulj. 70 cm, dulj. sječ. 56,5 cm, sir. sječ. 3,8 cm, 'korice 60 cm
Iz Muzeja Braće Hrvatskog Zmaja u Ozlju.
Inv. br. 13051

156. JATAGAN 19. s*:.
Držak od mjedi s usječenim ušima ukrašen baroknom ornamen-
tikom. Nastavak drška kovan zajedno sa sječivom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, ukrašeno uz hrbat kratkom ba-
roknom vilicom.
Korice drvene presvučene kožom. Na ustima i vršku okov od bakra.
Dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 62 cm, dulj. sječ. 49,5 cm, sir. sjieč. 3 cm, korice 57,5 cm
Darovao Ivan PajloJc, 'učitelj u Zagrebu.
Inv. br. 305

157. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi sa polukružnim ušima ukrašen baroknom orna-
mentikom. Spojnica od mjedi ukrašena graviranim viticama. Nasta-
vak drška ocl mjedi ukrašen u gornjoj polovini brazdama a listoli-

. "J^ras na 'SJečivu bez dekoracije.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s jednim užim i jednim širim
žlijebom uz hrbat. U gornjem dijelu sječiva gravirani ulkras vilica.
Korice drvene presvučene ornamentiranom mjedi.
Metalni di jelovi potamnjcli. Okov na koricama oštećen.
Cjel. dulj. 65 cm, dulj. sječ. 53 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 55,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13046

158. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi s polukružnim ušima ukrašen baroknom ornamen-
tikom. Spojnica i nastavak drška kovani zajedno sa sječivom. Na
•nastavku drška tri reljefne horizontalne trake.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s graviranom ornamentikom s
obje strane.
Korice drvene presvučene u ornamentiramu mjed. Jedno mjedeno
uho i donji dio korica nedostaju.
Cjel dulj. 61,5 cm, dulj. sječ. 48 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 42,5 cm
Kupljeno od Vladama Desnice 1948. godine. Iz zbirke u Islamu Gr-
čkom.
Inv. br. 9322
Tabla VII

159. JATAGAN 19. s t.
Držak od mjedi sa zaobljenim ušima ukrašen baroknom ornamenti-
kom. Nastavak drška kovan zajedno sa sječivom ukrašen ljuskama
s točkastim uzorkom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, sa širim žlijebom uz hrbat. U gor-
njem dijelu sječiva gravirana ornamentika.
Konce drvene presvučene u ornamentiramu mjed.
Na hrptu sječiva ornamentika sa ćiriliskim natpisom:
K. M.: MILOŠ i nekoliko nejasnih znakova.
Jedno mjedeno uho nedostaje. Sječivo korodirano.
Korice oštećene.
Cjel. dulj. 72 cm, dulj. sječ. 59,5 cm, sir. sječ. 3,5 cm, korice 62 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv.br. 18167

160. JATAGAN 19. st.
Držalk od mjedi sa zaobljenim ušima ukrašen grubo izvedenom ba-
roknom ornamentikom. Na nastavku drška gusti splet tanke mjede-
TI O rr»lu-»,(ane žice.

SG 81



Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s nemarno izvedenom gravira-
nom ornamentikom.
Korice drvene presvučene dijelom u metalni okov.
Sječivo potamnjelo. Kožni omot korica nedostaje.
Cjel. dulj. 62 cm,, dulj. sječ. 50 cm, sir. sječ. 3,2 cm, korice 66 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 18163

161. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi s usječenim ušima ukrašen baroknom ornamenti-
'koim. Nastavak drška kovan u jednom komadu sa sječivom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, sa nemarno izvedenom gravi-
ranom ornamentikom.
Korice nedostaju.
Sječivo korodirano.
Cjel. dulj. 72 cm, dulj. sječ. 60 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Iz fundusa Arheološke zbirke Narodnog muzeja u Zagrebu
Inv. br. 18162

162. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi s usječenim ušima ukrašen baroknom ornamenti-
kom. Nastavak drška kovan u jednom 'komadu sa sječivom ukrašen
reljefnim horizontalnim trakama.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, sa graviranom ornamentikom
u gornjem dijelit.
Korice nedostaju.
Metalni dijelovi potamnjeli.
Cjel. dulj. 64 cm, dulj. sječ. 51 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13050

163. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi sa polukružnim ušima ukrašen baroknom ornamen-
tikom. Spojnica i nastavak drška presvučeni u mjed. Nastavak dr-
ška proširuje se u listoliki ukras na sječivu. Svi dijelovi drška uk-
rašeni baroknom ornamentikom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s jednim užim i jednim širini
žlijebom uz hrbat. U gornjem dijelu sječiva s obje strane gravirana
ornamentika. Na sječivu s jedne strane nejasan natpis vjerojatno
ćirilicom.
Korice nedostaju.
Dobro sačuvano.
Cjel. dulj. 68,5 cm, dulj. sječ. 57 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 3082

164. JATAGAN 19. st.
Držak od mjedi ukrašen baroknim ornamentima. Nastavak drška
kovanu jednom komadu sa sječivom.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s uskim žlijebom uz hrbat.
U gornjem dijelu sječiva s obje strane gravirana ornamentika.
Korice nedostaju.
Oba mjedena uha nedostaju. Brid sječiva oštećen.
Cjel dulj. 65,5 cm, dulj. sječ. 54 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Kupljeno od Vladana Desnice 1948. godine. Iz zbirke u Islamu Gr-
čkom.
Inv. br. 9321

165. JATAGAN 19. st.
Drzak od mjedi s usječenim ušima ukrašen baroknim ornamenti-
ma. Nastavak drška kovan zajedno sa sječivom. Na nastavku drška
dvije poprečne reljefne trake s urezima.
bjeoivo čelično,, jednobrido, zakrivljeno.
Konce drvene presvučene u kožu a na ustima i vršku okovane.
Metalni dijelovi potamnjeli.
Cjel dulj. 65 cm, dulj. sječ. 53 cm, sir. sječ. 3 cm, korice 60,5 cm
Kupljeno od Vladana Desnice 1948. godine. Iz zbirke u Islamu Gr-
čkom.
Inv. br. 9319
Tabla VII

166. JATAGAN 19. st.
Drzak od metala s manjim spojenim ušima ukrašen jetkanom i gra-
viranom ornamentikom vitica u pozlaćenim poljima. Nastavak dr-
ska s veoma razvedenim listolikim ukrasom i motivom pletenice
na hrptu.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno.
Konce nedostaju.
Držak dosta oštećen.
Cjel. dulj. 89 cm, dulj. sječ. 74,5 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 18166
Tabla XIV

167 JATAGAN
Drzak od mjedi s većim razmaknutim polukružnim ušima.
Sjedivo čelično, jednobrido, zakrivljeno.
Konce nedostaju.
Potaimnjelo.
Cjel. dulj. 78 cm, dulj. sječ. 64 cm, sir. sječ. 3,5 om

19. st.
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Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
lnv.br. 18164

I V S j e č i v a j a t a g a n a

168. Sječivo JATAGANA 16—17. st.
Sječivo čelično, jednobrido, šire, zakrivljeno. Na nastavku sječiva
tri proboja za 'učvršćivanje obloga drška.

(Korice nedostaju.
Veoma korodirano.
Cjel. dulj. 72,5 cm, dulj. sječ. 61,5 cm, sir. sječ. 4,3 cm
Nađeno u Kupi kod Siska.
Darovao Antun Bukvić, tehnički savjetnik 1913. godine.
Inv. br. 1986
Tabla XVII

169. Sječivo JATAGANA 19. s t .
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, sa žlijobom uz hrbat. Na
sječivu grubo gravirana ornamentika. Na nastavku sječiva dvije
perforacije za učvršćivanje obloga drška, a na zadebljanom dijelu
nastavka drška ukras ljusaka i valovitih crta.
Korice nedostaju.
Korodirano. Oštrica .sječiva oštećena.
Cjel. dulj. 72 cm, dulj. sječ. 61 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 18168
Tabla XVII

170. Sječivo JATAGANA 19. st.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s us'kim žlijebom uz hr-
bat. S jedne strane sječiva vidljivi tragovi srebrom tauširanc Salo-
ni on ove zvijezde u medaljonu.
Nastavak sječiva manjkav. Nastavak drška s listolikim ukrasom
sječiva sačuvan. Na listolikom ukrasu sječiva barokna ornamenti-
ka.
Korice nedostaju.
Potamnjelo.
Cjel. dulj. 58 om, dulj. sječ. 50 cm, sir. sječ. 3,2 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 2538

171. Sječivo JATAGANA 19. s t.
Sječivo čelično, jednobrido, ravno, s us'kim žlijebom uz hrbat.
Nastavak sječiva s tri manje perforacije za učvršćivanje obloga dr-
ška.
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Korice nedostaju.
Potamnjelo.
Cjel. dul j . 62,5 cm, dulj. sječ. 52 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 21922

V P r e r a đ e n i j a t a g a ni

172. NOŽ držak: 2. pol. 18. st. — oko 1830.
sječivo: 1. pol. 18. si.

Držak od tamne kosti s većim usječenim ušima. Spojnica od metala
ukrašena ve-getabilnom ornamentikom a na nastavku drška s moti-
vom ljusaka.
Sječivp prerađeno iz paloša, čelično, jednobrido, ravno, sa dva
uža i dva šira zli jeba.
Korice nedostaju.
Koštani i metalni dijelovi drška dosta oštećeni.
Listohki ukras sječiva nedostaje. Sječivo korodirano.
Cjel. dulj. 76,5 cm, dulj. sječ. 62,5 cm, sir. sječ. 3,5 cm
Ostavština Jelačić predana 1937. godine.
Inv. br. 13054
Tabla XVIII

173. NOŽ držak: 2. pol. 18. st. — ako 1830.
sječivo: poč. 18. st.

•T-, V I J J.

urzak od tamne -kosti s većini usječenim ušima. Spojnica od meta-
Ja ukrašena vegetabilnom ornamentikom a na nastavku drška moti-
vom ljusaka.
Sječivo prerađeno iz mača, čelično, đvobrido sa širim žlijebom
po sredini. S obje strane sječiva u gornjem dijelu prikaz barokne
vince, alegonička figura s mačem u ruci i natpisom: C a r t a g o.
korice nedostaju.
Metalni dijelovi drška oštećeni. Listoliki ukras sječiva nedostaje.
ajecivo potamnjelo.
Cjel. dudj. 78 cm,, dulj. sječ. 64 .cm, sir. sječ. 3,5 cm
Uarovao Nikola Hriibar iz Velike Gorice 1937. godine.
Inv. br. 18141
Tabla XVIII

držak: 2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.
sječivo: 18. st.

174. SABLJA
sjeuivu. iu. ^L-

Držak od žućkaste kosti s polukružnim ušima i rezbarenim nabori-
ma ina koštanim oblogama. Spojaiica od metala ,s tragovima pozlate
ukrašena filigranom, .sa četiri okrugla i četiri dugoljasta koralja.
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Nastavak drška ukrašen filigranom s motivom kružića, a na listoli-
kom dijelu ukras filigrana sa po jednini zrnom koralja sa svake
strane.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, s dva žlijeba uz hrbat.
Korice nedostaju.
Koštani dio drška s jedne strane oštećen. Sječivo potamnjelo. Oš-
trica sječiva oštećena.
Cjel. dulj. 77,5 cm, dulj. sječ. 63,5 cm, sir. sječ. 3 cm
Ne postoji dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 13043
Tabla XVIII

175. MAC kratki držak i korice: Bosna 1846.
sječivo: Austrija (?), 1. pol. 18. st.

Držak od žute kosti s manjim polukružnim ušima. Spojnica metal-
na žljebljena. Nastavak drška jednostavan ukrašen poprečnim bra-
zdama. S vanjske strane spojnice natpis: MARTIĆA: 1846: BOO.
Sječivo čelično, dvobrido, fasetirano sa svake strane u tri plohe.
Na sječivu ugravirano dvanaest prizora iz Starog Zavjeta o Josipu
sinu Jakobovom. Prizori se nižu na licu sječiva u šest ovalnih me-
daljona od šireg dijela prema vršku a na naličju od vrška prema
dršku. Ispod medaljona nalaze se odgovarajući latinski tekstovi.
Prizore u ovalu kao i latinske tekstove prate barokni zavoji i pre-
pletene trake s lisnatim viticama. Na površini sječiva vide se trago-
vi pozlate.
Korice drvene, novije obložene pocinčanim limom.
Cjel. dulj. 61 oni, dulj. sječ. 49,5 cm, sir. sječ. 2,7 cm, korice 54,2
cm
Ostavština Jt ačić predana 1937. godine. Mač poklonio baim Jela-
čiću fra Grga .'/laritić.
Inv. br. 18353
Tabla XIX

176. SABLJA držak: 19. st.
sječivo: 1. pol. 18. st.

Držak od tamne ko'sti s većim usječenim ušima. Nastavak drška od
drveta učvršćen metalnom pločicom.
Sječivo čelično, jednobrido, zakrivljeno, ukrašeno s obje strane
vegatabi'linom 'ornamentikom.
Korice nedostaju.
Potamnjelo.
Cjel. dulj. 82 cm, dulj. sječ. 66,5 cm, šiir. sječ. 3,2 cm
Predao Vladimir Paulić, viši gradski -inženjer 1941. godine.
Inv. br. 13074
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177. NOŽ dusi 19. st.
Držak od žute kosi i s re/barenim le/išt ima za prste, valovitom gla-
vicom drška i ukrasom ukucanih čavlića i kolutića. U donjem di-
jelu^ drška udubina /.a j e/ i k krsnice.
Sječivo jatagana čelično, jednobrido, zakrivljeno.
Korice nedosta ju. Krsnica nedostaje. Sječivo oštećeno od korozije.
Cjel. d u l j . 86 cm, d u l j . s ječ. 73 cm, sir.' s ječ. 3,2 cm
Kc postoj i dokumentaci ja o načinu nabave.
Inv. br. 308
Tabla XTV

Isfahan, 19. st.1/8. NOŽ ukrasni

Držak lijevan od čelika sa zadebl janom povijenom glavicom.
ojecivo čelično, jednobrido, zakrivljeno. S jedne strane sječiva vi-
dl j iv i tragovi ornamentike.
Korice nedostaju.
Potamnjelo.
Cjel. dui j . 71 cm, d u l j . sječ. 59 cm, sir. sječ. 4 cm
we postoj ! dokumentacija o načinu nabave.
Inv. br. 11578
Tabla XIX

B I L J E Š K E U Z K A T A L O G :

Hidžranska era (mjesečeva era) započinje 622. sodine kada je Mu-
hamed preselio iz Meke u Medinu.
vicrimecl i Muhamed pišu se u arapskom jeziku na isti način. Razli-
Ka je samo u tome što se u imenu Muhammed kod drugog m javlja
znak udvajanja.
Pravopisna pogreška.
Pravopisna pogreška
/ade znači perzijski sin, a uz imena zamjenjuje -ić ili -vic.
Možda je identičan istoimenom prizrenskom majstoru s početka 19.
stoljeća koj i je imao dućan u Arasta ćaršiii. Đ. Petrović, Prilog da-
tiraniu jatagana prema mestu izrade, Vesnik Vojnog muzeja, 3, Be-
ograd, 1956, 175.
Ime spavača oštećeno od korozije.
Pravopisna pogreška.
Neuobičajeni način s tavl janja titule ispred imena.
Pravopisna pogreška.
Rečenice nisu dovršene.
Rečenice nisu dovršene.

7,
8.
9

10
11
12
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P O P I S I L U S T R A C I J A

TABLA I
Kat. br. 1. Najstariji datirani jatagan s većim usječenim ušima s ukrasom
filigrana, motivom zrna i zakrivljenim sjcčivom (1774—1775).
Kat. br. 8. Jatagan s manjim usječenim ušima, ravnim sječivom na kojemu
je natpis na perzijskom jez iku (1789—1790).
Kat. br. 24. Jatagan sa zaobljenim neusječenim ušima. Prema natpisu na sje-
sječivu vjerojatno potječe iz Amasije u Turskoj (1801—1802).

TABLA II
Kat. br. 12. Jatagan s usječenim ušima i ukrasom fil igrana s koraljima, na
nastavku drška motiv kolutića. U duljini sječiva natpis bez ornamentike
(1794—1795).
Kat. br. 73. Jatagan s usječenim ušima ukrašen na isti način kao kat. br. 12.
Na sječivu natpis u dva reda flankiran ornamentikom (1862—1863).
Ka/t. br. 132. Jatagan sa zaobljenim neusječenim ušima. Ukras drška kao kod
kat. br. 12 i 73 (2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.).

TABLA III
Kat. br. 9. Jatagan s neusječenim ušima, naborima na koštanim oblogama i
ukrasom zrna na spojnici (1789—1790).
Kat. br. 21. Jatagan s neusječenim ušima, naborima na koštanim oblogama i
vitičastom ornamentikom na metalnim dijelovima drška (1799—1800).
Kat. br. 72. Jatagan s neusječenim ušima, naborima na koštanim oblogama.
filigranskim ukrasom i koraljima na spojnici. Na nastavku drška motiv ko-
lutića. (1862—1863).

TABLA IV
Kat. br. 26 i 42. Jatagani sa fasetiranim ušima, bogato ukrašeni f i l igranom,
motivom zrna i koraljima. Na sječivima natpisi s ornamentikom (1803—1804;
1809—1810).

TABLA V
Kat. br. 22. Jatagan s većim usječenim ušima, s ornamentikom baroknih vi-
tdca na spojnici, nastavku drška i na listolikom ukrasu sječiva (1799—1800).
Kat. br. 36. Jatagan sa zaobljenim jzduljenim ušima, ukrasom baroknih vi-
tica na spojnici, nastavku drška i na listolikom ukrasu sječiva (1806—1807).

TABLA VI
Kat. br. 5. Jatagan s većim usječenim ušima. Nastavak drška jednostavan s
poprečnim brazdama. S jedne strane sječiva (5a) srebrom tauširana orna-
mentika, a s druge strane (5b) uz ornament natpis (1787—1788).
Kat. br. 102. Jatagan s većim usječenim ušima, jednostavnom spojnicom i
nastavkom drška s brazdanim polukružnim završetkom (kraj 18. st. — 1. pol
19. st.).

TABLA VII
Kat. br. 158. Jatagan s drškom od mjedi s polukružnim ušima i ukrasom ba-
roknih vitka (19. st.).
Kat. br. 165. Jatagan s drškom od mjedi s usječenim ušima ukrašen barok-
nim vilicama (19. st.).
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TABLA VIII
Kat. br. 66, 107, 142. Jatagani s usječenim ušima i punciranom vegetabilnom
ornamentikom (1840—1860).

TABLA IX
Kat. br. 104. Jatagan s malim spojenim ušima ukrašen ukucanim čavlićima
i kolutićima. Na sječivu gravirani natpis sa žigom (kraj 18. st. — 2. pol.
19. st.).
Kat. br. 117. Jatagan sa spojenim ušima i veoma razve
som. Na sječivu gravirani natpis i žig (19. st.).

18. st.
razvedenim listolikim ukra-

TABLA X
Kat. br. 58. Jatagan s usječenim ušima ukrašen filigranom i koraljima. Na
nastavku drška i listolikom ukrasu sječiva ukras pozlaćenih vitica. Na sje-
čivu natpis u dva reda flankiran ornamentom i pozlaćen (1826—1827).
KaL br. 30. Jatagan sa zaobljenim neusječenim ušima. Na nastavku drška
zupčasti ukras. U cijeloj d u l j i n i sječiva natpis i Salomonova zvijezda. Korice
s okovima na kojima su vi l ice izrađene od zupčastih crtica (1805—1806).

TABLA XI
Kat. br. 62. Jatagan s većim usječenim ušima, ukrasom filigrana i koralja.
Na nastavku drška ukras kolutića. Na sječivu uokvireni natpis (1838—1839).
Kat. br. 74. Jatagan sa fasetiranim ušima i ukrasom filigrana. Na nastavku
drska motiv kolutića. Na sječivu natpis u dva reda uokviren i flankiran
ornamentom (1863—1864).
Kat. br. 94. Jatagan s većim usječenim ušima, s ukrasom filigrana i koralja.
Na nastavku drška ukras kolutića. Na sječivu natpis u vrsti ornamentalnog
oblika (2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.).

TABLA XII
Kat. br. 31, 45, 59. Jatagani s tamnim i svjetlim dršcima te ravnim siečivom.
Na kat. br. 31 i 59 natpis u medaljonu. (1805—1806; 1809—1810; 1826—1827).

Kat. br. 79. Jatagan s neusječenim ušima ukrašen filigranom. Na nastavku
drska ukras kolutića. Na sječivu natpis pisani arapski i latinicom. Prije-
dor, 1878.
Kat. br. 80. Najkraći jatagan s manjim usječenim ušima. Na spojnici barok-
na ornamentika. Nastavak drška jednostavan s poprečnim brazdama (2. pol.
18. st. — oko 1830.).

TABLA XIV
Kat. br. 147. Jatagan s manjim fasetiranim ušima. Sječivo u donjem dijelu
prošireno u obliku jezika (19. st.).
Kat. br. 166. Najdulj i jatagan, izuzetan primjerak s okovanim drškom. Okov
ukrašen baroknim vilicama. Llstoliki ukras veoma razveden. Sječivo prema
vršku prošireno u obl'iku jezika (19. st.).
Kat. br. 177. Prerađeni jatagan sa sječivom koje odgovara kat. br. 147 i
166. (19. st.).

TABLA XV
Kal. br. 87. Izuzetan primjerak jatagana s ukrasom baroknih vitica (2. pol.
18. st. — oko 1830.).
Kal. br. 88. Izuzelan primjerak jalagana s manjim neproporcionalnim ušima
i kasnobaroknom ornamenlikom (2. pol. 18. st. — oko 1850.).
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TABLA XVI
Kat. br. 96. Izuzetan primjerak jatagana s ukrasima koralja i tirkiza u f i l i -
granu (2. pol. 18. st. — 2. pol. 19. st.).
Kat. br. 118. Izuzetan primjerak jatagana okovan u srebro ukrašen baroknim
viticama. Zanimljiv listoliki ukras s kružnom preforacijom (19. st.).

TABLA XVII
Kat. br. 168. Najstariji primjerak jatagana, bez drška. Kupa kod Siska.
16—17. st.
Kat. br. 169. Oštećeni jatagan bez drška s grubom dekoracijom sječiva
19. st.
Kat. br. 143. Vojnički jatagan dalmatinskih strijelaca i/. 1888. godine.

TABLA XVIII
Prerađeni jatagani sa sječivima paloša (kat. br. 172), mača (kat. br. 173) •'
sablje (kat. br. 174). Sječiva 18. st., dršci 18—19. st.

TABLA XIX
Kat. br. 175. Mač kratki ukrašen prizorima iz života Josipa Egipatskog. Dr-
žak u obliku jatagana. Bosna, 1846. Sječivo: Austrija (?), sred. 18. st.
Kat. br. 178. Jatagan ukrasni, Isfahan (Iran) 19. st.

TABLA XX
Prijepisi natpisa kat. br. l, 6, 8.

TABLA XXI
Prijepis natpisa kat. br. 12.

TABLA XXII
Prijepisi natpisa kat. br. 15, 18, 27, 31.

TABLA XXIII
Prijepisi natpisa kat. br. 33, 37, 42.

TABLA XXIV
Prijepisi natpisa kat. br. 47, 58.

TABLA XXV
Prijepisi natpisa kat. br. 69. 73, 74.
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DIE JATAGANSAMMLUNG DES HISTORISCHEN MUSEUMS VON
KROATIEN

Die Jatagane wurden sehr oft mit den Handscharen vervvechselt.
In der alteren, aber auch in der neueren, frcmden und einheimischen
Fachliteratur iiber Waffcn, stosst man hiiufig auf eine Identifizierung
oder auf unvollstandige Definitionen diescr beiden Waffengattungen.

In jiingcrer Zeit \vurdcn in einigen auslandischen Publika!;'onen1

wie auch in Beitiiigen unserer einheimischen Sachverstandigen die mit
Jatagancn und Handscharen verbundenen Begriffe geklart.2

Der Handschar ist čin Dolch, dcssen starke Klinge von der Mitte
weiter gegen die Spitzc stark geschvvungen ist. Sie ist zweischneidig und
hat einen ausgepragten Mittelgrat. Der" Handschar gehorte im Osmani-
schen Reich zur Bewaffnung der Janitscharen, die ihn in den Stiefel
gesteckt trugen. Man vermutet, dass sein Gebraucli bei uns nkht be-
deutsam und nur auf Janitscharenbesatzungen begrenzt war.3

Der Jatagan ist eine Waffe von ungewohnlichem Aussehen sovvohl
in bezug auf die Form seiner Klinge als auch auf die Gestaltung des
Griffes. Er diente zum Stechen und zum Schneiden. Die Klinge des
Jatagans ist doppelt, cl. h. vom Griff ausgehend gegen die Spitze kon-
kav-konvex geschvvungen. Die Starke des Jatagans liegt beim Stechen
in der Spitze und beim Schneiden kann er sehr leicht in den Korper
gestossen werden.

Nach der Klingenform werden die Jatagane in geschwungene und
solche mit gerader Klinge einseteilt. Der Griff des Jatagans ist aus Bein
ausgearbeitet und hat grosserc oder kleinere Ohren. Die Ohren konnten
im Bedarfsfall zum Aufstiitzen einer Feuenvaffe dienen.4 Nach der Bein-
farbc unterscheidet man Jatagane mit hallen oder dunklen Griffen. Bsi
manchen Jataganen sind die Griffe mit Metali, am haufigsten mit Silber
bekleidet. Man findet auch Jatagane mit Griffen aus gegossenem, orna-
mentiertem Messing. Jatagane haben auch Scheiden aus Holz, die mit
Leder oder Metali iiberzogen sind.

Tn unseren Gebieten gab es zahlreiche Zentren, wo Jatagane her-
gesteUt wurden. Daš vvaren Travnik, Foča, Sarajevo, Hercegnovi, Kotor,
Risan, Uzice, Prizren und Skopje.5 Die in unserem Raum 'hergestellten
Jatagane sind ausschliesslich Handwerkserzeugnisse. Jeder der Jatagane
ist daš Werk mehrerer Meister: eines Eisenschmieds, Messerschmieds,
Goldschmieds u. a.

In einigen europaischen Landern wurden Jatagane im 19. Jahrhun-
dert in Handarbeit (in Frankreich) oder in Fabriken (in Osterreich) tur
den Bedarf einiger Militareinheiten hergestellt.6

In Bosnien und in der Herzegovvina, woher der grossteil der Jata-
gane des Historischen Museums von Kroatien (im vveiteren Text: HMK)
stammen, hatte man die Herstellung von Jataganen bis zum Jahre 1878
beibehalten. Sehr bald nachdem Osterreich Sarajevo okkupiert hatte,
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verbot die Okkupationsbehorde die Anfertigung und dcn Verkauf von
Jataganen.7

Als man im HMK beschloss, aus Anlass der Hundertjahresfeier des
Bosnisch-herzegmvinischen Aufstandes (1875—1878) eine Gclegenheits-
ausstellung zu veranstalten, fiel die Wahl auf die Jatagansammlung, da
diese Waffengattung noch zur Zeit des Aufstandes benutzt \vurde. Ob-
vvohl die kriegfiihrenden Parteien mit modernen und technisch vollkom-
meneren Feuenvaffen versehen waren, gebrauchten sie in Nahkampfen
gerne ein langes Messer — den Jatagan. Angaben dariiber sind in Doku-
menten,8 in der Literatur9 und in der bildenden Kunst10 zu findcn.

Die Jatagansammlung des HMK brigt 171 Stiickc. Von fiinf Jataga-
nen sind nur die Klingen erhalten geblieben (Kat. Nr. 2, 168, 169,
170, 171). Sechs Jatagane haben Originalgriffe (Kat. Nr. 172, 173, 174,
175, 176) oder eine Originalklinge (Kat. Nr. 177). Daš sind umgearbeitete
Waffenexemplare, die \vir trotzdem in den Katalog aufgenommen ha-
ben. Die Katalognummer 178 bezieht sich auf eine Art Ziermesser, dsssen
Klinge nach ihrer Form einem Jatagan entspricht. Daš Messer \vurde
wahrscheinlich in 19. Jahrhundert in Isfahan (Iran) hcrgestallt. In den
Katalog vvurden insgesamt 178 Objekte aufgenommen.

Die Klingen der Jatagane sind oft mit arabischen Te\ten bedeckt.
Als sie gelesen vvurden,11 konnte man feststellen, dass sich im HMK 119
signierte und 79 datierte Exemplare befinden. Ein besonclerer Wert liegt
darin, dass die datierten Stiicke kontinuierlich von 1774 bis 1878 erschei-
nen. Nur in den dreissiger und den fiinfziger Jahren des 19. Jahrhunderts
sowie zwischen 1868 und 1878 gibt es grossere Liicken bei den datierten
Jataganen. Doch diese Angaben sind kein Beweis dafiir, dass die Her-
stellung von Jataganen abgenommen hatte, sondern sie charakterisieren
lediglich die Sammlung des HMK.

Bei der svstematischen Bearbekung der Jatagansammlung sind wir
zu bestimmten Angaben gekommen, die vorlaufig nur fiir die Sammlung
des HMK bezeichnend sind. Die Bearbeitung einer anderen umfangrei-
cheren Jatagansammlung wiirde uns eine grossere Moglichkeit bieten,
die erhaltenen Ergebnisse nachzuprufen.

Nach der typologischen Analyse weichen die Jatagane des HMK
von den in der Literatur festgestellten Exemplaren nicht ab. Die Samml-
ung umfasst 88 Jatagane mit hellen Griffen, 62 mit dunklen Griffen und
23 Stiicke, deren Griffe silberbeschlagen oder aus Messing sind (da sind
auch die Griffe der umgearbeiteten Exemplare inbegriffen). 105 Jatagane
haben grossere oder kleinere, auseinandergeriickte und eingeschnittene
Ohrein. Nicht eingeschnittene, halibkrei'sformige Ohren findet man bei 39
Stiicken. An 14 Jataganen sind die Ohren facettiert, und bei 6 Jataganen
sind sie ha'lbkreisformig verlangert. Im ganzen haben vier Jatagane ver-
bundene Ohren, und kleine Ohren, wie man sie ahnlich an Messem fin-
det, gibt es bei acht Stiicken. Manchmal sind auf den Griffen geschnitzte,
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f altenahn liche Verzierungen angebracht. Solche Ohren sind an sieben
Jataganen zu sehen.

Von den im HMK befindlichen Jataganen haben 134 geschvvungene
und 37 geracle Klingen. Die Klingen sind meistens schlank und trotz
ihrer Krummting proportional breit. Nur bei einigen Objekten sind die
Klingen gegen die Spitze breiter, zungenformig. Unter den beschadigten
Jataganen ohne Griff befdndet sich eine ziemlich massive Klinge (Kat. Nr.
168) mit starkem Riicken und leicht gebogener Schneide. Mit Bezug auf
den Fundort (der rluss Kupa bei Sisak) haben wir sie mit dem 16.—17.
Jahrhundert clatiert. Demzufolge ist dieser Jatagan daš alteste Stiick
des Katalogs.

Nach der Ornamentik konnen die Jatagangriffe des HMK in drei
grossere Gruppen cingetcilt werden:

1. Griffe, deren Verbindungsstuck mit Filigranarbeit und Dekor-
steinen, und der Gniffortsatz sovvie die blabtformige Verzierumg der Klin-
ge mit Filigran verziert sind (53 Stiicke).

2. Griffe, deren Verbindungsstuck und die blattformige Verzierung
der Klinge barockc Pflanzenverzierungcn aufweisen (49 Stiicke) und

3. Aus Messins gegossene, mit Barockornamentik verzierte Griffe
(17 Stiicke).

In der ersten Gruppe unterscheiden wir zwei Varianten des Filigran-
schmucks:

a) Filigrane mit Kiigelchen- oder Kornchenmotiv12 auf dem Griff-
fortsatz und haufig auch auf dem Verbindungsstuck (10 Exemplare),

b) Filigran mit Ringelchenmotiv auf dem Griffortsatz (33 Exem-
plare).

In der zvveiten Gruppe kommen ebenfalls zvvei Varianten vor:
a) Schuppenmotiv auf dem Griffortsatz (31 Exemplare) und
b) einfacher Griffortsatz mit Ouerfurchen (11 Exemplare).
Ausser den angefiihrten Verzierungen der Jatagane des HMK findet

man Exemplare, die mit einfachem Furchenmotiv, kleinen Zickzacklinien
oder mit eingehammerten kleinen Ringen und Nageln verziert sind.

Einige der Jatagane sind ziemlich stark beschadigt, und es war
daher schwierig, ihren Platz in den angefuhrten Gruppen zu bestimmen.
Mehrere Jatagane sind einfach ausgearrjeitet, ohne Schmuck, wahrschein-
lich so, wie es den materiellen Mogiichkeiten der Besteller oder der
Kaufer entsprach.

Die auf den Klingen angebrachten Inschriften und die Ornamentik
sind grosstenteils in Tauschiertechnik ausgefiihrt. Die Inschriften \verden
meistens von stilisierten Ornamenten in der Lange der Klinge begleitet,
manchmal sind sie in ein Medaillon eingefiigt oder in eine Art von orna-
mentaler Form.

Die auf den Jataganen befindlichen Texte sind in osmanischer Spra-
che verfasst. Nur ein paar der Inschriften sind arabisch, und auf einem
der Jatagane befindet sich ein persischer Text (Kat. Nr. 8). Die Inschrif-
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ten enthalten in den meisten Fallen eine an Gott oder an seinen Gesand-
ten gerichtete Bitte. Haufig sind es auch Verse mit Lebensvveisheiten.
Auf einer bestimmten Anzahl der Klingen stehen die Namen der Siebcn-
schlafer aus der Hohle bei Ephesus und der Narne ihres Hundcs Kitmir.
Von den magischen Zeichen ist auf den Jataganklingen am haufigsten
der Salomostern zu finden.

Die Mehrzahl der signierten Jatagane triigt den Namen des Meisters
der die Waffe hergestellt hat, und den Namen des Eigentiimers. Neben
dem Namen des EigentLimers erscheint oft auch die Bezeichnung seiner
gesellschaftlichen Stellung (Spahi, Aga, Beg) oder der Titel Bascha.
Diese Rangbezeichnung befindet sich manchmal auch neben den Namen
der Meister. Ein Bevveis dafiir, dass diejendgan, die diesen Titel fiihrten
Militarpersonen — Janitscharen •—• waren.

Bis zu dem im Jahre 1826 erlassenen Ferman iiber iln-e Auflosune
wurde die Handvverkstatigkeit in Bosnien grosstenteils von Janitscha^
ren ausgeiibt. Einzelne Innungen wurden sogar als besondere Militarein-
heiten organisiert, und die Einzelpersonen gehorten Militarabteilun^en
an.13 Die in die einzelnen Lettern eingeschobenen Zahlen auf den Jata-
ganen der Kat. Nr. l, 4, 22 bezeichnen die Militarabteilungen der Janit-
scharen. Daš beweist auch die Tatsache, dass sich neben einzelnen Na-
men auf diesen Klingen der Titel Bascha befindet.

Est ist sehr schwierig zu bestimmen, zu welchen Schmiedezentren
die Jatagane gehoren. Nur auf drei Jataganen stehen die Bezeichnun^en
der Herstellungsorte. Daš sind: Sarajevo (Kat. Nr. 103, Tafel XIII), Pri-
jedor (Kat. Nr. 79, Tafel XIII) und die turkische Stadt Amasya (?) (Kat
Nr. 24, Tafel I). Fiir die meisten Jatagane kann man behaupten, dass sie
aus unseren Gegenden stammen. Daš bevveisen auch Inschriften'mit zurn.
Teil ausgeschriebenen Phrasen oder unleserliche, nach einer Vodale cre-
schriebcne Texte. Sie wurden wahrscheinlich von einheimischen0 Mel-
stern angefertigt, welche die osmanische Sprache nicht beherrschten. Auf
solche Meister weisen auch die Rechtschreibefehler in den Namen Nu
man (Kat. Nr. 6) und Šaban (Kat. Nr. 53). Einer der Jatagane ist daš"
Werk eines Meisters namens Ramo (Kat. Nr. 37), und dieser Narne ist
daš Hypokoristikum des fiir Bosnien charakteristischen Namens Ra-
madan.

Drei der Jatagane sind besonders prunkvoll ausgeschmiickt (Kat
Nr. 26, 42, 58); nach ihrer Dekorierung erinnern sie an Gegenstande, die
in Shkoder (Skutari) und Saloniki nergesteut vvurden, doch sind d'iese
drei aller Wahrscheinlichkeit nach in unserem Raum entstanden.14

Auf einigen Jataganen sind Marken eingepragt, auf denen die Namen
der Meister nur schwer zu lesen sind.

Als Ausgamgspunkt zur Datierung der im HMK bevvahrtem Jatagane
diente uns die Gruppe von 79 datierten Stiicken. Aufgrund einer Ana-
lyse der Ornamentik auf den datierten Jataganen konnten wir feststellen
dass in der Zeitsipanne zvvischen 1774 und 1878 32 fiiligranverzierte Jata-

gane, 33 mit Barockverzierungen und je zwei mit gefurchtem halbkreis-
fdrmigem Ende des Griffortsatzes auftreten. Acht Jatagane weisen keine
Verzierungen auf . Wir schlossen daraus,. dass Filigranvezierumg von der
zvveiten Half (e des J 8. bis zur zweiten Halfte des 19. Jahrhunderts auf
Jataganen erscheint. Barookverzierungen auf Jatagangriffen begegnot
man ebenfal ls seLt der zweiten Halfte des 18. Jahrhunderts, aber von
1826 1827 s ind sie nicht mehr zu finden. Jatagane mit punzierter
Pflanzenornamentik erscheinen Mkte des 19. Jahrhunderts (genauer ge-
sagt, um die Jahre 1845—1846 und 1857—1858). Exemplare mit eimfa-
chem gefurchtem Verbindungsstuck und gefurchtem halbkreisformigem
Griffortsatz konnen wir aus"der Zeit vom Ende des 18. Jahrhunderts
bis zum Jahre 1833—1834 datieren. Jatagane mit einfacher Zidkzackorna-
mentik datieren wir vom Ende des 18. bis zur zvveiten Halfte des 19. Ja-
hrhunderts. Aufgrund eines Vergleichs der Namen der Meister und der
Ornamentik auf den datierten Jataganen (Kat. Nr. l—79) konniten wir
feststellen, dass bei den folgenden Katalognuminern die Meister iden-ti-
fiziert werden konnen: Kat. Nr. 3 entspricht Kat. Nr. 9, Kat. Nr. 27 ent-
spncht Kat. Nr. 29, Kat. Nr. 57 entspricht Kat. Nr. 59. Meister Salih
hatte die Jatagane unter den Kat. Nr. 73 und 74 angefertigt, und Meister
Mehmed jene unter clen Kat. Nr. 75 und 76.

Dann vvurden die Namen der Meister und die Ornamentik der nicht
datierten, aber signierten Jatagane (Kat. Nr. 80—119) mit deai Namen
auf den datierten Exemplaren verglichen, >und aiaf diesem Vergleich griin-
den wir die VorausseLzung, dass der Meister der Kat. Nr. 40 mit dem
Meister von Kat. Nr. 105 ubereinstimmen konnte, der Meister von Kat.
Nr. 48 mit dem der Nr. 106, und cler Meister von Kat. Nr. 67 wurde dem
Meister der Kat. Nr. 108 entsprechen. Meister Salih, der die Jatagane
unter den Katalognummern 73 und 74 angefertigt hatte, und der Meister
der Kat. Nr. 111 'konnten iderntisch sein. Nach der Ornamentik des Ver
bindamgsstuakes am Griff sind Kat. Nr. 2 und Kat. Nr. 120 sehr ahnlich.

Ali e undatierten, signierten und niicht signierten Jatagane, ausser
den friiher angefuhnten Ausnahmen, vvurden nach der Ornamentik in
jene Zeitraume datiert, die wir aufgrund der datierten Exemplare fest-
gestellt hatten.

Fiir die mit baroćker Pflanzenornamenitik ausgesohmuckten Jaita-
gane wurde bestimmt, dass sie in der Zeit von der zvvaiten Halfte des 18.
Jahrhunderts bis um daš Ja'hr 1830 entstanden waren.

Die filigranverzierten Jatagane wurden mit der Zeit von der zvveiten
Halfte des 18. bis zur zvveiten Halfte des 19. Jahrhunderts datiert.

Die Jatagane mit einfachem gefurchtem Verbindungsstuck und ge-
furchtem halbkreisformigem Ende des Griffortsatzes vvurden in die
Zeit vom Ende des 18. bis zur ersten Halfte des 19. Jahrhunderts da-
•iert.

Die Jatagane mit Zic'kzacklinienverzierung vvurden in die Zeit vom
linde des 18. bis zur zvveiten Halfte des 19. Jahrhunderts datiert.
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Die Entstehungszeit der Jatagane mit eingepiiigter Pl'lanzenorna-
rnentik vvurde zwischen 1840 und 1860 bestimmt.

Jene Jatagane, deren gegossene Messinggriffe mit barocker Spiral-
enornamentik verziert sind, wurden mit dem 19. Jahrhundert datiert.

Fiir alle iibrigen Jatagane ohne besondere Merkmalc wurde festge-
setzt, dass sie ebenfalls im 19. Jahrhundert entstanclen \varen.

Bsi den umgearbeiteten Waffenstucken, die wir in den Katalog auf-
genominen haben, wurden allc Klingen mit dem 18. Jahrhundert datiert,
vvahrend die Griffe wahrscheinlich Ende des 18. oder im 19. Jahrhundert
angefertigt wurden.

Geschichtlich und nach der Verzierung seiner Klinge ist daš 'kurze
Schwert mit der Katalognummer 175 sehr bemerkensvvert. Hine Sonder-
studie iiber dieses Schwert ist schon in Druck und \vird im Fachblatt
des Milikarmuseums »Vesnik Vojnog muzeja«, Nr. 21 erschekien.

Die Jatagane des HMK wurden in diesem Katalog nach Abschnitten
auf folgende Weise angeordnet:

1. Datierte Jatagane, Kat. Nr. l-—79
II. Jatagane mit Inschriften ohne Dalumsangabe, Kal. Nr. 80—119

III. Jatagane ohne Inschriften und ohne Datumsangaben, Kat. Nr.
120—167

IV. Jataganklingen, Kat. Nr. 168—171
V. Umgearbeitete Jatagane, Kat. Nr. 172—178

Innerhalb eines jeden Anschnitts sind die Beschreibungen der Ja-
tagane nach zeitlicher Reihenfolge eingeteilt.
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TEXTE ZU DEN ABB1LDU.MGEN
L I
Kat. Nr. J j3er aiteste ^atierte Jatagan mit grosseren, eingeschnittenen
^Higranverzierung, Kornchenmotiv und geschwungener Klinge (1774—1775).
K.at. Nr. 8. Jatagan mit kleineren, eingeschnittenen Ohren und gerader Klinge
auf der sich eine persische Inschrift befindet (1789—1790)
Kat. Nr. 24. Jatagan mit abgerundeten, nicht eingeschnittenen Ohren. JJei
Inschrift auf der Klinge zufolge stammt er aus der turkischen Stadt Amasva
O) (1801—1802)
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TAFEL II
Kat. Nr. 12. Jatagan mit eingeschnittenen Ohren; Verzierung: Filigran mit
Korallen, auf dem Griffortsatz Ringelchenmotiv. Der Klingenlange i'olgend
eine Inschrift ohne Ornamentik (1794—1795)
Kat. Nr. 73. Jatagan mit eingeschnittenen Ohren. Die gleiche Ausschmuckung
wie bei Kat. Nr. 12. Auf der Klinge eine auf zwei Reihen verteilte, von Orna-
mentik flankierte Inschrift (1862—1863)
Kat. Nr. 132. Jatagan mit abgerundeten, nicht eingeschnittenen Ohren. Aus-
schmuckung des Griffes wie bei den Kat. Nrn. 12 und 73 (2 Halfte des 18
Jhs — 2. Half te des 19. Jhs)

TAFEL III
Kat. Nr. 9. Jatagan mit nicht eingeschnittenen Ohren, Falten auf den Bein-
auflagen und Kbrnchenverzierung auf dem Verbindungsstuck (1789—1790)
Kat. Nr. 21. Jatagan mit nicht eingeschnittenen Ohren, Falten auf den
Beinauflagen und RanJkenornamentik auf den metallenen Griff tei len Cl799 .
—1800)
Kat. Nr. 72. Jatagan mit nicht eingeschnittenen Ohren, Falten auf den Bein-
auflagen, Filigranverzierung und Korallen auf dem Verbindungsstuck sowie
Ringelchenmotiv auf dem Griffortsatz (1862—1863)

TAFEL IV
Kat. Nr. 26 und 42. Jatagane mit facettierten Ohren, mit roicher Filigranver-
zierung, Kornchenmotiv und Korallen. Auf den Klingen Inschriften mit Or-
namentik (1803—1804; 1809—1810)

TAFEL V
Kat. Nr. 22. Jatagan mit grosseren, eingeschnittenen Ohren, mit barocker
Rankenornamentik auf dem Verbindungsstuck, dem Griffortsatz und auf der
blattformigen Verzierung der Klinge (1799—1800)
Kat. Nr. 36. Jatagan mit gerundeten, verlangerten Ohren, barocker Ranken-
verzierung am Verbindungsstuck, am Griffortsatz und auf der blattformi"en
Verzierung der Klinge (1806—1807)

TAFEL VI
Kat. Nr. 5. Jatagan mit grosseren, eingeschnittenen Ohren. Der Griffortsatz
einfach, mit Ouerfurchen. Auf einer Seite (5a) silbertauschierte Ornamentik
auf der anderen (5b) neben dem Ornament die Inschrift (1787—1788)
Kat. Nr. 102. Jatagan mit grosseren, eingeschnittenen Ohren, einfachem Ver-
bindungsstuck und einem Griffortsatz mit gefurchtem, halbkreisformieem
Abschluss (Ende des 18. Jhs — 1. Halfte des 19. Jhs)

TAFEL VII
Kat. Nr. 158. Jatagan mit Messinggriff, halbkreisformigen Ohren und barok-
ker Rankenverzierung (19. Jh.)
Kat. Nr. 165. Jatagan mit Messinggriff, eingeschnittenen Ohren und Barock-
rankendekor (19. Jh.)

TAFEL VIII
Kat. Nrn. 66, 107, 142. Jatagane mit eingeschnittenen Ohren und punzierter
Pflanzenornamentik (von 1840 bis 1860)

TAFEL IX
l at. Nr. 104. Jatagan mit kleinen, verbundenen Ohren; Verzierung: einge-
i ammerte kleine Nagel und Ringelchen. Auf der Klinge gravicrte Inschrift
: it Marke (Ende des 18. Jhs — 2. Halfte des 19. Jhs)
I-at. Nr. 117. Jatagan mit verbundenen Ohren und stark gegliederter blattfor-
i.iiger Verzierung. Auf der Klinge gravierte Inschrift und Marke (19. Jh.)

TAFEL X
Kat. Nr. 58. Jatagan mit eingeschnittenen Ohren; Verzierung: Filigran und
Korallen. Am Griffortsatz und an der blattformigen Klingenverzierung ein
vergoldeter Rankendekor. Auf der Klinge eine ornamentflankierte, vergoldete,
zweireihige Inschrift (1826—1827)
Kat. Nr. 30. Jatagan mit abgerundeten, nicht eingeschnittenen Ohren. Auf
dem Gnrfortsatz eine gezahnte Verzierung. Ober der ganzen Klingenlange
eine Inschrift und der Salomostern. Die Scheide mit Beschlagen und mit
gezahnten kleinen Strichcn ausgearbeiteten Ranken (1805—1806)

TAFEL XI
Kat. Nr. 62. Jatagan mit grosseren, eingeschnittenen Ohren, Filigranverzie-
rung unci Korallen. Am Griffortsatz Ringelchenschmuck. Eine eingerahmte
Inschritt auf der Klinge (1838—1839)
Kat. Nr. 74. Jatagan mit facettierten Ohren und Filigranverzierung. Am Griff-
loi-tsaiz Ringelchenmotiv. Auf der Klinse eine zvveireihige, ornamentflan-
kierte Inschrift (1863—1864)
Kat. Nr. 94. Jatagan mit grosseren, eingeschnittenen Ohren, Filigran- und Ko-
rallenvcrzierung. Am Griffortsatz Ringelchenschmuck. Auf der Klinge ist die
inschntt m emer Art von ornamentaler Form ansebracht (2. Halfte des 18.
Jhs — 2. Ha l f t e cles 19. Jhs)

TAFEL XII
Kat. Nrn. 31, 45, 59. Jatagane mit dunklen und hullen Griffen sowie mit
&eorr?-der Klm£e- Auf den Kat. Nrn. 31 und 59 die Inschrift in einem Medaillon
(180j—1806; 1809—1810; 1826—1827)

TAFEL XIII
Kat. Nr. 103. Kurzer Jatagan mit langlichcn, halbkreisformigen Ohren. Ver-
/lerung: eingehammerte kleine Nagel und Ringelchen. Auf Verbindungsstuck
unci GriUortsat/. gezahnter Dekor. Auf der Klinge geatzte Ornamentik und In-
sclinlt Sarajevo, Ende des 18. Jhs — 2. Halfte des 19. Jhs
&at. Nr. /9. Jatagan mit nicht eingeschnittenen Ohren und Filigraiiverzie-
j-ung. Am Griffontsatz Ringelchenschmuck. Auf der Klinge arabische und mit
mtemischen Buchstabcn geschriebene Inschriften. Prijedor, 1878
K-at. Nr. 80. Der kiirzeste Jatagan mit kleineren, eingeschnittenen Ohren.
Am Vcrbinclungstuck Barockornamenl.ik. Der Griffortsatz einfach, mit Ouer-
furchen (2. Half te des 18. Jhs — um 1830)

TAFEL XIV
Kat. Nr. 147. Jatagan mit kleineren facettierten Ohren. Der untere Teil der
JUinge zungenformig verbreitert (19. Jh.)
Kat. Nr. 166. Der langste Jatagan, aussergewohnlich prachtiges Exemplar mit
beschlagenem Griff. Der Beschlag mit Barockranken verziert. Die blattfor
mige Verzierung der Klinge stark gegliedert. Die Klingenspitze zungenformig
verbreitert (19. Jh.)
£at x^r' 177' Umgearbeitetes Exemplar eines Jatagans, dessen Klinge den
Kat. Nrn. 147 und 166 entspricht (19. Jh.)

TAFEL XV
Kat. Nr. 87. Ausserordentlich schones Exemplar eines Jatagans mit barocker
Kankenverzierung (2. Halfte des 18. Jhs — um 1830)
Kat. Nr. 88. Ausserge\vohnliches Exemplar eines Jatagans mit kleineren, nicht
proportnonalen Ohren und spatbarocker Ornamentik (2. Halfte des 18. Jhs —
um 1850)
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TAFEL XVI
Kat. Nr. 96. Besonders prachtiges Exemplar cines Jalagans; Vcr/.ierung: in
Filigranarbeit eingesetzte Korallcn und Tiirkisc (2. Ha l f l e des 18. Jhs — 2.
Half te des 19. Jhs)
Kat. Nr. 118. Einzigartiges Exemplar eincs Jatagans, mit Silberbeschlagen
und barockern Rankendekor geschmukt. Interessant dio blattformige Verzie-
rung der Klinge mit Kreisperforation (19. Jh.)

TAFEL XVII
Kat. Nr. 168. Daš žilteste Exemplar unter den Jalasianen, uhnc Grifi ' . Fluss
Kupa bei Sisak, 16—17. Jh.
Kat. Nr. 169. Beschadigter Jatagan ohnc Griff, mit srobcr Verzierung auf der
Klinge (19. Jh.)
Kat. Nr. 143. Soldatenjatasan der dalmatinischen Landesschiitzen aus dem
Jahre 1888

TAFEL XVIII
Umgearbeitete Jatagane: mit Pallosklinge (Kat. Nr. 172), Scruvertklinse (Kat
Nr. 173) und Sabelklinge (Kat. Nr. 174.) Die Klingen aus d c m 18. Jh., die Grif-
fe aus dem 18.—19. Jh.

TAFEL XIX
Kat. Nr. 175. Kurzes Schwert, ausgeschmuckt mit S/.encn aus dem Leben des
alttestamentarischen Josephus, des Agypters. Der Griff hat die Form eines
Jatagangriffs, Bosnien, 1846. Die Klinge: Gsterreich (?), 1. Ha l f l c des 18. Jhs.
Kat. Nr. 178. Dekorjatagan, Isfahan, (Iran), 19. Jh.

TAFEL XX
Transkription der Inschriften Kat. Nr. l, 6, 8

TAFEL XXI
Transkription der Inschrift Kat. Nr. 12

TAFEL XXII
Transkription der Inschriften Kat. Nr. 15, 18, 27, 31

TAFEL XXIII
Transkription der Inschriften Kat. Nr. 33, 37, 42

TAFEL XXIV
Transkription der Inschriften Kat. Nr. 47, 58

TAFEL XXV
Transkription der Inschriften Kat. Nr. 69, 73, 74

100 TABLA I, kal. br. l, 8, 24.
TAFEL I, Kat. Nr. 1. 8, 24
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TABLA II, kat. br. 12, 73, 132.
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